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Security

Before using please carefully read  its operating instructions. It’s 
worth to keep instruction for further reference.

Danger
• Not allowed to get in water, flammable detergents or other 

liquids inside device as it can lead to electric shock and / or fire.
• Do not clean the device with water, (flammable) detergents or 

other liquids, as this is a risk electric shock and / or fire.
• Do not spray around flammable devices materials such as 

insecticides or aromatic.
• Before connecting devices, make sure that the voltage 

specified on the device complies with local network voltage 
electricity.

• For safety reasons replacement of a damaged power cord 
must be performed by authorized service center.

• Do not use the device, if it has damaged plug,  power supply 
cord or the same equipment.

• The device can be used by children  over 8 years of age, and 
people with limited physical abilities, sensory or mental and 
also ignorant or experience in use of this type of devices, 
under provided they will be supervised or will be instructed 
on how to use devices in a safe way, will be informed about 
potential threats. Children they can’t play device. Children 
wishing to help in cleaning and maintenance devices always 
they should do this under adult supervision. 

• Don’t put any items at the inlet and the air outlet to not block 
the flow air. 

• Make sure none items will fall into the device through the 
outlet air. 

ATTENTION!
This device will not replace adequate ventilation,  regular 
vacuuming and the hood during cooking. 

If the electric outlet from which  the device is powered is wrongly 
connected, plug may heat up. Check if you connect the device to 
properly installed outlet. 
• Always set device on a dry, stable, even and horizontal surface. 
• Set up the device so that it has  at least 30 cm of  free space 

arround, and 100 cm above the device. 
• Don’t put any items on device. 
• Don’t sit or  step on the device. Sitting or standing on the 

device can result in injury. 
• Do not place the device directly under air conditioner to 

prevent water dripping on the device. 
• Before switching on devices check, if multi-layer filter is 

correctly installed. 
• Use only the original Tesla filters intended for device. Do not 

use different filters. 
• Burning of the filter may pose a threat for human life or health. 

Do not use filter as fuel or to similar purposes.
• Do not hit the device with hard objects,  in particular in air inlet  

and outlet. 
• To prevent body  damage or device damage do not put your 

fingers or any items to air inlet and outlet. 
• Do not use the device when sprayed inside facility as insect 

repellants  or indoors, in which are present oil residue, burning 
incense sticks or vapor chemical. 

• Do not use the device near gas devices,  heaters or fireplaces. 
• Always disconnect device from the power supply after use and 

before proceeding to cleaning or carrying out other activities 
maintenance. 

• Do not use the device in rooms exposed to high temperature 
changes as it may cause condensation inside the device. 

• To avoid interference, set the device at a distance of  at least 2 
meters from electrical appliances using radio waves, such as 
televisions, receivers radio or clocks controlled by radio. 

• The device is intended exclusively for home / office use in 
normal work conditions. 

IMPORTANT

YOUR AIR PURIFIER
To take advantage of the possibility of purchasing filters or 
accessories and other assistance technical, please contact please 
contact authorized service center.

• The device does not remove carbon monoxide (CO) or radon 
(Rn). Can not be used as a device lifesaving in case fires or 
leaks harmful chemicals. 

• If you are going to move the device, disconnect them from first 
power source . 

• Do not carry the device,pulling the cord supply 
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DEVICE DESCRIPTION

USING AN AIR PURIFIER

A back housing acts as a pre-filter (air intake) 

B. High-performance HEPA filter combined with an activated 

carbon filter 

C. Water container 

D. Water filter 

E. Control panel 

F. Air outlet 

G. Left and right handle 

H. Dust sensor 

I. Humidification sensor

To start the device, connect it to the power supply and press the 
ON / OFF button

Attention!!!
• The air purifier should be place on a flat, stable and even 

surface, in such  way that the front of the appliance does not 
face walls or furniture.

• For optimal cleaning, close the doors and windows.
• Be careful not to let the curtains fall over the air inlet or outlet.

Pre-filter: Captures hair, fur and other large-particle debris; it also 
has the function of extending the life of the HEPA filter.

HEPA Filter: HEPA filter effectively removes dust particles larger 
than 0.3 microns, including parts of PM2.5 and PM5-10 particles.

Take the filter out 
of the plastic bag. 
(Fig. 3)

Carbon filter: effectively removes various harmful gases, e.g. 
formaldehyde.

Water filter: its purpose is to clean the water, add it to the 
humidifier’s water tank.

Ions - The release of ions helps to further purify the air.

Remove the 
back cover by 
holding your 
hands on the 
top two latches, 
and remove it. 
(Fig. 1)

Remove the 
filter by gently 
pulling the tape 
on top of the 
filter. (Fig. 2)

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Turning on and off

Multiple filtration and humidification process

To replace the filters, follow the instructions below.

Attention ! Before disassembly and assembly, make sure that the device is disconnected from the electrical socket

Attention ! all new filters are placed in plastic bags - they must be removed before placing them in the device.

Installation, replacement of filters
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PRECAUTIONS

Fig. 4

Fig. 8 Fig. 9

Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7

Installing filters

Pouring water into the humidifier reservoir

The next step is to unfold the power cord and connect it to an 
electrical outlet (Fig. 6 and 7)

Please note that the straps for removing the filters should be facing up and facing outwards.

After taking it out of the 
plastic bag, place the filter 
in accordance with the 
instructions below (Fig.4)

To remove the water tank, 
follow the instructions below 
(Fig. 8)

When pouring water, be careful 
not to exceed the maximum 
water level (Fig. 9)  

Then we close the back cover 
according to the instructions 
below (Fig. 5)

• Do not block the air inlet and outlet to avoid damage from 
overheating. Place the air purifier away from objects that may 
be caught, such as curtains.

• There should be a clearance of about 30 cm on each side of 
the purifier.

• Change the water in the humidifier tank daily.
• Do not use water hotter than 40�C, do not use water containing 

chemicals, fragrances, or alcohol. Such action may cause the 
device to malfunction.

• Do not use the device without the filters and water container 
installed.

• Remove water from the container when you are not using the 
humidifying function.

• If the product is used in a smoky environment for a long time, 
clean or replace the filters more frequently for better filtration 
efficiency.
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CONTROL PANEL

On / Off switch - On / Off
To turn the purifier on / off, press the On / Off button. The device 
turns on in “Auto” mode and analyzes the air quality for one 
minute. After this time, it adjusts itself to the selected speed, 
informing at the same time what the current air quality is. To turn 
it off, press the On / Off button.

Air supply operation selection - Air volume
• Sleep: Fan silent at low speed, “SLEEP” sign on.
• Mid: fan runs at medium speed, “MID” sign is on.
• High: the fan runs at high speed, “HIGH” indication is on.
• Max: the fan runs at maximum speed, “MAX” marking is on

AUTO function
In “AUTO” mode, the sensor detects the room air quality and 
automatically adjusts the fan speed to the air quality in real 
time.

• Press the “AUTO” button, the “AUTO” mark is on.
• In “AUTO” mode, the dust sensor checks the air quality in the 

room and automatically adjusts the fan speed. At the same 
time, the digital display shows both PM2.5 data and humidity 
up to 10 seconds apart.

• In the “AUTO” mode, both the ionizer and humidification are 
turned on, and the device analyzes whether to activate the 
humidification function according to the current degree of 
humidity in the room. If there is not enough water in the water 
tank, the “Water Shortage” indicator light will come on.

• In “AUTO” mode, you can press “Air volume” button to exit 
“AUTO” mode, and the unit will switch to manual mode. 
Each time you press “Air volume”, the fan mode changes to 
“SLEEP” --- “MID” --- “HIGH” --- “MAX”, which is indicated by the 
corresponding LED lighting up.

• After connecting the socket (in operating or standby mode), 
hold the “AUTO” button for 3 seconds to activate the WiFi 
network search mode for remote operation - when the purifier 
can be paired with a mobile device, the diode will start flashing 
quickly. When connecting to the Internet, the WIFI LED blinks 
slowly and when pairing, the LED lights continuously.

Humidifying function – Humidifying
• While the device is operating, press the “Humidifying” button 

to turn on or off the humidifying function.
• In “AUTO” mode, the humidity sensor will test the humidity and 

automatically adjust this function to the appropriate humidifier 
operating mode. 
a) When the “Humidifying” function is turned on and there is 
enough water in the tank, the sensor will automatically adjust 
the function: 
b) When the room humidity is less than 45%, the device will 
activate this function. 
c) When the room humidity exceeds 60%, the device will 
disable this function. 
d) Turning on the “Water Shortage” diode means that there is 
insufficient water in the tank and the “Humidifying” function will 
automatically turn off. To resume its functioning, water must be 
refilled.

The need to replace the filter – the diode is 
signaled in red
e) When the maximum filter life is reached, the red filter change 
indicator will come on to remind the user to change filters with 
new ones.
f) After replacing the filters, reset the device by holding down the 
“AUTO” button and the “Humidifying” button simultaneously for 
3 seconds, until the red indicator light turns off and you will hear 
two “Bee” sounds. From that moment on, the filters’ working time 
is counted down again.

Attention: Please do not perform a reset if the filter replacement 
LED is not lit to avoid miscalculation of the filter operating time.
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PM 2.5 0-50 51-100 Above 101

Color on the LED lamp Blue Green Red

Air quality Perfect Okay Bad

Operation in "AUTO" mode Sleep Mid Max

Filter replacement time indicated

Prefilter Cyclic cleaning

Combined HEPA filter and activated carbon filter Recommended filter replacement every 6 months.

Water filter in humidifier tank Recommended filter replacement every 6 months.

Assuming: the purifier works 8 hours a day, in a normal environment.

If there is a lot of pollution in the room where the purifier is operated, the filters should be replaced more frequently.

Air quality sensor: when the device is running, it automatically 
checks the air quality.

Humidity sensor: when the device is running, it automatically 
checks the humidity in the room.

PM 2.5 and% RH display: When the purifier is running, the 
digital screen will alternate between real-time PM 2.5 data and% 
RH humidity. PM 2.5 is shown in 3 digits and humidity is shown in 
2 digits.

Note: If you want to turn off the air quality LED backlight, you can do so in any mode except “Sleep”. To perform this process, hold 
the On / Off button for 5 seconds - the LED will turn off. To turn on, hold down the same button for 5 seconds and the LED air quality 
indicator will turn on again.

• Depending on the degree of air pollution in the room where the purifier is used, the filter replacement cycle may vary. To achieve the 
best possible air quality, replace the filter as indicated by the device.

• After changing filters, hold down the “AUTO” button and the “Humidifying” button for 3 seconds until the red light of the filter 
replacement indicator turns off. This means that the replacement is complete.

Ionizer: when you turn on the device, the ionizer will also turn on 
automatically.

Sound “Bep”: When operating the device, the sound “Bep” will 
indicate the selected action.

LED air quality indicator light: when the device is working, the 
LED light shows the air quality in real time with 3 different colors: 
red, green and blue.

Functioning of the purifier:

Information on the time to replace the filter

STORAGE
When the purifier is not used, it should be properly stored.
Recommended actions:
1. Turn off the air purifier and remove the plug from the 

electrical outlet.

2. Clean the air purifier and pre-filter.

3. Allow all parts to dry completely before storing the device.

4. Place the filters in separate airtight plastic bags.

5. Store the air purifier in a cool and dry place.

6.  Always wash your hands thoroughly after handling the filters.
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Problem Possible solutions

Filter replacement indicator is on constantly
I have neglected to replace the filter and the device is working with a dirty filter.
Replace the filter with a new one as soon as possible and restart.

There is no stream of purified air at the point of air 
outlet from the device

The device is not plugged into a power socket. Please insert the device plug 
into a power socket and restart it with the key on the control panel.

Despite the long operation of the device, you do 
not feel any improvement in the air quality in the 
room.

For proper operation, please place in the device original filter intended for this 
model.
The problem may be too high humidity in the room.
The device may be in the wrong place with a lack of free space all around (the 
indicated minimum free space is: around the device 30 cm and up to 100 cm).
The room is too large for this model, recommended room size up to 36 m2.

The device is operating too loud Make sure the foil bag is removed from the installed filter.

The device very poorly cleans the air from dust in 
the room

Check the cleanliness of the filter, maybe it is too dirty. 
Replace the filter with a new one.

It’s hard to remove unpleasant odors from the room
If the device is used too intensely in rooms with strong odors, such as in 
designated smoking or similar areas. Replace the filter with a new one more 
often.

COMMENTS

MAINTENANCE AND CLEANING

TROUBLESHOOTING

This device meets all standards and complies with  all 
regulations regarding exposure to fields electromagnetic. 
One of the most important principles of the company is taking  
necessary assurance measures safe and harmless to health 
use of its products. Includes the fulfillment of all those who 
have application of legal regulations and the requirements of 

Note: Disconnect the device before maintaining or cleaning the 
device 

Clean the device body
• Use a soft cloth to clean the surface of the device.
• For some stubborn stains, you can use a soft cloth with a little 

neutral detergent to remove them.
Note: do not use hard objects for maintenance, so as not to 
damage the device. Follow the instruction manual. 

Cleaning and changing the filter
When dust appears on the surface of the HEPA filter, you can 
clean it with a vacuum cleaner to extend its life. If the filter 
replacement indicator comes on, it means the filter needs to be 
changed. Follow the instructions for replacing the filter. 

Cleaning the water filter
You should clean the water filter periodically (e.g. every 3 
months) to prevent limescale contamination of the filter. This can 
be done with water and a soft brush.

Cleaning the water tank
The water tank should be cleaned periodically (e.g. 3 months) to 
prevent limescale contamination of the tank. This can be done 
with water and a soft brush.
To do this:
• Take out the water tank, take out the humidifying filter, use a 

soft brush to clean the water tank.
• For some stubborn stains, you can try using a mild cleaning 

agent.
• Then rinse the tank with water and wipe it dry, reinstall the 

humidifying filter and put the tank back into the device.

Cleaning the dust sensor
It is recommended to clean the dust sensor inlet periodically (e.g. 
3 months) to maintain the accuracy of sensor monitoring.
To do this:
• Open the sensor cover, clean the sensor with a soft cloth.
• You can use a damp cotton swab to clean the inside, then dry 

the surface.
• Close the sensor cover.

This chapter describes the most common problems that may be encountered when using the device. If the following tips prove to be 
insufficient to solve the problem, please contact the customer service department.

standards concerning magnetic field emission (EMF) already 
at production stage. We are actively involved in developing, 
producing and selling products that don’t have an adverse effect 
on health. Company certifies that according to currently held 
scientific knowledge  products produced by us are safe if they 
are used for their intended purpose. 

Electromagnetic fields (EMF)
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TECHNICAL DATA

Environmental Protection 

Symbol of the crossed out container for waste means product subject to separate collection in accordance with 
Directive 2012/19 / EU and informs, that the equipment after its useful life, cannot be thrown out with other household 
waste. The user is obliged to return it to the host entity collecting used equipment electric and electronic, creating 
a system for collecting such waste - including the appropriate one store, local collection point or municipal unit. 
Worn equipment can have a harmful effect on the environment and human health in view of the potential hazardous 
content substances, mixtures and parts components. Household plays an important role in contributing reusable 
and recoverable secondary raw materials, including recycling waste equipment. At this stage forms the attitudes that 
affects the behavior of the joint good which is a clean environment natural.  

Model name Tesla AIR 6 WiFi

Power 220V~50Hz

Device power 68W

Recommended room sizes 25-36m2

CADR purifier performance 300m3/h

Length of the power cord 1.8 m

Volume 30~65dB

The dimensions of the purifier 370x200x550 mm

Size of the package 425x280x635mm

Water tank capacity 250 ml

Humidifier performance 20 ml/h

Working time on a full tank of humidifier 12 .5 h

Smart WiFi app user manual can be found at 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

For information about warranty rights, visit 
https://tesla.info/en/service/
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Sigurnost

Prije upotrebe pažljivo pročitajte upute za upotrebu. Vrijedno je 
zadržati upute za daljnju referencu.

Opasnost
• Ne smije doći u vodu, zapaljive deterdžente ili druge tekućine 

unutar uređaja jer to može dovesti do strujnog udara i / ili 
požara.

• Uređaj ne čistite vodom, (zapaljivim) deterdžentima ili drugim 
tekućinama jer to predstavlja rizik od strujnog udara i / ili 
požara.

• Ne prskajte oko zapaljivih uređaja materijale poput insekticida 
ili aromatičnih sredstava.

• Prije spajanja uređaja, provjerite je li napon naveden na 
uređaju u skladu s naponom lokalne mreže.

• Iz sigurnosnih razloga zamjenu oštećenog kabla za napajanje 
mora izvršiti ovlašteni servisni centar.

• Ne koristite uređaj ako ima oštećeni utikač, kabal za napajanje 
ili istu opremu.

• Uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s 
ograničenim fizičkim sposobnostima, senzorne ili mentalne, a 
također i neuke ili sa iskustvom u korištenju ove vrste uređaja, 
pod uvjetom da će biti pod nadzorom ili će biti upućene 
kako koristiti uređaj na siguran način, i uz obaviještenje 
o potencijalnim prijetnjama. Djeca se ne mogu igrati sa 
uređajem. Djeca koja žele pomoći u čišćenju i održavanju 
uređaja, uvijek to trebaju raditi pod nadzorom odraslih.

• Ne stavljajte predmete na ulaz i izlaz zraka kako ne bi blokirali 
protok zraka.

• Pazite da niti jedan predmet ne padne u uređaj kroz otvor za 
zrak.

 

PAŽNJA!
Ovaj uređaj neće zamijeniti odgovarajuću ventilaciju, redovito 
usisavanje i napu tokom kuhanja.
Ako je električna utičnica iz koje se napaja uređaj pogrešno 
spojena, utikač se može zagrijati. Provjerite jeste li uređaj povezali 
s ispravno instaliranom utičnicom.

• Uređaj uvijek postavljajte na suhu, stabilnu, ujednačenu i 
vodoravnu površinu.

• Postavite uređaj tako da ima najmanje 30 cm slobodnog 
prostora okolo i 100 cm iznad uređaja.

• Ne stavljajte nikakve predmete na uređaj.
• Nemojte sjediti ili stajati na uređaju. Sjedenje ili stajanje na 

uređaju može dovesti do ozljeda.
• Nemojte stavljati uređaj izravno pod klima uređaj kako biste 

spriječili kapanje vode na uređaj.
• Prije uključivanja uređaja provjerite je li višeslojni filter pravilno 

instaliran.
• Koristite samo originalne Tesline filtre namijenjene uređaju.           

Nemojte koristiti drugačije filtere.
•  Izgaranje filtera može predstavljati opasnost za život ili zdravlje  

ljudi. Ne koristite filter kao gorivo ili u slične svrhe.
• Ne udarajte uređaj čvrstim predmetima, posebno na ulazu i 

izlazu zraka.
• Kako biste spriječili oštećenje tijela ili oštećenja uređaja, 

nemojte stavljati prste ili bilo koji predmet na ulaz i izlaz zraka.
• Ne upotrebljavajte uređaj kada prskate sredstvom protiv 

insekata unutar objekta ili nečemu zatvorenom, u kojem su 
prisutni ostaci ulja, štapići tamjana ili kemikalije pare.

• Ne koristite uređaj u blizini plinskih uređaja, grijača ili kamina.
• Uvijek isključite uređaj iz napajanja nakon upotrebe i prije nego 

što nastavite s čišćenjem ili održavanjem drugih aktivnosti.
• Ne upotrebljavajte uređaj u prostorijama izloženim visokim 

temperaturnim promjenama jer to može prouzrokovati 
kondenzaciju unutar uređaja.

• Da biste izbjegli smetnje, postavite uređaj na udaljenost od 
najmanje 2 metra od električnih uređaja koji koriste radio 
valove, poput televizora, radio prijemnika ili satova kojima 
upravlja radio.

• Uređaj je namijenjen isključivo za kućnu / uredsku upotrebu u 
normalnim radnim uvjetima.

VAŽNO

VAŠ PROČIŠĆIVAČ ZRAKA
Da biste iskoristili mogućnost kupovine filtera ili dodatne opreme 
i ostale tehničke pomoći, kontaktirajte ovlašteni servisni centar.

• Uređaj ne uklanja ugljični monoksid (CO) ili radon (Rn). Ne 
može se koristiti kao uređaj za spašavanje u slučaju požara ili 
curenja štetnih kemikalija.

• Ako ćete premjestiti uređaj, odvojite ih od prvog izvora 
napajanja.

• Nemojte nositi uređaj povlačeći kabal. 
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OPIS UREĐAJA

UPORABA PROČIŠĆIVAČA ZRAKA

A. . stražnje kućište djeluje kao predfilter (usis zraka)

B. HEPA filtar visokih performansi u kombinaciji s filterom s 

aktivnim ugljenom

C. spremnik za vodu

D. filter za vodu

E. upravljačka ploča

F. izlaz za zrak

G. lijeva i desna ručka

H. senzor prašine

I. senzor vlage

Da biste pokrenuli uređaj, spojite ga na napajanje i pritisnite tipku 
ON / OFF.

Pažnja!!!
• Pročišćivač zraka treba postaviti na ravnu, stabilnu i ujednačenu 

površinu, tako da prednja strana uređaja ne bude okrenuta 
prema zidovima ili namještaju.

• Za optimalno čišćenje zatvorite vrata i prozore.
• Pazite da zavjese ne padnu na ulaz ili izlaz zraka.

Predfilter: Hvata kosu, krzno i ostale ostatke velikih čestica; 
također ima funkciju produženja vijeka trajanja HEPA filtra.

HEPA Filter: HEPA filter učinkovito uklanja čestice prašine veće od 
0,3 mikrona, uključujući dijelove čestica PM2,5 i PM5-10.
 

Izvadite filter iz   
plastične vrećice. 
(Fig. 3)

Ugljeni filter: učinkovito uklanja razne štetne plinove, npr. 
formaldehid.

Filter za vodu: svrha mu je očistiti vodu, dodati je u spremnik za 
ovlaživač vode.

Ioni - Oslobađanje iona pomaže daljnjem pročišćavanju zraka.

Uklonite stražnji  
poklopac 
držeći ruke 
na gornja dva 
kraja uklonite 
ga. (Fig. 1)

Uklonite 
filter laganim 
povlačenjem 
vrpce na vrhu 
filtera. (Fig. 2)

Fig. 1 Fig.  2 Fig.  3

Paljenje i gašenje uređaja

Višestruki postupak filtriranja i vlaženja

Ugradnja, zamjena filtera
Da biste zamijenili filtere, slijedite upute u nastavku.

Pažnja ! Prije demontaže i montaže, provjerite je li uređaj odspojen od električne utičnice.
Pažnja ! Svi novi filteri nalaze se u plastičnim vrećicama - moraju se ukloniti prije stavljanja u uređaj.
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MJERE PREDOSTROŽNOSTI

Fig.  4

Fig.  8 Fig.  9

Fig.  5 Fig.  6 Fig.  7

Instaliranje filtera

Ulijevanje vode u spremnik ovlaživača

Sljedeći je korak razmotavanje kabla za napajanje i spajanje na 
električnu utičnicu (Fig. 6 and 7)

Imajte na umu da trakice za uklanjanje filtara trebaju biti okrenute prema gore i okrenute prema vani.

Nakon što ga izvadite iz 
plastične vrećice, stavite filter 
u skladu s uputama u nastavku 
(Fig.4)

Da biste uklonili spremnik 
za vodu,  slijedite upute u 
nastavku (Fig. 8)

Kada točite vodu, pripazite da 
ne pređete maksimalnu razinu 
vode (Fig. 9)

Zatim zatvorite stražnji 
poklopac prema uputama u 
nastavku (Fig. 5)

• Ne blokirajte ulaz i izlaz zraka kako biste izbjegli oštećenja od 
pregrijavanja. Pročišćivač zraka postavite dalje od predmeta 
koji se mogu uhvatiti, poput zavjesa.

• Svuda oko pročišćivača treba biti razmak od 30 cm.
• Svakodnevno mijenjajte vodu u spremniku ovlaživača.
• Ne koristite vodu topliju od 40 ° C, nemojte koristiti vodu 

koja sadrži kemikalije, mirise ili alkohol. Takva radnja može 
uzrokovati kvar uređaja.

• Uređaj nemojte koristiti bez instaliranih filtera i spremnika za 
vodu.

• Uklonite vodu iz posude kada ne koristite funkciju ovlaživanja.
• Ako se proizvod duže vrijeme koristi u zadimljenom okruženju, 

češće čistite ili zamjenjujte filtere radi bolje učinkovitosti 
filtriranja. 



12

BiH/CG

UPRAVLJAČKA PLOČA

On / Off tipka - Paljenje / Gašenje
Da biste uključili / isključili pročišćivač, pritisnite tipku za 
uključivanje / isključivanje. Uređaj se uključuje u način “Auto” 
i analizira kvalitetu zraka jednu minutu. Nakon tog vremena 
prilagođava se odabranoj brzini, istovremeno obavještavajući 
koja je trenutna kvaliteta zraka. Da biste ga isključili, pritisnite 
tipku za uključivanje / isključivanje.

Odabir postupka dovoda zraka - Količina 
zraka
• Sleep: Ventilator tih pri maloj brzini, uključeno “SLEEP”.
• Mid: Ventilator radi srednjom brzinom, uključeno “MID”.
• High: Ventilator radi velikom brzinom, uključeno “HIGH”.
• Max: Ventilator radi najvećom brzinom, uključeno “MAX”.

AUTO funkcija
U načinu „AUTO“ senzor otkriva kvalitetu zraka u sobi i 
automatski prilagođava brzinu ventilatora kvaliteti zraka u 
stvarnom vremenu.

• Pritisnite gumb “AUTO”, oznaka “AUTO” svijetli.
• U načinu rada „AUTO“ senzor prašine provjerava kvalitetu zraka 

u sobi i automatski podešava brzinu ventilatora. Istodobno, 
digitalni zaslon prikazuje podatke o PM2,5 i vlažnost u razmaku 
od 10 sekundi.

• U načinu “AUTO” uključeni su i ionizator i ovlaživanje, a uređaj 
analizira hoće li aktivirati funkciju ovlaživanja prema trenutnom 
stupnju vlažnosti u sobi. Ako u spremniku za vodu nema 
dovoljno vode, zasvijetlit će lampica “Nedostatak vode”.

• U načinu “AUTO” možete pritisnuti tipku “Glasnoća zraka” za 
izlaz iz “AUTO” načina rada, a jedinica će se prebaciti u ručni 
način rada. Svaki put kad pritisnete “Glasnoća zraka”, način rada 
ventilatora mijenja se u “SLEEP” --- “MID” --- “HIGH” --- “MAX”, 
što je naznačeno odgovarajućim LED osvjetljenjem.

• Nakon spajanja utičnice (u režimu rada ili u stanju čekanja), 
držite tipku “AUTO” 3 sekunde da biste aktivirali način 
pretraživanja WiFi mreže za daljinski rad - kada pročišćivač 
može biti uparen s mobilnim uređajem, dioda će brzo početi 
treptati . Pri povezivanju s Internetom WIFI LED polako trepće, 
a prilikom uparivanja LED neprekidno svijetli.

Funkcija ovlaživanja - ovlaživanje
• Dok uređaj radi, pritisnite gumb “Ovlaživanje” da biste uključili 

ili isključili funkciju ovlaživanja.
• U načinu “AUTO”, senzor vlage će testirati vlažnost i automatski 

prilagoditi ovu funkciju odgovarajućem načinu rada ovlaživača. 
a) Kada je uključena funkcija “Ovlaživanje” i u spremniku ima 
dovoljno vode, senzor će automatski prilagoditi funkciju: 
b) Kada je vlažnost u sobi manja od 45%, uređaj će aktivirati 
ovu funkciju 
c) Kada vlažnost u sobi pređe 60%, uređaj će onemogućiti ovu 
funkciju 
d) Uključivanje diode “Nedostatak vode” znači da postoji 
nedovoljno vode u spremniku i funkcija “Ovlaživanje” 
automatski će se isključiti. Da bi ponovno mogao funkcionirati, 
voda se mora ponovno napuniti.

Potreba za zamjenom filtra - dioda je 
označena crvenom bojom
e) Kad se dostigne maksimalni vijek trajanja filtra, upalit će se 
crveni indikator promjene filtra da podsjeti korisnika da promijeni 
filtre s novim.

f) Nakon zamjene filtara, resetirajte uređaj držeći istovremeno 
tipke “AUTO” i “Vlaženje” za 3 sekunde, dok se crveno 
indikatorsko svjetlo ne ugasi i čut ćete dva zvuka “zujanja”. Od tog 
trenutka ponovno se odbrojava radno vrijeme filtara.

Pažnja: Nemojte resetirati ako LED za zamjenu filtra ne svijetli 
kako bi se izbjegla pogrešna izračunavanja vremena rada filtra. 
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PM 2,5 0-50 51-100 Iznad 101

Boja lampice Plava Zelena Crvena

Kvaliteta zraka Savršena Dobra Loša

Rad u načinu "AUTO" Sleep Mid Max

Navedeno vrijeme zamjene filtra

Predfilter Ciklično čišćenje

Kombinirani HEPA filter i filter s aktivnim ugljenom Preporučena zamjena filtera svakih 6 mjeseci.

Filter za vodu u spremniku ovlaživača Preporučena zamjena filtera svakih 6 mjeseci.

Pod pretpostavkom: pročišćivač radi 8 sati dnevno, u normalnom okruženju.

Ako u sobi u kojoj radi pročišćivač ima puno onečišćenja, filtere treba češće mijenjati.

Senzor kvalitete zraka: kada uređaj radi, automatski provjerava 
kvalitetu zraka.

Senzor vlažnosti: kada uređaj radi, automatski provjerava 
vlažnost u sobi.

Prikaz PM 2,5 i% RH: Kada pročišćivač radi, digitalni zaslon 
izmjenjivat će podatke PM 2,5 u stvarnom vremenu i vlažnost% 
RH. PM 2.5 prikazan je s tri znamenke, a vlažnost zraka s dvije 
znamenke.

Napomena: Ako želite isključiti LED pozadinsko osvjetljenje kvalitete zraka, to možete učiniti u bilo kojem načinu, osim u stanju 
mirovanja. Da biste izveli ovaj postupak, držite tipku za uključivanje / isključivanje 5 sekundi - LED će se isključiti. Da biste ga uključili, 
pritisnite i držite istu tipku 5 sekundi i LED indikator kvalitete zraka ponovno će se upaliti

• Ovisno o stepenu onečišćenja zraka u sobi u kojoj se koristi pročišćivač, ciklus zamjene filtra može varirati. Da biste postigli najbolju 
moguću kvalitetu zraka, zamijenite filter kako je naznačeno na uređaju.

• Nakon promjene filtera držite pritisnutim tipku “AUTO” i tipku “Vlaženje” 3 sekunde dok se crveno svjetlo indikatora zamjene filtra ne 
ugasi. To znači da je zamjena dovršena.

Ionizator: kad uključite uređaj, ionizator će se također 
automatski uključiti.

Zvuk “Bep”: Tokom upravljanja uređajem, zvuk “Beep” označit 
će odabranu radnju.

LED indikator kvalitete zraka: kada uređaj radi, LED svjetlo 
prikazuje kvalitetu zraka u stvarnom vremenu s 3 različite boje: 
crvenom, zelenom i plavom

Rad pročišćivača:

Podaci o vremenu zamjene filtera

ČUVANJE
Kada se pročišćivač ne koristi, treba ga pravilno skladištiti.
Preporučene radnje:
1.  Isključite pročišćivač zraka i izvadite utikač iz električne 

utičnice.

2. Očistite pročišćivač zraka i predfilter.

3. Ostavite da se svi dijelovi potpuno osuše prije spremanja 
uređaja.

4. Stavite filtere u zasebne hermetičke plastične vrećice.

5.  Pročišćivač zraka čuvajte na hladnom i suhom mjestu.

6.  Uvijek temeljito operite ruke nakon rukovanja filterima.
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Problem Moguća rješenja

Indikator zamjene filtra neprestano svijetli
Zanemario sam zamjenu filtera i uređaj radi s prljavim filterom.
Zamijenite filter novim što je prije moguće i ponovo pokrenite.

Na mjestu izlaska zraka iz uređaja nema struje 
pročišćenog zraka

Uređaj nije priključen u utičnicu. Umetnite utikač uređaja u utičnicu i ponovno
ga pokrenite tipkom na upravljačkoj ploči.

Unatoč dugotrajnom radu uređaja, ne osjećate 
poboljšanje kvalitete zraka u sobi

Za ispravan rad stavite u uređaj originalni filter namijenjen ovom modelu.
Problem može biti previsoka vlaga u sobi.  
Uređaj je možda na pogrešnom mjestu s nedostatkom slobodnog prostora 
uokolo (naznačeni minimalni slobodni prostor je oko uređaja 30 cm i do 100 cm).
Prostorija je prevelika za ovaj model, preporučena veličina sobe je do 36m2.

Uređaj radi preglasno Provjerite je li vrećica s folijom uklonjena s instaliranog filtra.

Uređaj vrlo slabo čisti zrak od prašine u sobi
Provjerite je li filter čist, možda je previše prljav..
Zamijenite filter novim.  

Teško je ukloniti neugodne mirise iz sobe
Ako se uređaj previše intenzivno koristi u sobama s jakim mirisima, kao u
određenim područjima za pušenje ili slična područja. Češće radite zamjenu 
filtera. 

KOMENTARI

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE

RJEŠAVANJE PROBLEMA

Ovaj uređaj udovoljava svim standardima i udovoljava svim 
propisima koji se odnose na izlaganje elektromagnetskim 
poljima. Jedno od najvažnijih načela kompanije je poduzimanje 
potrebnih mjera osiguranja sigurnosti i neškodljivosti za zdravlje 
njenih proizvoda. Uključuje ispunjavanje svih onih koji imaju 
primjenu zakonskih propisa i zahtjeva standarda koji se odnose 

Napomena: Odspojite uređaj prije održavanja ili čišćenja 
uređaja 

Očistite kućište uređaja
• Očistite površinu uređaja mekanom krpom.
• Za neke tvrdokorne mrlje, možete ih ukloniti mekanom krpom 

s malo neutralnog deterdženta.
Napomena: Nemojte koristiti tvrde predmete za održavanje 
kako ne biste oštetili uređaj. Slijedite upute za upotrebu.

Čišćenje i zamjena filtera
• Kad se prašina pojavi na površini HEPA filtra, možete ga očistiti 

usisavačem kako biste mu produžili vijek trajanja. Ako se 
uključi indikator zamjene filtra, to znači da ga treba promijeniti. 
Slijedite upute za zamjenu filtra.

Čišćenje filtera za vodu
Filter za vodu trebali biste čistiti povremeno (npr. svaka 3 
mjeseca) kako biste spriječili taloženje vodenog kamenca na 
filteru. To se može učiniti vodom i mekanom četkom.
 

Čišćenje spremnika za vodu
Spremnik za vodu treba povremeno čistiti (npr. svaka 3 mjeseca) 
kako biste spriječiti taloženje vodenog kamenca na spremniku. 
To se može učiniti vodom i mekanom četkom.
Napravite sljedeće:
• Izvadite spremnik za vodu, izvadite filter za vlaženje, mekanom 

četkom očistite spremnik za vodu.
• Za neke tvrdokorne mrlje možete pokušati koristiti blago 

sredstvo za čišćenje.
• Zatim isperite spremnik vodom i obrišite ga, vratite filter za 

vlaženje i vratite spremnik natrag u uređaj.

Čišćenje senzora za prašinu
Preporučuje se povremeno očistiti ulaz senzora za prašinu (npr. 
svaka 3 mjeseca) kako bi se održala tačnost rada senzora.
Napravite sljedeće:
• Otvorite poklopac senzora, očistite senzor mekanom krpom.
• Vlažnom vaticom možete očistiti unutrašnjost, a zatim osušiti 

površinu.
• Zatvorite poklopac senzora.

Ovo poglavlje opisuje najčešće probleme s kojima se mogu susresti tokom upotrebe uređaja. Ako se sljedeći savjeti pokažu 
nedovoljnim za rješavanje problema, obratite se odjelu za korisnike.

na emisiju magnetskog polja (EMF) već u fazi proizvodnje. 
Aktivno smo uključeni u razvoj, proizvodnju i prodaju proizvoda 
koji nemaju štetan učinak na zdravlje. Kompanija potvrđuje da su 
prema trenutno važećim znanstvenim spoznajama proizvodi koje 
smo proizveli sigurni ako se koriste za namjeravanu svrhu. 

Elektromagnetska polja (EMF)
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TEHNIČKI PODACI

Zaštita okoliša

Simbol prekrižene posude za otpad znači proizvod koji se odvojeno sakuplja u skladu s Direktivom 2012/19 / EU 
i obavještava da se oprema nakon njenog roka upotrebe ne može bacati s ostalim kućnim otpadom. Korisnik ga 
je obvezan vratiti subjektu domaćinu koji sakuplja električnu i elektroničku korištenu opremu, stvarajući sistem za 
prikupljanje takvog otpada - uključujući odgovarajuću jednu trgovinu, lokalno sabirno mjesto ili komunalnu jedinicu. 
Istrošena oprema može štetno utjecati na okolinu i zdravlje ljudi s obzirom na potencijalne opasne tvari, smjese 
i dijelove. Kućanstvo igra važnu ulogu u doprinosu sekundarnim sirovinama za ponovnu upotrebu i obnavljanje, 
uključujući recikliranje otpadne opreme. U ovoj fazi se formiraju stavovi koji utječu na ponašanje zajedničkog dobra 
koje je čisto prirodno okruženje. .

Naziv modela Tesla AIR 6 WiFi

Snaga 220V~50Hz

Snaga uređaja 68W

Preporučena veličina soba 25-36m2

Učinak CADR pročišćivača 300m3/h

Dužina kabla za napajanje 1.8 m

Obim 30~65dB

Dimenzije pročišćivača 370x200x550 mm

Veličina pakovanja 425x280x635mm

Kapacitet spremnika za vodu 250 ml

Performanse ovlaživača zraka 20 ml/h

Radno vrijeme na punom spremniku ovlaživača zraka 12 .5 h

Korisničko uputstvo za korištenje Smart Wifi aplikacije možete pronaći na: 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

Za više informacija o uslovima garancije, posjetite  
https://tesla.info/en/service/
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Сигурност

Преди употреба, моля, прочетете внимателно инструкциите 
за експлоатация. Добре е да запазите инструкции за 
допълнителни справки.

Опасност
• Не се допуска попадане във вода, запалими препарати или 

други течности вътре в устройството, тъй като това може 
да доведе до токов удар и/или пожар.

• Не почиствайте устройството с вода, (запалими) препарати 
или други течности, тъй като това представлява риск от 
токов удар и/или пожар.

• Не пръскайте около устройството със запалими материали 
като инсектициди или ароматизатори.

• Преди да свържете устройството, уверете се, че 
напрежението, посочено върху него, отговаря на 
напрежението на електрическата мрежа.

• От съображения за безопасност подмяната на повреден 
захранващ кабел трябва да се извършва от оторизиран 
сервизен център.

• Не използвайте устройството, ако е с повреден щепсел, 
захранващ кабел или друго подобно оборудване.

• Устройството може да се използва от деца над 8-годишна 
възраст и хора с ограничени физически възможности, 
сензорни или умствени възможности, а също и от невежи 
или хора без опит в използването на този тип устройства, 
при условие че ще бъдат под наблюдение или ще бъдат 
инструктирани как да използват устройства по безопасен 
начин, ще бъдат информирани за потенциални заплахи. 
Устройството не трябва да на ползва за игра от деца. 
Децата, които искат да помогнат при почистването и 
поддръжката на устройства, винаги трябва да правят това 
под наблюдението на възрастен.

• Не поставяйте предмети на входа и изхода на въздуха, за 
да не блокирате потока въздух.

• Уверете се, че никакви елементи няма да попаднат в 
устройството през изхода за въздух.

 

ВНИМАНИЕ!
Това устройство не може да замени адекватната вентилация, 
редовното изсмукване с прахосмукачка и аспиратора за 
готвене. Ако електрическият контакт, от който се захранва 
устройството, е неправилно свързан, щепселът може да 

се нагрее. Проверете дали свързвате устройството към 
правилно монтиран контакт.
• Винаги поставяйте устройството на суха, стабилна, равна и 

хоризонтална повърхност.
• Настройте устройството така, че да има поне 30 cm 

свободно пространство около него и 100 cm над 
устройството.

• Не поставяйте никакви предмети върху устройството.
• Не сядайте и не стъпвайте върху устройството. Седенето 

или стоенето върху устройството може да доведе до 
нараняване.

• Не поставяйте устройството директно под климатик, за да 
предотвратите капене на вода върху него.

• Преди да включите устройството, проверете дали 
многослойният филтър е правилно монтиран.

• Използвайте само оригиналните филтри на Tesla, 
предназначени за устройството. Не използвайте различни 
филтри.

• Изгарянето на филтъра може да представлява заплаха за 
човешкия живот или здравето. Не използвайте филтъра 
като твърдо гориво или за подобни цели.

• Не удряйте устройството с твърди предмети, по-
специално в зоната на входа и изхода на въздуха.

• За да предотвратите телесни повреди или повреда 
на устройството, не поставяйте пръстите си или други 
предмети на входа и изхода на въздуха.

• Не използвайте устройството, когато в помещението 
е пръскано с препарати, например препарат против 
насекоми или на други места на закрито, в които има 
налични остатъци от масло, тамян или изпарения от 
химически вещества.

• Не използвайте устройството в близост до газови 
устройства, нагреватели или камини.

• Винаги изключвайте устройството от захранването след 
употреба и преди да пристъпите към почистване или 
извършване на други дейности по обслужването.

• Не използвайте устройството в помещения, изложени 
на високи температурни промени, тъй като това може да 
причини конденз в него.

• За да избегнете смущения, настройте устройството 
на разстояние най-малко 2 метра от електрически 
уреди излъчващи радиовълни, такива като телевизори, 
радиоприемници или  радио часовници.

• Устройството е предназначено за употреба в домашна/
офис среда при нормални работни условия.

ВАЖНО

ВАШИЯТ ПРЕЧИСТВАТЕЛ ЗА ВЪЗДУХ
За да се възползвате от възможността за закупуване на 
филтри или аксесоари и друга техническа помощ, моля 
свържете се с оторизиран сервизен център.

• Устройството не премахва въглероден оксид (CO) или 
радон (Rn). Не може да се използва като животоспасяващо 
устройство в случай на пожари или изтичане на вредни 
химикали.

• Ако ще премествате устройството, първо го изключете от 
електрическата мрежа.

• Не премествайте устройството, дърпайки захранващия 
кабел.
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ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО

УПОТРЕБА НА ПРЕЧИСТВАТЕЛЯ ЗА ВЪЗДУХ

A. Задният корпус действа като предварителен филтър 

(всмукване на въздух)

B. Високо ефективен HEPA филтър, комбиниран с филтър с 

активен въглен

C. Контейнер за вода

D. Воден филтър

E. Контролен панел

F. Изход за въздух

G. Лява и дясна дръжка

H. Сензор за прах

I. Сензор за овлажняване

За да стартирате устройството, свържете го към захранването и 
натиснете бутон ON/OFF

Внимание!!!
• Пречиствателят на въздух трябва да бъде поставен върху равна, 

стабилна и хоризонтална повърхност, така че предната част на 
уреда да не е обърната към стени или мебели.

• За оптимално почистване затворете вратите и прозорците.
• Внимавайте да не допуснете падащи завеси над входа или 

изхода на въздуха.

Предварителен филтър: Улавя косми, козина и други 
остатъци от едри частици; той също има функцията да удължи 
живота на HEPA филтъра.
HEPA филтър : HEPA филтърът ефективно премахва прахови 
частици, по-големи от 0,3 микрона, включително части от 
частици PM2,5 и PM5-10.

Извадете 
филтъра от 
найлоновата 
торбичка. (Фиг. 3)

Карбонов филтър: ефективно премахва различни вредни 
газове, например формалдехид.
Воден филтър : неговата цел е да почисти водата и да я 
добави към резервоара за вода на овлажнителя.
Йони - Освобождаването на йони спомага за допълнително 
пречистване на въздуха.

Демонтирайте 
задния капак, 
като държите 
ръцете си 
върху горните 
две резета и 
го свалете. 
(Фиг. 1)

Извадете 
филтъра, като 
внимателно 
издърпате 
лентата 
отгоре на 
филтъра.  
(Фиг. 2)

Фиг. 1 Фиг.  2 Фиг.  3

Включване и изключване

Многократен процес на филтриране и овлажняване

Монтаж, подмяна на филтри
За да подмените филтрите, следвайте инструкциите по-долу.

Внимание! Преди разглобяване и сглобяване, уверете се, че устройството е изключено от електрическата мрежа
Внимание! Всички нови филтри са поставени в найлонови торбички - те трябва да се отстранят, преди да се поставят в 
устройството.
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ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ

Фиг.  4

Фиг.  8 Фиг.  9

Фиг.  5 Фиг.  6 Фиг.  7

Монтаж на филтрите

Наливане на вода в резервоара на овлажнителя

 Следващата стъпка е да разгънете захранващия кабел и 
да го свържете към електрическата мрежа (Фиг. 6 и 7)

Моля, обърнете внимание, че лентите за демонтаж на филтрите трябва да бъдат обърнати нагоре и навън.

След като го извадите 
от найлоновата торба, 
монтирайте филтъра в 
съответствие с инструкциите 
по-долу (фиг.4)

Следвайте инструкциите 
по-долу, за да демонтирате 
резервоара за вода (Фиг. 8)

 
Когато наливате вода, 
внимавайте да не превишите 
максималното ниво на водата 
(Фиг. 9)

След това затворете задния 
капак в съответствие с 
инструкциите по-долу (Фиг. 
5)

• Не блокирайте входа и изхода на въздуха, за да избегнете 
повреда поради прегряване. Поставете пречиствателя на 
въздуха далеч от предмети, които могат да бъдат уловени, 
например завеси.

• Трябва да има свободно пространство от около 30 cm от 
всяка страна на пречиствателя.

• Сменяйте водата в резервоара на овлажнителя 
ежедневно.

• Не използвайте вода, по-гореща от 40°C, не използвайте 
вода, съдържаща химикали, ароматизатори или алкохол. 

Такова действие може да доведе до неизправност на 
устройството.

• Не използвайте устройството без монтирани филтри и 
контейнер за вода.

• Изсипете водата от контейнера, когато не използвате 
овлажняващата функция.

• Ако продуктът се използва в задимена среда за дълго 
време, почиствайте или подменяйте филтрите по-често за 
по-добра ефективност на филтриране.
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КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ

Превключвател “Оn/Off” - включване/
изключване
За да включите / изключите пречиствателя, натиснете бутона 
On/Off. Устройството се включва в режим „Auto“ и анализира 
качеството на въздуха в рамките на една минута. След това 
време той се приспособява към избраната скорост, като в 
същото време информира какво е текущото качество на 
въздуха. За да изключите пречиствателя, натиснете бутон 
On/Off.

Избор на операция за подаване на 
въздух - Обем на въздуха
• Режим сън: Безшумен вентилатор при ниски обороти, 

включен индикатор„SLEEP“.
• Среден режим: вентилаторът работи със средни обороти, 

включен индикатор „MID“.
• Висок режим: вентилаторът работи с високи обороти, 

индикацията „HIGH“ е включена.
• Макс режим: вентилаторът работи с максимални обороти, 

индикацията „MAX“ е включена

Функция AUTO
В режим “AUTO” сензорът засича качеството на 
въздуха в стаята и автоматично регулира оборотите на 
вентилатора спрямо качеството на въздуха в реално 
време.

• Натиснете бутон „AUTO“, индикаторът „AUTO“ се включва.
• В режим “AUTO” сензорът за прах проверява качеството 

на въздуха в стаята и автоматично регулира оборотите на 
вентилатора. В същото време цифровият дисплей показва 
данни за PM2.5 и влажност с интервал до 10 секунди.

• В режим „AUTO“ и йонизаторът, и овлажняването са 
включени и устройството анализира дали да активира 
функцията на овлажняване според текущата степен на 
влажност в помещението. Ако в резервоара за вода няма 
достатъчно вода, ще светне индикаторът „Недостиг на 
вода“.

• В режим “AUTO” можете да натиснете бутона “Air volume” 
(обем на въздуха), за да излезете от режим “AUTO” и 
устройството ще премине в ръчен режим.

• Всеки път, когато натиснете “Air volume”, режимът на 
вентилатора се променя между режимите “SLEEP” --- “MID” 
--- “HIGH” --- “MAX”, което се показва от съответния LED 
индикатор.

• След като свържете щепсела (в режим на работа или в 
режим на готовност), задръжте бутон „AUTO“ за 3 секунди, 
за да активирате режима за търсене на WiFi мрежа за 
дистанционното управление - когато пречиствателят 
може да бъде сдвоен с мобилното устройство, диодът ще 
започне да мига бързо. Когато се свързвате с Интернет, 
светодиодът WIFI мига бавно и при сдвояване светодиодът 
свети непрекъснато.

 

Овлажняваща функция - Овлажняване
• Докато устройството работи, натиснете бутон 

„Humidifying” (овлажняване), за да включите или изключите 
функцията на овлажняване.

• В режим “AUTO” сензорът за влажност проверява 
влажността и автоматично настройва тази функция към 
подходящия режим на работа на овлажнителя. 
a) Когато функцията „Овлажняване“ е включена и в 
резервоара има достатъчно вода, сензорът автоматично 
ще регулира функцията: 
b) Когато влажността в помещението е под 45%, 
устройството ще активира тази функция. 
c) Когато влажността в помещението надвишава 60%, 
устройството деактивира тази функция. 
d) Включването на LED индикатора „Water Shortage” 
(недостиг на вода) означава, че в резервоара няма 
достатъчно вода и функцията „Овлажняване“ автоматично 
ще се изключи. За да възобнови функцията, трябва да се 
долее вода в резервоара.

Необходимост от подмяна на филтъра - 
диодът свети в червен цвят
e) Когато максималният живот на филтъра бъде достигнат, 
светва червеният индикатор за смяна на филтъра, за да 
напомни на потребителя да смени филтрите с нови.

f) След подмяна на филтрите, рестартирайте устройството, 
като задържите едновременно бутон „AUTO“ и бутон 
„Овлажняване“ за 3 секунди, докато червеният индикатор 
не изгасне и ще чуете два кратки звука “Bep”. От този момент 
нататък работното време на филтрите се отброява отново.

Внимание: Моля, не изпълнявайте нулирането ако 
светодиодът за подмяна на филтъра не свети, за да 
избегнете неправилно изчисляване на времето за работа на 
филтъра.
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PM 2,5 0-50 51-100 Над  101

Цвят на LED индикатора Син Зелен Червен

Качество на въздуха Перфектно Добро Лошо

Работа в режим "AUTO" Режим сън Среден режим Максимален режим

Посочено време за смяна на филтъра

Predfilter Ciklično čišćenje

Kombinirani HEPA filter i filter s aktivnim ugljenom Preporučena zamjena filtera svakih 6 mjeseci.

Filter za vodu u spremniku ovlaživača Preporučena zamjena filtera svakih 6 mjeseci.

Приемаме, че пречиствателят работи в продължение на 8 часа на ден, в нормална среда.

Ако в помещението, където работи пречиствателят, има много замърсявания, филтрите трябва да се сменят по-често.

Сензор за качество на въздуха: когато устройството 
работи, то автоматично проверява качеството на въздуха.

Сензор за влажност: когато устройството работи, то 
автоматично проверява влажността в помещението.

Дисплей PM 2.5 и% RH: Когато пречиствателят работи, 
цифровият дисплей редува показването в реално време на 
данните за PM 2.5  и % RH влажност. PM 2.5 се показва с 3 
цифри, а влажността е с 2 цифри.

Забележка: Ако искате да изключите LED индикатора за качество на въздуха, можете да го направите във всеки режим, с 
изключение на режим „Sleep“. За да изпълните този процес, задръжте бутона On/Off за 5 секунди - светодиодът ще се изключи. 
За да включите, задръжте същия бутон за 5 секунди и LED индикаторът за качество на въздуха ще се включи отново.

• В зависимост от степента на замърсяване на въздуха в помещението, където се използва пречиствателят, цикълът на смяна 
на филтъра може да варира. За да постигнете възможно най-доброто качество на въздуха, сменете филтъра, както е указано 
от устройството.

• След смяна на филтрите задръжте за 3 секунди бутон „AUTO“ и бутон „Humidifying“, докато червения индикатор за смяна на 
филтъра се изключи. Това означава, че подмяната е завършена.

Йонизатор: когато включите устройството, йонизаторът 
също ще се включи автоматично.

Звук „Bep“: Когато работите с устройството, звукът „Bep“ ще 
показва избраното действие.

LED индикатор за качество на въздуха: когато 
устройството работи, LED индикаторът показва качеството 
на въздуха в реално време с 3 различни цвята: червен, зелен 
и син

Функциониране на пречиствателя:

Информация за времето за смяна на филтъра

СЪХРАНЕНИЕ
Когато пречиствателят не се използва, той трябва да се 
съхранява правилно. Препоръчителни действия:
1.  Изключете пречиствателя на въздуха и извадете щепсела 

от електрическата мрежа.

2.  Почистете пречиствателя на въздуха и предварителния 
филтър.

3.  Оставете всички части да изсъхнат напълно, преди да 
приберете устройството.

4.  Поставете филтрите в отделни херметически затворени 
пластмасови торбички.

5.  Съхранявайте пречиствателя на въздуха на хладно и сухо 
място.

6.  Винаги измивайте добре ръцете си след работа с 
филтрите.
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Проблем Възможни решения

Индикаторът за смяна на филтъра свети 
постоянно

Пренебрегнах подмяната на филтъра и устройството работи с мръсен 
филтър. Сменете филтъра с нов възможно най-скоро и рестартирайте.

В точката на изхода на въздуха от устройството 
няма поток пречистен въздух

Устройството не е включено в електрическата мрежа. Моля, поставете 
щепсела на устройството в контакта и го рестартирайте с ключа на 
контролния панел.

Въпреки дългата работа на устройството, не 
усещате никакво подобрение в качеството на 
въздуха в стаята.

За правилна работа, моля, поставете в устройството оригинален филтър, 
предназначен за този модел.
Проблемът може да е твърде висока влажност в помещението.
Устройството може да е на грешното място с липса на свободно 
пространство наоколо (посоченото минимално свободно пространство 
е: около устройството 30 cm и до 100 cm). Стаята е твърде голяма за този 
модел, препоръчителен размер на стаята до 36m2.

Устройството работи твърде шумно. Уверете се, че фолиото е отстранено от монтирания филтър.

Устройството пречиства въздуха много лошо от 
прахта в стаята

Проверете чистотата на филтъра, може би е твърде мръсен. Сменете 
филтъра с нов.

Трудно е да се премахнат неприятните миризми 
от стаята

Ако устройството се използва твърде интензивно в помещения със силни 
миризми, като например в определените места за пушене или подобни 
места. Сменяйте филтъра с нов по-често.

ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

Забележка: Изключете устройството, преди да извършвате 
работа по поддръжката или почиствате устройството

Почистете корпуса на устройството
• Използвайте мека кърпа, за да почистите повърхността на 

устройството.
• За някои упорити петна можете да използвате мека кърпа 

с малко неутрален препарат, за да ги премахнете.
Забележка: не използвайте твърди предмети при 
извършване на поддръжката, за да не повредите 
устройството. Следвайте ръководството с инструкциите.

Почистване и смяна на филтъра
• Когато на повърхността на HEPA филтъра се появи прах, 

можете да го почистите с прахосмукачка, за да удължите 
живота му. Ако индикаторът за подмяна на филтъра 
светне, това означава, че филтърът трябва да бъде сменен. 
Следвайте инструкциите за подмяна на филтъра.

Почистване на филтъра за водата
• Трябва периодично да почиствате водния филтър (напр. 

на всеки 3 месеца), за да предотвратите замърсяването 
от варовик по филтъра. Това може да стане с вода и мека 
четка.

 

Почистване на резервоара за вода
• Резервоарът за вода трябва да се почиства периодично 

(напр. 3 месеца), за да се предотврати замърсяването с 
варовик в резервоара. Това може да стане с вода и мека 
четка.

За да извършите това:
• Извадете резервоара за вода, извадете филтъра на 

овлажнителя, използвайте мека четка за почистване на 
резервоара за вода.

• За някои упорити петна можете да опитате да използвате 
мек почистващ препарат.

• След това изплакнете резервоара с вода и го избършете 
до сухо, монтирайте отново филтъра на овлажнителя и 
поставете резервоара обратно в устройството.

Почистване на сензора за прах
• Препоръчва се периодично почистване на входа на 

сензора за прах (например 3 месеца), за да се поддържа 
точността на мониторинга на сензора.

За да извършите това:
• Отворете капака на сензора, почистете сензора с мека 

кърпа.
• Можете да използвате влажен памучен тампон, за да 

почистите вътрешната част, след което да изсушите 
повърхността.

• Затворете капака на сензора.

Тази глава описва най-често срещаните проблеми, които могат да възникнат при използване на устройството. Ако следните 
съвети се окажат недостатъчни за решаване на проблема, моля, свържете се с отдела за обслужване на клиенти.
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ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

Опазване на околната среда

Символът със задраскан контейнер за отпадъци означава продукт, подлежащ на разделно събиране в 
съответствие с Директива 2012/19/ЕС и информира, че оборудването след полезния му живот не може 
да бъде изхвърлено заедно с други битови отпадъци. Потребителят е длъжен да го върне на приемащата 
организация, която събира употребено оборудване, електрическо и електронно, създавайки
система за събиране на такива отпадъци - включително подходящия магазин, местен пункт за събиране 
или общинско звено. Износеното оборудване може да има вредно въздействие върху околната среда 
и човешкото здраве с оглед на потенциално опасното съдържание на вещества, смеси и компоненти. 
Домакинството играе важна роля за осигуряването на вторични суровини за повторна употреба и 
възстановяване, включително рециклиране на отпадъчно оборудване. На този етап се формират нагласите, 
които влияят върху поведението на съвместното благо, което разбира се е чистата околна среда.

Име на модела Tesla AIR 6 WiFi

Захранване 220V~50Hz

Мощност на устройството 68W

Препоръчителни размери на помещенията 25-36m2

Ефективност на пречиствател CADR 300m3/h

Дължина на захранващия кабел 1.8 m

Сила на звука 30~65dB

Размери на пречиствателя 370x200x550 mm

Размер на опаковката 425x280x635mm

Капацитет на резервоара за вода 250 ml

Ефективност на овлажнителя 20 ml/h

Време на работа с пълен резервоар на овлажнителя 12 .5 h

Можете да свалите инструкцията за употреба на този линк:  
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

За инфирмация относно гаранционните условия , посетете:   
https://tesla.info/en/service/

КОМЕНТАРИ

Това устройство отговаря на всички стандарти и отговаря на 
всички разпоредби относно излагането на електромагнитни 
полета. Един от най-важните принципи на компанията е 
предприемането на необходимите мерки за сигурност, 
безопасно и безвредно за здравето използване на нейните 
продукти. Включва изпълнението на всички, приложими 
законови разпоредби и изисквания на стандарти 

относно емисиите на магнитни полета (ЕМП), които са 
още на производствен етап. Ние участваме активно в 
разработването, производството и продажбата на продукти, 
които нямат неблагоприятен ефект върху здравето. Фирмата 
удостоверява, че според настоящите научни познания 
продуктите, произведени от нас, са безопасни, ако се 
използват по предназначение.

Електромагнитни полета (ЕМП)
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Ασφάλεια
Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες λειτουργίας πριν από τη χρήση. 
Φυλάξτε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά.

Κίνδυνος
• Δεν επιτρέπεται η διείσδυση νερού, εύφλεκτων απορρυπαντικών 

ή άλλων υγρών στο εσωτερικό της συσκευής, καθώς μπορεί να 
οδηγήσει σε ηλεκτροπληξία ή/και πυρκαγιά.

• Μην καθαρίζετε τη συσκευή με νερό, (εύφλεκτα) απορρυπαντικά 
ή άλλα υγρά, καθώς αυτό ενέχει κίνδυνο ηλεκτροπληξίας ή/και 
πυρκαγιάς.

• Μην ψεκάζετε εύφλεκτα υλικά γύρω από τις συσκευές όπως 
εντομοκτόνα ή αρωματικές ουσίες.

• Πριν από τη σύνδεση των συσκευών, βεβαιωθείτε ότι η τάση που 
αναγράφεται στη συσκευή αντιστοιχεί στην τάση ηλεκτρικού 
ρεύματος του τοπικού δικτύου.

• Για λόγους ασφαλείας η αντικατάσταση ενός φθαρμένου καλωδίου 
τροφοδοσίας πρέπει να εκτελείται από εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις.

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν έχει υποστεί ζημιά το βύσμα, το 
καλώδιο τροφοδοσίας ή εξοπλισμός.

• Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας άνω των 
8 ετών και από άτομα περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 
πνευματικές ικανότητες, ή με ανεπαρκή γνώση ή εμπειρία, με την 
προϋπόθεση επιτήρησης ή εκπαίδευσής τους στην ασφαλή χρήση 
της συσκευής και κατανόησης των ενδεχόμενων κινδύνων. Τα παιδιά 
δεν θα πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Τα παιδιά που θέλουν να 
βοηθήσουν στον καθαρισμό και τη συντήρηση των συσκευών θα 
πρέπει πάντα πρέπει να το κάνουν υπό την επίβλεψη ενήλικα.

• Μην τοποθετείτε αντικείμενα στην είσοδο και την έξοδο αέρα ώστε 
να μην εμποδίζεται η ροή του αέρα.

• Βεβαιωθείτε ότι κανένα αντικείμενο δεν θα πέσει μέσα στη συσκευή 
από την έξοδο αέρα.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Αυτή η συσκευή δεν αντικαθιστά τον επαρκή εξαερισμό, τον τακτικό 
καθαρισμό με αναρρόφηση και τον απορροφητήρα κατά το μαγείρεμα.
Σε περίπτωση εσφαλμένης σύνδεσης της πρίζας τροφοδοσίας της 
συσκευής, το βύσμα ενδέχεται να θερμανθεί. Ελέγξτε εάν η συσκευή 

είναι συνδεδεμένη με σωστά εγκατεστημένη πρίζα.
• Τοποθετείτε πάντα τη συσκευή σε στεγνή, σταθερή, λεία και 

οριζόντια επιφάνεια.
• Τοποθετήστε τη συσκευή ώστε να υπάρχει ελεύθερος χώρος 

τουλάχιστον 30 cm γύρω και 100 cm πάνω από τη συσκευή.
• Μην τοποθετείτε αντικείμενα στη συσκευή.
• Μην κάθεστε ή πατάτε επάνω στη συσκευή. Το κάθισμα ή η στάση 

επάνω στη συσκευή μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό.
• Μην τοποθετείτε τη συσκευή ακριβώς κάτω από το κλιματιστικό για 

την αποτροπή της στάλαξης νερού στη συσκευή.
• Πριν από την ενεργοποίηση των συσκευών βεβαιωθείτε ότι το φίλτρο 

πολλαπλών στρώσεων έχει εγκατασταθεί σωστά.
• Χρησιμοποιείτε μόνο τα αυθεντικά φίλτρα TCL που προορίζονται για 

τη συσκευή. Μη χρησιμοποιείτε διαφορετικά φίλτρα.
• Η καύση του φίλτρου ενδέχεται να αποτελέσει απειλή για την 

ανθρώπινη ζωή ή την υγεία. Μη χρησιμοποιείτε το φίλτρο ως 
καύσιμο ή για παρόμοιους σκοπούς.

• Μη χτυπάτε τη συσκευή με σκληρά αντικείμενα, ιδίως στην είσοδο 
και έξοδο του αέρα.

• Για να αποφύγετε την πρόκληση τραυματισμού ή βλάβης της 
συσκευής μην τοποθετείτε τα δάχτυλά σας ή άλλα αντικείμενα στην 
είσοδο και έξοδο του αέρα.

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κατά τον ψεκασμό της εγκατάστασης 
με εντομοαπωθητικά ή των εσωτερικών χώρων, όπου υπάρχουν 
υπολείμματα λαδιού, καύση αρωματικών ράβδων ή ατμοί χημικών 
ουσιών.

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε συσκευές αερίου, 
θερμαντήρες ή τζάκια.

• Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την παροχή ηλεκτρικού 
ρεύματος μετά τη χρήση και πριν προβείτε στον καθαρισμό ή την 
εκτέλεση άλλων εργασιών συντήρησης.

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε χώρους που εκτίθενται σε 
μεγάλες αλλαγές θερμοκρασίας, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει 
συμπύκνωση στο εσωτερικό της συσκευής.

• Για την αποτροπή παρεμβολής, τοποθετήστε τη συσκευή σε 
απόσταση τουλάχιστον 2 μέτρων από ηλεκτρικές συσκευές 
ραδιοκυμάτων, όπως τηλεοράσεις, ραδιοδέκτες ή ρολόγια 
ελεγχόμενα μέσω ασυρμάτου.

• Η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά για χρήση στο σπίτι / γραφείο 
σε κανονικές συνθήκες εργασίας.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ

Η ΣΥΣΚΕΥΗ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΑΕΡΑ

Για να επωφεληθείτε από τη δυνατότητα αγοράς φίλτρων και 
εξαρτημάτων και άλλης τεχνικής βοήθειας, επικοινωνήστε με το 
εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις.

• Η συσκευή δεν απομακρύνει το μονοξείδιο του άνθρακα (CO) ή το 
ραδόνιο (Rn). Δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως συσκευή διάσωσης 
της ζωής σε περίπτωση πυρκαγιάς ή διαρροής επιβλαβών χημικών 
ουσιών.

• Εάν πρόκειται να μετακινήσετε τη συσκευή, αποσυνδέστε την από 
την κύρια πηγή ισχύος.

• Μη μεταφέρετε τη συσκευή τραβώντας το καλώδιο τροφοδοσίας
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

ΧΡΗΣΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΑΕΡΑ

Α. Το πίσω περίβλημα δρα ως προφίλτρο (εισαγωγή αέρα)

B. Φίλτρο HEPA υψηλής απόδοσης σε συνδυασμό με φίλτρο ενεργού άνθρακα

C. Δοχείο νερού

D. Φίλτρο νερού

E. Πίνακας ελέγχου

F. Έξοδος αέρα

G. Αριστερή και δεξιά λαβή

H. Αισθητήρας σκόνης

I. Αισθητήρας ύγρανσης

Για την ενεργοποίηση της συσκευής, συνδέστε την στην παροχή 
ρεύματος και πατήστε το πλήκτρο ON / OFF

Προσοχή!!!
• Η συσκευή καθαρισμού αέρα θα πρέπει να τοποθετείται σε επίπεδη, 

σταθερή και λεία επιφάνεια, έτσι ώστε το μπροστινό μέρος της 
συσκευής να μην είναι στραμμένο σε τοίχους ή έπιπλα.

• Για βέλτιστο καθαρισμό, κλείστε τις πόρτες και τα παράθυρα.
• Προσέχετε να μην αφήνετε τις κουρτίνες να πέφτουν επάνω στην 

είσοδο ή την έξοδο του αέρα.

Προφίλτρο: Συλλέγει τρίχες, τρίχωμα και άλλα υπολείμματα μεγάλων 
σωματιδίων. Επίσης βοηθά στην αύξηση της διάρκειας ζωής του φίλτρου 
ΗΕΡΑ.
Φίλτρο HEPA: Το φίλτρο ΗΕΡΑ αφαιρεί αποτελεσματικά τα σωματίδια 
σκόνης που είναι μεγαλύτερα από 0,3 microns, συμπεριλαμβανομένων 
των μερών σωματιδίων PM2,5 και PM5-10.

Βγάλτε το φίλτρο 
από το πλαστικό 
σακουλάκι. (Εικ. 3) 

Αφαιρέστε το 
πίσω κάλυμμα 
κρατώντας τα 
χέρια σας στις 
επάνω δύο 
ασφάλειες.  
(Εικ. 1)

Αφαιρέστε 
το φίλτρο 
τραβώντας 
απαλά την ταινία 
στο επάνω μέρος 
του. (Εικ. 2)

Εικ. 1 Εικ. 2 Εικ. 3

Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση

Διαδικασία πολλαπλής διήθησης και ύγρανσης

Για την αντικατάσταση των φίλτρων, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες.

Προσοχή ! Πριν από την αποσυναρμολόγηση και τη συναρμολόγηση, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει αποσυνδεθεί από την πρίζα 
Προσοχή ! όλα τα νέα φίλτρα είναι συσκευασμένα σε πλαστικά σακουλάκια - θα πρέπει να αφαιρούνται πριν από την τοποθέτησή τους στη 
συσκευή.

Εγκατάσταση, αντικατάσταση φίλτρων

Φίλτρο άνθρακα: απομακρύνει αποτελεσματικά διάφορα επιβλαβή 
αέρια, όπως η φορμαλδεΰδη.
Φίλτρο νερού: προορίζεται για τον καθαρισμό του νερού, προσθέστε 
το στο δοχείο νερού του υγραντήρα.
Ιόντα -Η απελευθέρωση ιόντων βοηθά στον περαιτέρω καθαρισμό του 
αέρα.
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ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ

Εικ. 4

Εικ. 8 Εικ. 9

Εικ. 5 Εικ. 6 Εικ. 7

Εγκατάσταση φίλτρων

Συμπλήρωση νερού στο δοχείο του υγραντήρα

Το επόμενο βήμα είναι να ξεδιπλωθεί το καλώδιο τροφοδοσίας και 
να συνδεθεί με μια πρίζα (Εικ. 6 και 7)

Θα πρέπει να σημειωθεί ότι οι ιμάντες για την απομάκρυνση των φίλτρων θα πρέπει να είναι στραμμένοι προς τα επάνω και έξω.

Μετά την αφαίρεσή του 
από το πλαστικό σακουλάκι, 
τοποθετήστε το φίλτρο σύμφωνα 
με τις παρακάτω οδηγίες (Εικ.4)

Για να αφαιρέσετε το δοχείο 
νερού, ακολουθήστε τις 
παρακάτω οδηγίες (Εικ. 8)

Κατά τη συμπλήρωση νερού, 
προσέξτε να μην υπερβείτε τη 
μέγιστη στάθμη νερού (Εικ. 9)

Στη συνέχεια κλείστε το πίσω 
κάλυμμα σύμφωνα με τις 
παρακάτω οδηγίες (Εικ. 5)

• Μη φράσσετε την είσοδο και την έξοδο του αέρα για την αποτροπή 
βλάβης λόγω υπερθέρμανσης. Τοποθετήστε τη συσκευή καθαρισμού 
αέρα μακριά από αντικείμενα που μπορούν να πιαστούν, όπως 
κουρτίνες.

• Θα πρέπει να υπάρχει διάκενο περίπου 30 cm σε κάθε πλευρά της 
συσκευής καθαρισμού.

• Αλλάζετε το νερό του δοχείου του υγραντήρα καθημερινά.
• Μη χρησιμοποιείτε νερό σε θερμοκρασία άνω των 40οC και μη 

χρησιμοποιείτε νερό που περιέχει χημικές ουσίες, αρώματα, ή 

αλκοόλη. Διαφορετικά μπορεί να προκληθεί δυσλειτουργία της 
συσκευής.

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή χωρίς να έχουν τοποθετηθεί τα φίλτρα 
και το δοχείο νερού.

• Αφαιρείτε το νερό από το δοχείο όταν δεν χρησιμοποιείτε τη 
λειτουργία ύγρανσης.

• Εάν το προϊόν χρησιμοποιείται σε περιβάλλον καπνιστών για μεγάλο 
χρονικό διάστημα, καθαρίζετε ή αντικαθιστάτε τα φίλτρα συχνότερα 
για την καλύτερη αποδοτικότητα της διήθησης.



26

GR

ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ

Διακόπτης ενεργοποίησης / απενεργοποίησης - 
On / Off
Για να ενεργοποιήσετε τη συσκευή καθαρισμού αέρα, πατήστε 
το πλήκτρο On / Off. Η συσκευή ενεργοποιείται σε κατάσταση 
λειτουργίας «Auto» και αναλύει την ποιότητα του αέρα για ένα λεπτό. 
Μετά το διάστημα αυτό, προσαρμόζεται στην επιλεγμένη ταχύτητα, 
ενημερώνοντας ταυτόχρονα σχετικά με την τρέχουσα ποιότητα του 
αέρα. Για να την απενεργοποιήσετε, πατήστε το πλήκτρο On / Off.

Επιλογή λειτουργίας παροχής αέρα - Air volume
• Sleep: Αθόρυβη λειτουργία ανεμιστήρα σε χαμηλή ταχύτητα, η 

ένδειξη «SLEEP» είναι αναμμένη.
• Mid: ο ανεμιστήρας λειτουργεί σε μέτρια ταχύτητα, η ένδειξη «MID» 

είναι αναμμένη.
• High: ο ανεμιστήρας λειτουργεί σε υψηλή ταχύτητα, η ένδειξη «HIGH» 

είναι αναμμένη.
• Max: ο ανεμιστήρας λειτουργεί στη μέγιστη ταχύτητα, η ένδειξη 

«MAX» είναι αναμμένη

Λειτουργία AUTO
Στην κατάσταση λειτουργίας «AUTO», ο αισθητήρας ανιχνεύει 
την ποιότητα του αέρα του χώρου και προσαρμόζει αυτόματα την 
ταχύτητα του ανεμιστήρα στην ποιότητα του αέρα σε πραγματικό 
χρόνο.
• Με το πάτημα του πλήκτρου «AUTO» ανάβει η ένδειξη «AUTO».
• Στην κατάσταση λειτουργίας «AUTO», ο αισθητήρας σκόνης ελέγχει 

την ποιότητα του αέρα του χώρου και προσαρμόζει αυτόματα 
την ταχύτητα του ανεμιστήρα. Ταυτόχρονα, στην ψηφιακή οθόνη 
ενδείξεων εμφανίζονται τα δεδομένα PM2,5 και η υγρασία με 
διαφορά έως και 10 δευτερολέπτων μεταξύ τους.

• Στην κατάσταση λειτουργίας «AUTO», ο ιονιστής και η ύγρανσης 
έχουν ενεργοποιηθεί και η συσκευή αναλύει εάν θα ενεργοποιήσει τη 
λειτουργία ύγρανσης σύμφωνα με το υφιστάμενο επίπεδο υγρασίας 
του χώρου. Εάν δεν υπάρχει αρκετό νερό στο δοχείο νερού, θα 
ανάψει η ενδεικτική λυχνία «Water Shortage».

• Στην κατάσταση λειτουργίας «AUTO», μπορείτε να πατήσετε το 
πλήκτρο «Air volume» για έξοδο από την κατάσταση λειτουργίας 
«AUTO» και η μονάδα θα μεταβεί σε μη αυτόματη λειτουργία. 
Με κάθε πάτημα του πλήκτρου «Air volume», η λειτουργία του 
ανεμιστήρα αλλάζει σε «SLEEP» - «MID» - «HIGH» - «MAX», που 
υποδεικνύεται από τις αντίστοιχες λυχνίες LED.

• Αφού συνδέσετε την πρίζα (σε κατάσταση λειτουργίας ή αναμονής), 
κρατήστε πατημένο το πλήκτρο «AUTO» για 3 δευτερόλεπτα για να 
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία αναζήτησης του δικτύου Wi-Fi για 
τηλεχειρισμό - όταν η συσκευή καθαρισμού μπορεί να συνδεθεί με 
φορητή συσκευή, η δίοδος θα αρχίσει να αναβοσβήνει γρήγορα. 
Κατά τη σύνδεση με το διαδίκτυο, η λυχνία WIFI LED αναβοσβήνει 
αργά και κατά τη σύζευξη η λυχνία LED είναι συνεχώς αναμμένη.

Λειτουργία ύγρανσης - Humidifying
• Ενώ η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία, πατήστε το πλήκτρο 

«Humidifying» για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τη 
λειτουργία ύγρανσης.

• Στην κατάσταση λειτουργίας «AUTO», ο αισθητήρας υγρασίας ελέγχει 
την υγρασία και προσαρμόζει αυτόματα τη λειτουργία του στην 
κατάλληλη κατάσταση λειτουργίας του υγραντήρα. 
α) Όταν η λειτουργία «Humidifying» είναι ενεργοποιημένη και 
υπάρχει αρκετό νερό στο δοχείο, ο αισθητήρας προσαρμόζει 
αυτόματα τη λειτουργία: 
β) Όταν η υγρασία του χώρου είναι λιγότερη από 45%, η συσκευή 
ενεργοποιεί αυτή τη λειτουργία. 
γ) Όταν η υγρασία του χώρου υπερβαίνει το 60%, η συσκευή 
απενεργοποιεί αυτή τη λειτουργία. 
δ) Η ενεργοποίηση της διόδου «Water Shortage» συνεπάγεται ότι 
δεν υπάρχει αρκετό νερό στο δοχείο και η λειτουργία «Humidifying» 
απενεργοποιείται αυτόματα. Για τη συνέχιση της λειτουργίας, το νερό 
πρέπει να συμπληρωθεί εκ νέου.

Η ανάγκη αντικατάστασης του φίλτρου - η 
δίοδος σηματοδοτείται με κόκκινο χρώμα
ε) Όταν επιτευχθεί η μέγιστη διάρκεια ζωής του φίλτρου, ανάβει η 
κόκκινη ένδειξη αλλαγής φίλτρου για να υπενθυμίσει στον χρήστη να 
αλλάξει τα φίλτρα με νέα.
στ) Μετά την αντικατάσταση των φίλτρων, επαναφέρετε τη 
συσκευή κρατώντας πατημένο το πλήκτρο «AUTO» και το πλήκτρο 
«Humidifying» ταυτόχρονα για 3 δευτερόλεπτα, έως ότου η κόκκινη 
ενδεικτική λυχνία σβήσει και ακουστούν δύο ηχητικά σήματα (μπιπ). 
Από εκείνη τη στιγμή, o χρόνος εργασίας των φίλτρων υπολογίζεται και 
πάλι αντίστροφα.

Προσοχή: Μην εκτελείτε επαναφορά εάν η λυχνία LED αντικατάστασης 
του φίλτρου δεν είναι αναμμένη ώστε να αποφευχθεί ο εσφαλμένος 
υπολογισμός του χρόνου λειτουργίας του φίλτρου.
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PM 2.5 0-50 51-100 Πάνω από 101

Χρώμα λυχνίας LED Μπλε Πράσινο Κόκκινο

Ποιότητα Αέρα Ιδανική Αποδεκτή Κακή

Λειτουργία σε κατάσταση «AUTO» Sleep Mid Max

Ένδειξη χρόνου αντικατάστασης φίλτρου

Προφίλτρο Κυκλικός καθαρισμός

Συνδυασμός φίλτρου ΗΕΡΑ και φίλτρο ενεργού άνθρακα Συνιστώμενη αντικατάσταση του φίλτρου κάθε 6 μήνες.

Φίλτρο νερού στο δοχείο του υγραντήρα Συνιστώμενη αντικατάσταση του φίλτρου κάθε 6 μήνες.

Υποθέτοντας ότι η συσκευή καθαρισμού λειτουργεί 8 ώρες την ημέρα, σε κανονικό περιβάλλον.

Εάν η ρύπανση του χώρο όπου λειτουργεί η συσκευή καθαρισμού είναι μεγάλη, τα φίλτρα θα πρέπει να αντικαθίσταται συχνότερα.

Αισθητήρας ποιότητας αέρα: όταν η συσκευή βρίσκεται σε 
λειτουργία, ελέγχει αυτόματα την ποιότητα του αέρα.

Αισθητήρας υγρασίας: όταν η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία, 
ελέγχει αυτόματα την υγρασία του χώρου.

Ένδειξη PM 2,5 και % RH: Όταν η συσκευή καθαρισμού βρίσκεται σε 
λειτουργία, στην ψηφιακή οθόνη εμφανίζονται εναλλάξ τα δεδομένα 
PM 2,5 σε πραγματικό χρόνο και το ποσοστό % RH υγρασίας. Η ένδειξη 
PM 2,5 αποτελείται από 3 ψηφία και υγρασίας από 2 ψηφία.

Σημείωση: Εάν θέλετε να απενεργοποιήσετε τον φωτισμό LED της ποιότητας του αέρα, μπορείτε να το κάνετε σε οποιαδήποτε κατάσταση λειτουργίας 
εκτός από «Sleep». Για να εκτελέσετε αυτή τη διαδικασία, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο On / Off για 5 δευτερόλεπτα - η ενδεικτική λυχνία LED θα 
σβήσει. Για να την ενεργοποιήσετε, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο On / Off για 5 δευτερόλεπτα - η ενδεικτική λυχνία LED θα ανάψει και πάλι.

• Ανάλογα με τον βαθμό ρύπανσης του αέρα στον χώρο όπου χρησιμοποιείται η συσκευή καθαρισμού, ο κύκλος αντικατάστασης του φίλτρου 
ενδέχεται να διαφέρει. Για να επιτευχθεί η καλύτερη δυνατή ποιότητα αέρα, αντικαταστήστε το φίλτρο όπως υποδεικνύεται από τη συσκευή.

• Μετά την αλλαγή των φίλτρων, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο «AUTO» και το πλήκτρο «Humidifying» για 3 δευτερόλεπτα έως ότου η κόκκινη 
ενδεικτική λυχνία αντικατάστασης του φίλτρου σβήσει. Αυτό σημαίνει ότι η αντικατάσταση έχει ολοκληρωθεί.

Ιονιστής: κατά την ενεργοποίηση της συσκευής, ενεργοποιείται 
αυτόματα και ο ιονιστής.

Ηχητικό σήμα (μπιπ): Κατά τη λειτουργία της συσκευής, το ηχητικό 
σήμα (μπιπ) υποδεικνύει την επιλεγμένη ενέργεια.

Ενδεικτική λυχνία LED ποιότητας του αέρα: όταν η συσκευή 
βρίσκεται σε λειτουργία, η λυχνία LED δείχνει την ποιότητα του αέρα 
σε πραγματικό χρόνο με 3 διαφορετικά χρώματα: κόκκινο, πράσινο και 
μπλε.

Λειτουργία της συσκευής καθαρισμού:

Πληροφορίες σχετικά με τον χρόνο αντικατάστασης του φίλτρου

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Όταν η συσκευή καθαρισμού δεν χρησιμοποιείται, θα πρέπει να 
αποθηκεύεται κατάλληλα. Συνιστώμενες ενέργειες:

1.  Απενεργοποιήστε τη συσκευή καθαρισμού αέρα και αφαιρέστε το 
βύσμα από την πρίζα.

2. Καθαρίστε τη συσκευή καθαρισμού και το προφίλτρο.

3. Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν πλήρως προτού 
αποθηκεύσετε τη συσκευή.

4. Τοποθετήστε τα φίλτρα σε χωριστά πλαστικά αεροστεγή 
σακουλάκια.

5. Αποθηκεύστε τη συσκευή καθαρισμού αέρα σε δροσερό και 
στεγνό μέρος.

6. Πλένετε πάντα τα χέρια σας σχολαστικά μετά τον χειρισμό των 
φίλτρων.
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Πρόβλημα Πιθανές λύσεις

Η ένδειξη αντικατάστασης φίλτρου είναι συνεχώς 
αναμμένη

Αμελήθηκε η αντικατάσταση του φίλτρου και η συσκευή λειτουργεί με βρώμικο 
φίλτρο. Αντικαταστήστε το φίλτρο με νέο το συντομότερο δυνατό και επανεκκινήστε 
τη συσκευή.

Δεν υπάρχει ροή καθαρού αέρα στο σημείο της εξόδου 
αέρα από τη συσκευή

Η συσκευή δεν είναι συνδεδεμένη στην πρίζα. Εισαγάγετε το βύσμα της συσκευής 
στην πρίζα και επανεκκινήστε την με το πλήκτρο του πίνακα ελέγχου.

Παρά τη μακρά λειτουργία της συσκευής, δεν είναι αισθητή 
καμία βελτίωση της ποιότητας του αέρα στον χώρο.

Για τη σωστή λειτουργία της συσκευής, τοποθετήστε το γνήσιο φίλτρο που 
προορίζεται για αυτό το μοντέλο.
Το πρόβλημα ενδέχεται να είναι το πολύ υψηλό επίπεδο υγρασίας του χώρου.
Η συσκευή μπορεί βρίσκεται σε λάθος μέρος με έλλειψη ελεύθερου χώρου γύρω 
της (ο ενδεδειγμένος ελάχιστος ελεύθερος χώρος είναι: γύρω από τη συσκευή 30 cm 
και έως 100 cm). Ο χώρος είναι πολύ μεγάλος για αυτό το μοντέλο, το συνιστώμενο 
μέγεθος είναι έως 36 m2.

Η συσκευή λειτουργεί παράγοντας πολύ θόρυβο. Βεβαιωθείτε ότι το σακουλάκι αλουμινίου έχει αφαιρεθεί από το εγκατεστημένο 
φίλτρο.

Η συσκευή δεν καθαρίζει επαρκώς τον αέρα από τη σκόνη 
του χώρου

Ελέγξτε την καθαριότητα του φίλτρου, ίσως να είναι πολύ βρώμικο. Αντικαταστήστε 
το φίλτρο με νέο.

Είναι δύσκολο να απομακρυνθούν οι δυσάρεστες οσμές 
από τον χώρο

Εάν η συσκευή χρησιμοποιείται εντατικά σε χώρους με έντονες οσμές, όπως σε 
χώρους καπνιστών ή συναφείς περιοχές. Αντικαθιστάτε το φίλτρο με νέο συχνότερα.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ

Σημείωση: Αποσυνδέστε τη συσκευή πριν από τη συντήρηση ή τον 
καθαρισμό της 

Καθαρίστε το σώμα της συσκευής
• Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί για τον καθαρισμό της επιφάνειας 

της συσκευής.
• Για επίμονους λεκέδες, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα μαλακό 

πανί με λίγο ουδέτερο απορρυπαντικό για να τους αφαιρέσετε.
• Σημείωση: Μη χρησιμοποιείτε σκληρά αντικείμενα για τη συντήρηση, 

ώστε να μην προκληθεί βλάβη στη συσκευή. Ακολουθήστε το 
εγχειρίδιο οδηγιών.

Καθαρισμός και αλλαγή του φίλτρου
Όταν παρατηρηθεί σκόνη στην επιφάνεια του φίλτρου HEPA, μπορείτε 
να το καθαρίσετε με ηλεκτρική σκούπα ώστε να παρατείνετε τη 
διάρκεια ζωής του. Εάν ανάψει η ένδειξη αντικατάστασης του φίλτρου, 
αυτό σημαίνει ότι το φίλτρο θα πρέπει να αλλαχθεί. Ακολουθήστε τις 
οδηγίες για την αντικατάσταση του φίλτρου.

Καθαρισμός του φίλτρου νερού
Θα πρέπει να καθαρίζετε το φίλτρο νερού ανά τακτά χρονικά 
διαστήματα (π.χ. κάθε 3 μήνες) για την πρόληψη της ρύπανσης του 
φίλτρου με άλατα. Αυτό μπορεί να γίνει με νερό και μια μαλακή 
βούρτσα.

Καθαρισμός του δοχείου νερού
Το δοχείο νερού θα πρέπει να καθαρίζεται ανά τακτά χρονικά 
διαστήματα (π.χ. 3 μήνες) για την
πρόληψη της ρύπανσης του δοχείου με άλατα. Αυτό μπορεί να γίνει
με νερό και μια μαλακή βούρτσα.
Για να γίνει αυτό:
• Βγάλτε το δοχείο νερού, βγάλτε το φίλτρο ύγρανσης και 

χρησιμοποιήστε μια μαλακή βούρτσα για να καθαρίσετε το δοχείο 
νερού.

• Για επίμονους λεκέδες, μπορείτε να δοκιμάστε να χρησιμοποιήσετε 
ένα ήπιο καθαριστικό.

• Στη συνέχεια, ξεπλύνετε το δοχείο με νερό και σκουπίστε το, 
επανατοποθετήστε το φίλτρο ύγρανσης και το δοχείο στη συσκευή.

Καθαρισμός του αισθητήρα σκόνης
Συνιστάται ο καθαρισμός της εισόδου του αισθητήρα σκόνης ανά τακτά 
χρονικά διαστήματα (π.χ. 3 μήνες) για τη διατήρηση της ακρίβειας της 
παρακολούθησης του αισθητήρα.
Για να γίνει αυτό:
• Ανοίξτε το κάλυμμα του αισθητήρα και καθαρίστε τον αισθητήρα με 

ένα μαλακό πανί.
• Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μια υγρή μπατονέτα για να καθαρίσετε 

το εσωτερικό, στη συνέχεια στεγνώστε την επιφάνεια.
• Κλείστε το κάλυμμα του αισθητήρα.

Σε αυτό το κεφάλαιο περιγράφονται τα συνηθέστερα προβλήματα που μπορεί να προκύψουν κατά τη χρήση της συσκευής. Εάν οι παρακάτω 
συμβουλές αποδειχθούν ανεπαρκείς για την επίλυση του προβλήματος, επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών.
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ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Προστασία του περιβάλλοντος

Το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου απορριμμάτων υποδεικνύει ότι το προϊόν συλλέγεται χωριστά σύμφωνα με την οδηγία 
2012/19/ΕΕ και ενημερώνει ότι ο εξοπλισμός μετά τη διάρκεια ζωής του δεν θα πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα. Ο χρήστης υποχρεούται να την επιστρέψει στον φορέα υποδοχής που συλλέγει τον χρησιμοποιημένο ηλεκτρικό 
και ηλεκτρονικό εξοπλισμό, δημιουργώντας ένα σύστημα για τη συλλογή αυτών των αποβλήτων - συμπεριλαμβανομένων του 
κατάλληλου καταστήματος, τοπικού σημείου συλλογής ή της κατάλληλης δημοτικής μονάδας.
Τυχόν φθαρμένος εξοπλισμός μπορεί να έχει βλαβερές συνέπειες για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, λόγω των 
δυνητικών επικίνδυνων ουσιών, μειγμάτων και εξαρτημάτων του. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην εισφορά 
επαναχρησιμοποιήσιμων και ανακτήσιμων δευτερογενών πρώτων υλών, συμπεριλαμβανομένου του εξοπλισμού ανακύκλωσης 
των αποβλήτων. Αυτό το στάδιο αποτελεί τη στάση που επηρεάζει τη συμπεριφορά για το κοινό καλό που είναι ένα καθαρό 
φυσικό περιβάλλον.

Όνομα μοντέλου Tesla AIR 6 WiFi

Ισχύς 220V~50Hz

Ισχύς συσκευής 68W

Συνιστώμενο μέγεθος χώρου 25-36m2

Απόδοση CADR συσκευής καθαρισμού 300m3/h

Μήκος καλωδίου τροφοδοσίας 1.8 m

Όγκος 30~65dB

Διαστάσεις της συσκευής καθαρισμού 370x200x550 mm

Μέγεθος συσκευασίας 425x280x635mm

Χωρητικότητα δοχείου νερού 250 ml

Απόδοση υγραντήρα 20 ml/h

Χρόνος εργασίας με πλήρες δοχείο υγραντήρα 12 .5 ώρες

Το εγχειρίδιο χρήστη της εφαρμογής Smart WiFi βρίσκεται στη διεύθυνση 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

Για πληροφορίες σχετικά με την εγγύηση, επισκεφθείτε τη διεύθυνση  
https://tesla.info/en/service/

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ

Αυτή η συσκευή πληροί όλα τα πρότυπα και συμμορφώνεται με όλους 
τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.
Μία από τις πιο σημαντικές αρχές της εταιρείας είναι η λήψη των 
απαραίτητων μέτρων διασφάλισης της ασφαλούς και ακίνδυνης για 
την υγεία χρήσης των προϊόντων της. Σε αυτά συμπεριλαμβάνεται η 
εκπλήρωση όλων εκείνων που έχουν εφαρμογή νομικών ρυθμίσεων 
και οι απαιτήσεις των προτύπων που αφορούν τις εκπομπές μαγνητικού 

πεδίου (EMF) ήδη στο στάδιο της παραγωγής. Συμμετέχουμε ενεργά 
στην ανάπτυξη, παραγωγή και πώληση προϊόντων που δεν έχουν 
δυσμενείς επιπτώσεις στην υγεία. Η εταιρεία πιστοποιεί ότι σύμφωνα 
με τις τρέχουσες επιστημονικές γνώσεις τα προϊόντα που παράγονται 
από την εταιρεία μας είναι ασφαλή όταν χρησιμοποιούνται για τον 
προβλεπόμενο σκοπό τους.

Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)
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Sigurnost

Prije uporabe pažljivo pročitajte upute za uporabu. Vrijedno je 
zadržati upute za daljnju referencu.

Opasnost
• Ne smije doći u vodu, zapaljive deterdžente ili druge tekućine 

unutar uređaja jer to može dovesti do strujnog udara i / ili 
požara.

• Uređaj ne čistite vodom, (zapaljivim) deterdžentima ili drugim 
tekućinama jer to predstavlja rizik od strujnog udara i / ili 
požara.

•  Ne prskajte oko zapaljivih uređaja materijale poput insekticida 
ili aromatičnih sredstava.

• Prije spajanja uređaja, provjerite je li napon naveden na 
uređaju u skladu s naponom lokalne mreže.

• Iz sigurnosnih razloga zamjenu oštećenog kabela za napajanje 
mora izvršiti ovlašteni servisni centar.

• Ne koristite uređaj ako ima oštećeni utikač, kabel za napajanje 
ili istu opremu.

• Uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s 
ograničenim fizičkim sposobnostima, senzorne ili mentalne, a 
također i neuke ili sa iskustvom u korištenju ove vrste uređaja, 
pod uvjetom da će biti pod nadzorom ili će biti upućene 
kako koristiti uređaj na siguran način, bit ćete obaviješteni 
o potencijalnim prijetnjama. Djeca se ne mogu igrati sa 
uređajem. Djeca koja žele pomoći u čišćenju i održavanju 
uređaja, uvijek to trebaju raditi pod nadzorom odraslih.

• Ne stavljajte predmete na ulaz i izlaz zraka kako ne bi blokirali 
protok zraka.

• Pazite da niti jedan predmet ne padne u uređaj kroz otvor za 
zrak.

 

PAŽNJA!
Ovaj uređaj neće zamijeniti odgovarajuću ventilaciju, redovito 
usisavanje i napu tijekom kuhanja.
Ako je električna utičnica iz koje se napaja uređaj pogrešno 
spojena, utikač se može zagrijati. Provjerite jeste li uređaj povezali 
s ispravno instaliranom utičnicom.

• Uređaj uvijek postavljajte na suhu, stabilnu, ujednačenu i 
vodoravnu površinu.

• Postavite uređaj tako da ima najmanje 30 cm slobodnog 
prostora okolo i 100 cm iznad uređaja.

• Ne stavljajte nikakve predmete na uređaj.
• Nemojte sjediti ili stajati na uređaju. Sjedenje ili stajanje na 

uređaju može dovesti do ozljeda.
• Nemojte stavljati uređaj izravno pod klima uređaj kako biste 

spriječili kapanje vode na uređaj.
• Prije uključivanja uređaja provjerite je li višeslojni filtar pravilno 

instaliran.
• Koristite samo originalne Tesline filtre namijenjene uređaju.           

Nemojte koristiti drugačije filtere.
• Izgaranje filtera može predstavljati opasnost za život ili zdravlje  

ljudi. Ne koristite filtar kao gorivo ili u slične svrhe.
• Ne udarajte uređaj čvrstim predmetima, posebno na ulazu i 

izlazu zraka.
• Kako biste spriječili oštećenje tijela ili oštećenja uređaja, 

nemojte stavljati prste ili bilo koji predmet na ulaz i izlaz zraka.
• Ne upotrebljavajte uređaj kada prskate unutar objekta 

sredstvom protiv insekata ili nečemu zatvorenom, u kojem su 
prisutni ostaci ulja, štapići tamjana ili kemikalije pare.

• Ne koristite uređaj u blizini plinskih uređaja, grijača ili kamina.
• Uvijek isključite uređaj iz napajanja nakon upotrebe i prije nego 

što nastavite s čišćenjem ili održavanjem drugih aktivnosti.
• Ne upotrebljavajte uređaj u prostorijama izloženim visokim 

temperaturnim promjenama jer to može prouzročiti 
kondenzaciju unutar uređaja.

• Da biste izbjegli smetnje, postavite uređaj na udaljenost od 
najmanje 2 metra od električnih uređaja koji koriste radio 
valove, poput televizora, radio prijemnika ili satova kojima 
upravlja radio.

• Uređaj je namijenjen isključivo za kućnu / uredsku uporabu u 
normalnim radnim uvjetima.

VAŽNO

VAŠ PROČIŠĆIVAČ ZRAKA
Da biste iskoristili mogućnost kupnje filtara ili dodatne opreme i 
ostale tehničke pomoći, kontaktirajte ovlašteni servisni centar.

• Uređaj ne uklanja ugljični monoksid (CO) ili radon (Rn). Ne 
može se koristiti kao uređaj za spašavanje u slučaju požara ili 
curenja štetnih kemikalija.

• Ako ćete premjestiti uređaj, odvojite ih od prvog izvora 
napajanja.

• Nemojte nositi uređaj povlačeći kabel. 
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OPIS UREĐAJA

UPORABA PROČIŠĆIVAČA ZRAKA

A. stražnje kućište djeluje kao predfilter (usis zraka)

B. HEPA filtar visokih performansi u kombinaciji s filterom s 

aktivnim ugljenom

C. spremnik za vodu

D. filter za vodu

E. upravljačka ploča

F. izlaz za zrak

G. lijeva i desna ručka

H. senzor prašine

I. senzor vlaženja

Da biste pokrenuli uređaj, spojite ga na napajanje i pritisnite tipku 
ON / OFF.

Pažnja!!!
• Pročišćivač zraka treba postaviti na ravnu, stabilnu i ujednačenu 

površinu, tako da prednja strana uređaja ne bude okrenuta 
prema zidovima ili namještaju.

• Za optimalno čišćenje zatvorite vrata i prozore.
• Pazite da zavjese ne padnu na ulaz ili izlaz zraka.

Predfilter: Hvata kosu, krzno i ostale ostatke velikih čestica; 
također ima funkciju produljenja vijeka trajanja HEPA filtra.

HEPA Filter: HEPA filter učinkovito uklanja čestice prašine veće od 
0,3 mikrona, uključujući dijelove čestica PM2,5 i PM5-10.

Izvadite filter iz   
plastične vrećice. 
(Fig. 3)

Ugljeni filter: učinkovito uklanja razne štetne plinove, npr.
formaldehid.

Filter za vodu: svrha mu je očistiti vodu, dodati je u spremnik za 
ovlaživač vode.

Ioni - Oslobađanje iona pomaže daljnjem pročišćavanju zraka

Uklonite stražnji  
poklopac 
držeći ruke 
na gornja dva 
zasuna uklonite 
ga.
(Fig. 1)

Uklonite 
filter laganim 
povlačenjem 
vrpce na vrhu 
filtera.  
(Fig. 2)

Fig. 1 Fig.  2 Fig.  3

Paljenje i gašenje uređaja

Višestruki postupak filtriranja i vlaženja

Ugradnja, zamjena filtera
Da biste zamijenili filtere, slijedite upute u nastavku.

Pažnja ! Prije demontaže i montaže, provjerite je li uređaj odspojen od električne utičnice.
Pažnja ! Svi novi filteri nalaze se u plastičnim vrećicama - moraju se ukloniti prije stavljanja u uređaj.
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MJERE PREDOSTROŽNOSTI

Fig.  4

Fig.  8 Fig.  9

Fig.  5 Fig.  6 Fig.  7

Instaliranje filtera

Ulijevanje vode u spremnik ovlaživača

Sljedeći je korak razmotavanje kabela za napajanje i spajanje 
na električnu utičnicu (Fig. 6 i 7)

Imajte na umu da trakice za uklanjanje filtara trebaju biti okrenute prema gore i okrenute prema van.

Nakon što ga izvadite iz 
plastične vrećice, stavite filter 
u skladu s uputama u nastavku 
(Fig.4)

Da biste uklonili spremnik 
za vodu,  slijedite upute u 
nastavku (Fig. 8)

Kada točite vodu, pripazite da 
ne prijeđete maksimalnu razinu 
vode (Fig. 9)
 

Zatim zatvorite stražnji 
poklopac prema uputama u 
nastavku (Fig. 5)

• Ne blokirajte ulaz i izlaz zraka kako biste izbjegli oštećenja od 
pregrijavanja. Pročišćivač zraka postavite dalje od predmeta 
koji se mogu uhvatiti, poput zavjesa.

• Svuda oko pročišćivača treba biti razmak od 30 cm.
• Svakodnevno mijenjajte vodu u spremniku ovlaživača.
• Ne koristite vodu topliju od 40 ° C, nemojte koristiti vodu 

koja sadrži kemikalije, mirise ili alkohol. Takva radnja može 
uzrokovati kvar uređaja.

• Uređaj nemojte koristiti bez instaliranih filtera i spremnika za 
vodu.

• Uklonite vodu iz posude kada ne koristite funkciju ovlaživanja.
• Ako se proizvod dulje vrijeme koristi u zadimljenom okruženju, 

češće čistite ili zamjenjujte filtere radi bolje učinkovitosti 
filtriranja.
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UPRAVLJAČKA PLOČA

On / Off tipka - Paljenje / Gašenje
Da biste uključili / isključili pročišćivač, pritisnite tipku za 
uključivanje / isključivanje. Uređaj se uključuje u način “Auto” 
i analizira kvalitetu zraka jednu minutu. Nakon tog vremena 
prilagođava se odabranoj brzini, istodobno obavještavajući koja 
je trenutna kvaliteta zraka. Da biste ga isključili, pritisnite tipku za 
uključivanje / isključivanje.

Odabir postupka dovoda zraka - Količina 
zraka
• Sleep: Ventilator tih pri maloj brzini, uključeno “SLEEP”.
• Mid: Ventilator radi srednjom brzinom, uključeno “MID”.
• High: Ventilator radi velikom brzinom, uključeno “HIGH”.
• Max: Ventilator radi najvećom brzinom, uključeno “MAX”.

AUTO funkcija
U načinu „AUTO“ senzor otkriva kvalitetu zraka u sobi i 
automatski prilagođava brzinu ventilatora kvaliteti zraka u 
stvarnom vremenu.

• Pritisnite gumb “AUTO”, oznaka “AUTO” svijetli.
• U načinu rada „AUTO“ senzor prašine provjerava kvalitetu zraka 

u sobi i automatski podešava brzinu ventilatora. Istodobno, 
digitalni zaslon prikazuje podatke o PM2,5 i vlažnost u razmaku 
od 10 sekundi.

• U načinu “AUTO” uključeni su i ionizator i ovlaživanje, a uređaj 
analizira hoće li aktivirati funkciju ovlaživanja prema trenutnom 
stupnju vlažnosti u sobi. Ako u spremniku za vodu nema 
dovoljno vode, zasvijetlit će lampica “Nedostatak vode”.

• U načinu “AUTO” možete pritisnuti tipku “Glasnoća zraka” za 
izlaz iz “AUTO” načina rada, a jedinica će se prebaciti u ručni 
način rada. Svaki put kad pritisnete “Glasnoća zraka”, način rada 
ventilatora mijenja se u “SLEEP” --- “MID” --- “HIGH” --- “MAX”, 
što je naznačeno odgovarajućim LED osvjetljenjem.

• Nakon spajanja utičnice (u režimu rada ili u stanju čekanja), 
držite tipku “AUTO” 3 sekunde da biste aktivirali način 
pretraživanja WiFi mreže za daljinski rad - kada pročišćivač 
može biti uparen s mobilnim uređajem, dioda će brzo početi 
treptati . Pri povezivanju s Internetom WIFI LED polako trepće, 
a prilikom uparivanja LED neprekidno svijetli.

Funkcija ovlaživanja - ovlaživanje
• Dok uređaj radi, pritisnite gumb “Ovlaživanje” da biste uključili 

ili isključili funkciju ovlaživanja.
• U načinu “AUTO”, senzor vlage će testirati vlažnost i automatski 

prilagoditi ovu funkciju odgovarajućem načinu rada ovlaživača. 
a) Kada je uključena funkcija “Ovlaživanje” i u spremniku ima 
dovoljno vode, senzor će automatski prilagoditi funkciju: 
b) Kada je vlažnost u sobi manja od 45%, uređaj će aktivirati 
ovu funkciju 
c) Kada vlažnost u sobi pređe 60%, uređaj će onemogućiti ovu 
funkciju 
d) Uključivanje diode “Nedostatak vode” znači da postoji 
nedovoljno vode u spremniku i funkcija “Ovlaživanje” 
automatski će se isključiti. Da bi ponovno mogao funkcionirati, 
voda se mora ponovno napuniti.

Potreba za zamjenom filtra - dioda je 
označena crvenom bojom

e) Kad se dostigne maksimalni vijek trajanja filtra, upalit će se 
crveni indikator promjene filtra da podsjeti korisnika da promijeni 
filtre s novim.

f) Nakon zamjene filtara, resetirajte uređaj držeći istovremeno 
tipke “AUTO” i “Vlaženje” za 3 sekunde, dok se crveno 
indikatorsko svjetlo ne ugasi i čut ćete dva zvuka “pčela”. Od tog 
trenutka ponovno se odbrojava radno vrijeme filtara.

Pažnja: Nemojte resetirati ako LED za zamjenu filtra ne svijetli 
kako bi se izbjegla pogrešna izračunavanja vremena rada filtra. 
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PM 2,5 0-50 51-100 Iznad 101

Boja lampice Plava Zelena Crvena

Kvaliteta zraka Savršena Dobra Loša

Rad u načinu “AUTO” Sleep Mid Max

Navedeno vrijeme zamjene filtra

Predfilter Ciklično čišćenje

Kombinirani HEPA filter i filter s aktivnim ugljenom Preporučena zamjena filtera svakih 6 mjeseci.

Filter za vodu u spremniku ovlaživača Preporučena zamjena filtera svakih 6 mjeseci.

Pod pretpostavkom: pročišćivač radi 8 sati dnevno, u normalnom okruženju.

Ako u sobi u kojoj radi pročišćivač ima puno onečišćenja, filtere treba češće mijenjati.

Senzor kvalitete zraka: kada uređaj radi, automatski provjerava 
kvalitetu zraka.

Senzor vlažnosti: kada uređaj radi, automatski provjerava 
vlažnost u sobi.

Prikaz PM 2,5 i% RH: Kada pročišćivač radi, digitalni zaslon 
izmjenjivat će podatke PM 2,5 u stvarnom vremenu i vlažnost% 
RH. PM 2.5 prikazan je s tri znamenke, a vlažnost zraka s dvije 
znamenke.

Napomena: Ako želite isključiti LED pozadinsko osvjetljenje kvalitete zraka, to možete učiniti u bilo kojem načinu, osim u stanju 
mirovanja. Da biste izveli ovaj postupak, držite tipku za uključivanje / isključivanje 5 sekundi - LED će se isključiti. Da biste ga uključili, 
pritisnite i držite istu tipku 5 sekundi i LED indikator kvalitete zraka ponovno će se upaliti

• Ovisno o stupnju onečišćenja zraka u sobi u kojoj se koristi pročišćivač, ciklus zamjene filtra može varirati. Da biste postigli najbolju 
moguću kvalitetu zraka, zamijenite filtar kako je naznačeno na uređaju.

•  Nakon promjene filtera držite pritisnutim tipku “AUTO” i tipku “Vlaženje” 3 sekunde dok se crveno svjetlo indikatora zamjene filtra ne 
ugasi. To znači da je zamjena dovršena.

 Ionizator: kad uključite uređaj, ionizator će se također 
automatski uključiti.

Zvuk “Bep”: Tijekom upravljanja uređajem, zvuk “Bep” označit 
će odabranu radnju.

LED indikator kvalitete zraka: kada uređaj radi, LED svjetlo 
prikazuje kvalitetu zraka u stvarnom vremenu s 3 različite boje: 
crvenom, zelenom i plavom.

Rad pročišćivača:

Podaci o vremenu zamjene filtera

ČUVANJE
Kada se pročišćivač ne koristi, treba ga pravilno skladištiti.
Preporučene radnje:
1.  Isključite pročišćivač zraka i izvadite utikač iz električne 

utičnice.

2. Očistite pročišćivač zraka i predfilter.

3.  Ostavite da se svi dijelovi potpuno osuše prije spremanja 
uređaja.

4.  Stavite filtere u zasebne hermetičke plastične vrećice.

5.  Pročišćivač zraka čuvajte na hladnom i suhom mjestu.

6.  Uvijek temeljito operite ruke nakon rukovanja filterima.
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Problem Moguća rješenja

Indikator zamjene filtra neprestano svijetli
Zanemario sam zamjenu filtera i uređaj radi s prljavim  filterom.
Zamijenite filtar novim što je prije moguće i ponovo pokrenite.

Na mjestu izlaska zraka iz uređaja nema struje 
pročišćenog zraka

Uređaj nije priključen u utičnicu. Umetnite utikač uređaja u utičnicu i ponovno
ga pokrenite tipkom na upravljačkoj ploči.

Unatoč dugotrajnom radu uređaja, ne osjećate 
poboljšanje kvalitete zraka u sobi

Za ispravan rad stavite u uređaj originalni filtar namijenjen ovom modelu.
Problem može biti previsoka vlaga u sobi.  
Uređaj je možda na pogrešnom mjestu s nedostatkom slobodnog prostora 
uokolo (naznačeni minimalni slobodni prostor je oko uređaja 30 cm i do 100 
cm).
Prostorija je prevelika za ovaj model, preporučena veličina sobe je do 36m2.

Uređaj radi preglasno Provjerite je li vrećica s folijom uklonjena s instaliranog filtra.

Uređaj vrlo slabo čisti zrak od prašine u sobi
Provjerite je li filter čist, možda je previše prljav..
Zamijenite filter novim.

Teško je ukloniti neugodne mirise iz sobe
Ako se uređaj previše intenzivno koristi u sobama s jakim mirisima, kao u
određenim područjima za pušenje ili slična područja. Češće radite zamjenu 
filtera.

KOMENTARI

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE

RJEŠAVANJE PROBLEMA

Ovaj uređaj udovoljava svim standardima i udovoljava svim 
propisima koji se odnose na izlaganje elektromagnetskim 
poljima. Jedno od najvažnijih načela tvrtke je poduzimanje 
potrebnih mjera osiguranja sigurne i neškodljive za zdravlje 
njezinih proizvoda. Uključuje ispunjavanje svih onih koji imaju 
primjenu zakonskih propisa i zahtjeva standarda koji se odnose 

Napomena: Odspojite uređaj prije održavanja ili čišćenja 
uređaja 

Očistite kućište uređaja
• Očistite površinu uređaja mekanom krpom.
• Za neke tvrdokorne mrlje, možete ih ukloniti mekanom krpom 

s malo neutralnog deterdženta.
Napomena: Nemojte koristiti tvrde predmete za održavanje 
kako ne biste oštetili uređaj. Slijedite upute za uporabu.

Čišćenje i zamjena filtera
• Kad se prašina pojavi na površini HEPA filtra, možete ga očistiti 

usisavačem kako biste mu produžili vijek trajanja. Ako se 
uključi indikator zamjene filtra, to znači da ga treba promijeniti. 
Slijedite upute za zamjenu filtra.

Čišćenje filtera za vodu
• Filter za vodu trebali biste čistiti povremeno (npr. svaka 3 

mjeseca) kako biste spriječili taloženje vodenog kamenca na 
filteru. To se može učiniti vodom i mekanom četkom.

 

Čišćenje spremnika za vodu
• Spremnik za vodu treba povremeno čistiti (npr. svaka 3 

mjeseca) kako biste spriječiti taloženje vodenog kamenca na 
spremniku. To se može učiniti vodom i mekanom četkom.

Napravite sljedeće:
• Izvadite spremnik za vodu, izvadite filter za vlaženje, mekanom 

četkom očistite spremnik za vodu.
• Za neke tvrdokorne mrlje možete pokušati koristiti blago 

sredstvo za čišćenje.
• Zatim isperite spremnik vodom i obrišite ga, vratite filter za 

vlaženje i vratite spremnik natrag u uređaj.

Čišćenje senzora za prašinu
Preporučuje se povremeno očistiti ulaz senzora za prašinu (npr. 
svaka 3 mjeseca) kako bi se održala točnost rada senzora.
Napravite sljedeće:
• Otvorite poklopac senzora, očistite senzor mekanom krpom.
• Vlažnom vaticom možete očistiti unutrašnjost, a zatim osušiti 

površinu.
• Zatvorite poklopac senzora.

Ovo poglavlje opisuje najčešće probleme s kojima se mogu susresti tijekom upotrebe uređaja. Ako se sljedeći savjeti pokažu 
nedovoljnima za rješavanje problema, obratite se odjelu za korisnike

na emisiju magnetskog polja (EMF) već u fazi proizvodnje. 
Aktivno smo uključeni u razvoj, proizvodnju i prodaju proizvoda 
koji nemaju štetan učinak na zdravlje. Tvrtka potvrđuje da su 
prema trenutno važećim znanstvenim spoznajama proizvodi koje 
smo proizveli sigurni ako se koriste za namjeravanu svrhu.

Elektromagnetska polja (EMF)
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TEHNIČKI PODACI

Zaštita okoliša

Simbol prekrižene posude za otpad znači proizvod koji se odvojeno sakuplja u skladu s Direktivom 2012/19 / EU 
i obavještava da se oprema nakon njezinog vijeka upotrebe ne može bacati s ostalim kućnim otpadom. Korisnik 
ga je obvezan vratiti subjektu domaćinu koji sakuplja električnu i elektroničku rabljenu opremu, stvarajući sustav za 
prikupljanje takvog otpada - uključujući odgovarajuću jednu trgovinu, lokalno sabirno mjesto ili komunalnu jedinicu. 
Istrošena oprema može štetno utjecati na okoliš i zdravlje ljudi s obzirom na potencijalne opasne tvari, smjese i 
dijelove. Kućanstvo igra važnu ulogu u doprinosu sekundarnim sirovinama za ponovnu upotrebu i obnavljanje, 
uključujući recikliranje otpadne opreme. U ovoj fazi se formiraju stavovi koji utječu na ponašanje zajedničkog dobra 
koje je čisto prirodno okruženje. 

Naziv modela Tesla AIR 6 WiFi

Snaga 220V~50Hz

Snaga uređaja 68W

Preporučena veličina soba 25-36m2

Učinak CADR pročišćivača 300m3/h

Duljina kabela za napajanje 1.8 m

Obujam 30~65dB

Dimenzije pročišćivača 370x200x550 mm

Veličina pakiranja 425x280x635mm

Kapacitet spremnika za vodu 250 ml

Performanse ovlaživača zraka 20 ml/h

Radno vrijeme na punom spremniku ovlaživača zraka 12 .5 h

Korisnički priručnik za pametnu WiFi aplikaciju možete pronaći na: 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

Za informacije o jamstvenim pravima posjetite  
https://tesla.info/en/service/
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Biztonság

Használat előtt olvassa el figyelmesen a használati utasítást. 
Érdemes megtartani az utasításokat a további hivatkozás céljából.

Veszély
• Tilos vízbe, gyúlékony mosószerbe vagy más folyadékba 

kerülni a készülék belsejében, mert áramütést és / vagy tüzet 
okozhat.

• Ne tisztítsa a készüléket vízzel, (gyúlékony) mosószerekkel vagy 
más folyadékkal, mert ez áramütés és / vagy tűzveszélyt jelent.

• Ne permetezzen gyúlékony eszközök körül olyan anyagokat, 
mint rovarölő szerek vagy aromás anyagok.

• Az eszközök csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy az eszközön 
megadott feszültség megfelel-e a helyi hálózati feszültségnek.

• Biztonsági okokból a sérült tápkábelt a hivatalos 
szervizközpontban kell kicserélni.

• Ne használja a készüléket, ha sérült a csatlakozó, a tápkábel 
vagy ugyanaz a berendezés.

• Az eszközt 8 évesnél idősebb gyermekek és korlátozott 
fizikai érzékszervi, érzékszervi vagy mentális, valamint az ilyen 
típusú eszközök használatában tudatlanok vagy tapasztalattal 
rendelkező emberek is használhatják, feltéve, hogy felügyelet 
alatt tartják őket, vagy megtanítják őket a használatra. 
eszközöket biztonságos módon tájékoztatják a lehetséges 
fenyegetésekről. Gyerekek, akik nem játszhatnak készüléket. 
Azoknak a gyermekeknek, akik segíteni akarnak a tisztító- és 
karbantartási eszközökben, ezt mindig felnőtt felügyelete 
mellett kell megtenniük.

• Ne tegyen semmilyen tárgyat a be- és a kimenetbe, hogy ne 
akadályozza az áramló levegőt.

• Győződjön meg arról, hogy egyetlen tárgy sem esik a 
észülékbe a kimenő levegőn keresztül.

FIGYELEM!
Ez az eszköz nem helyettesíti a megfelelő szellőzést, a rendszeres 
porszívózást és a motorháztetőt főzés közben.
Ha az elektromos csatlakozóaljzat, amelyből a készüléket 
táplálják, helytelenül van csatlakoztatva, a csatlakozó 
felmelegedhet. Ellenőrizze, hogy a készüléket megfelelően 
felszerelt aljzathoz csatlakoztatta-e. 

• A készüléket mindig száraz, stabil, egyenletes és vízszintes 
felületre helyezze.

• Állítsa be a készüléket úgy, hogy legalább 30 cm szabad tér 
legyen, és 100 cm-rel a készülék felett.

• Ne tegyen semmilyen elemet az eszközre.
• Ne üljön és ne lépjen a készülékre. A készülékre ülve vagy állva 

sérülést okozhat.
• Ne tegye a készüléket közvetlenül a légkondicionáló alá, hogy 

megakadályozza a víz csöpögését.
• Az eszközök bekapcsolása előtt ellenőrizze, hogy a többrétegű 

szűrő megfelelően van-e felszerelve.
• Csak az eszközhöz tervezett eredeti Tesla szűrőket használja. 

Ne használjon különböző szűrőket.
• A szűrő leégése veszélyt jelenthet az emberi életre vagy 

az egészségre. Ne használja a szűrőt üzemanyagként vagy 
hasonló célokra.

• Ne üsse meg a készüléket kemény tárgyakkal, különösen a 
levegő be- és kimenetében.

• A testkárosodás vagy a készülék károsodásának elkerülése 
érdekében ne tegye az ujjait vagy egyéb tárgyakat a levegő 
be- és kimenetéhez.

• Ne használja a készüléket, ha a létesítmény belsejében 
permetezik rovarriasztóként vagy beltérben, amelyekben 
olajmaradvány, égő füstölő pálca vagy gőz vegyszer található.

• Ne használja a készüléket gázkészülékek, fűtőberendezések 
vagy kandallók közelében.

• Használat után, mielőtt megtisztítaná vagy más karbantartást 
végezne, mindig húzza ki a készüléket az áramforrásból.

• Ne használja a készüléket magas hőmérsékleti változásoknak 
kitett helyiségekben, mert az páralecsapódást okozhat a 
készülék belsejében.

• Az interferencia elkerülése érdekében állítsa a készüléket 
legalább 2 méterre az elektromos készülékektől 
rádióhullámok, például televíziók, rádióerősítők vagy rádió által 
vezérelt órák segítségével.

• A készüléket kizárólag otthoni / irodai használatra szánják 
normál munkakörülmények között.

FONTOS

A LEVEGŐTISZTÍTÓ
A szűrők vagy kiegészítők, valamint egyéb technikai 
segítségnyújtás vásárlásának lehetőségének kihasználása 
érdekében kérjük, lépjen kapcsolatba a hivatalos 
szervizközponttal.

• A készülék nem távolítja el a szén-monoxidot (CO) vagy a 
radont (Rn). Nem használható életmentő eszközként tüzek vagy 
káros vegyi anyagok szivárgása esetén.

• Ha áthelyezi a készüléket, válassza le az első áramforrásról.
• Ne szállítsa a készüléket, begdugott kábellel  



38

HU

ESZKÖZ BEMUTATÁSA

LÉGTISZTÍTÓ HASZNÁLATA 

A A hátsó fedél, mint egy előszűrő (légbeszívó) működik

B. Nagy teljesítményű HEPA szűrő együtt egy aktívszén-szűrő

C. Víztartály

D. Vízszűrő

E. Vezérlő panel

F. Levegőkimenet

G. Bal és jobb fogantyú

H. Porérzékelő

I. Párásítás-érzékelő

A készülék elindításához csatlakoztassa az áramforráshoz, és 
nyomja meg az ON / OFF gombot.
Figyelem !!!
• A légtisztítót sík, stabil és egyenletes felületen kell elhelyezni 

úgy, hogy a készülék elülső része ne nézzen falak vagy bútorok 
felé.

• Az optimális tisztítás érdekében csukja be az ajtókat és 
ablakokat.

• Ügyeljen arra, hogy a függöny ne essen a levegő be- vagy 
kimenetére.

Előszűrő: Megfogja a szőrt, szőrmét és egyéb nagy 
részecske hulladékot; feladata a HEPA szűrő élettartamának 
meghosszabbítása is.
HEPA szűrő: A HEPA szűrő hatékonyan eltávolítja a 0,3 mikronnál 
nagyobb porszemcséket, beleértve a PM2,5 és a PM5-10 
részecskéket is.

Vegye ki a szűrőt 
a műanyag 
zacskóból.  
(3. ábra)

Távolítsa el a 
hátlapot úgy, 
hogy kezét 
a tartja, és 
távolítsa el. 
(1. ábra)

Távolítsa el 
a szűrőt úgy, 
hogy finoman 
meghúzza 
a szalagot a 
szűrő tetején. 
(2. ábra)

1. ábra 2. ábra 3. ábra

Be- és kikapcsolás

Többszörös szűrési és párásítási eljárás

cseréjéhez kövesse az alábbi utasításokat.

Figyelem! Szétszerelés és összeszerelés előtt ellenőrizze, hogy a készüléket leválasztották-e az elektromos aljzatról Figyelem! 
Minden új szűrőt műanyag zacskókba helyeznek - azokat a készülékbe történő behelyezés előtt el kell távolítani.

A szűrők telepítése, cseréje A szűrők

 Szénszűrő: hatékonyan távolítja el a különféle káros gázokat, 
például a formaldehidet.

Vízszűrő: célja a víz tisztítása, hozzáadása a párásító 
víztartályához.

Ionokionok - Felszabadulása elősegíti a levegő további 
tisztítását.
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ÓVINTÉZKEDÉSEK

4. ábra

8. ábra 9. ábra

5. ábra 6. ábra 7. ábra

Szűrők felszerelése

Víz öntése a párásító tartályába

A következő lépés a tápkábel szétnyitása és egy elektromos 
csatlakozóaljzathoz történő csatlakoztatása (6. és 7. ábra).

Vegye figyelembe, hogy a szűrők eltávolításához szükséges hevedereknek felfelé és kifelé kell nézniük.

Miután kivette a műanyag 
zacskóból, helyezze a szűrőt 
az alábbi utasítások szerint (4. 
ábra).

A víztartály eltávolításához 
kövesse az alábbi utasításokat 
(8. ábra) )

 Víz öntésekor ügyeljen arra, 
hogy ne lépje túl a maximális 
vízszintet (9. ábra). A

Ezutánbecsukjuk a hátsó 
fedelet (5. ábra) 

• túlmelegedés károsodásának elkerülése érdekében ne zárja 
el a levegő be- és kimenetét. Helyezze a légtisztítót távol az 
esetlegesen elakadt tárgyaktól, például függönyöktől.

• A tisztító mindkét oldalán körülbelül 30 cm távolságnak kell 
lennie.

• Naponta cserélje a vizet a párásító tartályban.
• Ne használjon 40nál melegebb vizet°C-, ne használjon 

vegyszereket, illatanyagokat vagy alkoholt tartalmazó vizet. 
Ilyen fellépés a készülék meghibásodását okozhatja. 

• Ne használja a készüléket, ha nincsenek felszerelve szűrők és 
víztartály.

• Távolítsa el a vizet a tartályból, ha nem használja a párásító 
funkciót.

• Ha a terméket hosszú ideig füstös környezetben használják, 
akkor a jobb szűrési hatékonyság érdekében gyakrabban 
tisztítsa meg vagy cserélje ki a szűrőket.
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VEZÉRLŐPANEL

Be / Ki kapcsoló - Be / Ki
A tisztító be- / kikapcsolásához nyomja meg a Be / Ki gombot. 
A készülék „Auto” módban bekapcsol és egy percig elemzi 
a levegő minőségét. Ez idő után beállítja magát a kiválasztott 
sebességhez, egyidejűleg tájékoztatja a jelenlegi levegő 
minőségét. A kikapcsoláshoz nyomja meg a Be / Ki gombot

A levegőellátás műveleteinek kiválasztása - 
Levegőmennyiség
• Alvás: A ventilátor alacsony sebességnél csendes, be van 

kapcsolva a „SLEEP” jelzés.
• Közép: a ventilátor közepes sebességgel működik, a „MID” 

jelzés be van kapcsolva.
• Magas: a ventilátor nagy sebességgel működik, a „HIGH” jelzés 

világít.
• Max: a ventilátor maximális sebességgel működik, a „MAX” 

jelölés be van kapcsolva az

AUTO funkcióban
„AUTO” üzemmódban az érzékelő érzékeli a helyiség 
levegőjének minőségét, és a ventilátor sebességét 
automatikusan a levegő minőségéhez igazítja valós időben.

• Nyomja meg az „AUTO” gombot, az „AUTO” jelzés világít.
• „AUTO” üzemmódban a porérzékelő ellenőrzi a helyiség 

levegőminőségét, és automatikusan beállítja a ventilátor 
sebességét. Ugyanakkor a digitális kijelző mind a PM2,5 
adatokat, mind a páratartalmat 10 másodperces különbséggel 
mutatja.

• „AUTO” üzemmódban mind az ionizátor, mind a párásítás 
be van kapcsolva, és a készülék elemzi, hogy a helyiség 
aktuális páratartalma szerint aktiválják-e a párásítási funkciót. 
Ha a víztartályban nincs elegendő víz, a „Vízhiány” jelzőfény 
kigyullad.

• „AUTO” üzemmódban az “AUTO” módból való kilépéshez 
megnyomhatja az “Air volume” gombot. A készülék kézi 
üzemmódba kapcsol. A „Levegő hangereje” minden 
megnyomásakor a ventilátor üzemmódja „SLEEP” --- „MID” --- 
„HIGH” --- „MAX” értékre vált, amelyet a megfelelő LED világít.

• Az aljzat csatlakoztatása után (működési vagy készenléti 
üzemmódban) tartsa lenyomva az „AUTO” gombot 3 
másodpercig, hogy aktiválja a távoli működésű WiFi hálózat 
keresési módját - amikor a tisztító készüléket mobil eszközzel 
lehet párosítani, a dióda gyorsan villogni kezd. Az internethez 
való csatlakozáskor a WIFI LED lassan villog, és párosításkor a 
LED folyamatosan világít.

Párásító funkció - Párásítás
• A készülék működése közben nyomja meg a „Párásítás” 

gombot a párásító funkció be- vagy kikapcsolásához.
• „AUTO” üzemmódban a páratartalom-érzékelő teszteli a 

páratartalmat, és automatikusan beállítja ezt a funkciót a 
párásító megfelelő üzemmódjához. 
a) Ha a „Párásítás” funkció be van kapcsolva, és elegendő víz 
van a tartályban, az érzékelő automatikusan beállítja a funkciót: 
b) Ha a helyiség páratartalma kevesebb, mint 45%, a készülék 
aktiválja ezt a funkciót. 
c) Ha a helyiség páratartalma meghaladja a 60% -ot, a készülék 
letiltja ezt a funkciót. 
d) A „Vízhiány” dióda bekapcsolása azt jelenti, hogy nincs 
elegendő víz a tartályban, és a „Párásító” funkció automatikusan 
kikapcsol. Működésének folytatásához a vizet újra kell tölteni.

A szűrő cseréjének szükségessége - a 
diódát piros színnel jelzik
e) A maximális élettartam elérésekor a piros szűrőcsere jelző 
kigyullad, hogy emlékeztesse a felhasználót a szűrők cseréjére 
újakkal.
f) A szűrők cseréje után állítsa alaphelyzetbe a készüléket 
az „AUTO” és a „Párásító” gomb egyidejű lenyomásával 3 
másodpercig, amíg a piros jelzőfény kialszik, és két „Bee” 
hangot hall. Ettől a pillanattól kezdve a szűrők munkaidejét újra 
visszaszámolják.

Figyelem: Ne végezzen alaphelyzetbe állítást, ha a szűrőcsere 
LED nem világít, hogy elkerülje a szűrő működési idejének téves 
kiszámítását.
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PM 2.5 0-50 51-100 101 felett a

szín a LED-lámpán Kék Zöld Piros

Levegőminőség Tökéletes Rendben Rossz

működés "AUTO" üzemmódban Alvó Mid Max

Szűrőcsere ideje jelezve

Előszűrő Ciklikus tisztítás

Kombinált HEPA szűrő és aktív szénszűrő 6 havonta javasolt szűrőcsere.

Vízszűrő a párásító tartályban A szűrő ajánlott cseréje 6 havonta.

Feltételezve: a tisztító napi 8 órában működik, normál körülmények között.

Ha sok a szennyezés abban a helyiségben, ahol a tisztítót működtetik, a szűrőket gyakrabban kell cserélni.

Levegőminőség-érzékelő: amikor a készülék működik, 
automatikusan ellenőrzi a levegő minőségét.
Páratartalom érzékelő: amikor a készülék működik, 
automatikusan ellenőrzi a helyiség páratartalmát.
PM 2,5 és% RH kijelző: Amikor a tisztító működik, a digitális 
képernyőn a valós idejű PM 2,5 adatok és a% RH páratartalom 
váltakoznak. A PM 2,5 3 számjeggyel, a páratartalom pedig 2 
számjeggyel jelenik meg.
 

Megjegyzés: Ha ki akarja kapcsolni a levegőminőségű LED háttérvilágítást, megteheti bármely üzemmódban, kivéve az „alvó” módot. A 
folyamat végrehajtásához tartsa lenyomva a Be / Ki gombot 5 másodpercig - a LED kialszik. A bekapcsoláshoz tartsa lenyomva ugyanazt 
a gombot 5 másodpercig, és a LED levegőminőség jelző újra bekapcsol.

• A tisztítót használó helyiség légszennyezettségének mértékétől függően a szűrő cseréje változhat. A lehető legjobb levegőminőség 
elérése érdekében cserélje ki a szűrőt a készülék jelzése szerint.

• A szűrők cseréje után tartsa lenyomva az „AUTO” és a „Párásítás” gombot 3 másodpercig, amíg a szűrőcsere jelzőjének piros lámpája 
kialszik. Ez azt jelenti, hogy a csere befejeződött.

Ionizáló: amikor bekapcsolja a készüléket, az ionizátor is 
automatikusan bekapcsol.
„Bep” hang: A készülék működtetésekor a „Bep” hang jelzi a 
kiválasztott műveletet.
LED levegőminőség jelzőfény: amikor a készülék működik, a 
LED fény valós időben mutatja a levegő minőségét 3 különböző 
színnel: piros, zöld és kék.

A tisztító működése:

Információ a szűrő cseréjének idejéről

TÁROLÁS
Ha a tisztítót nem használják, akkor azt megfelelően kell tárolni. 
Javasolt teendők:
1. Kapcsolja ki a légtisztítót, és húzza ki a dugót az elektromos 

csatlakozóból.

2. Tisztítsa meg a légtisztítót és az előszűrőt.

3. A készülék tárolása előtt hagyja az összes alkatrészt teljesen 
megszáradni.

4. Helyezze a szűrőket külön légmentesen záródó műanyag 
zacskókba.

5. A légtisztítót hűvös és száraz helyen tárolja.

6. A szűrők kezelése után mindig alaposan mossa meg a kezét.
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Probléma Lehetséges megoldások 

A szűrőcsere jelző folyamatosan világít.
Nem hagytam cserélni a szűrőt, és a készülék piszkos szűrővel dolgozik. A 
lehető leghamarabb cserélje ki a szűrőt egy újra, és indítsa újra.

A készülékből kilépő levegő nem áramlik tisztított 
levegővel.

A készülék nincs hálózati aljzatba dugva. Kérjük, dugja be a készülék dugóját a 
hálózati aljzatba, és indítsa újra a vezérlőpulton található kulccsal.

A készülék hosszú működése ellenére nem érzi a 
szoba levegőminőségének javulását.

A megfelelő működés érdekében kérjük, helyezze a készülékbe az eredeti 
modellt.
Lehet, hogy a probléma a helyiség túl magas páratartalma.
Előfordulhat, hogy a készülék rossz helyen van, és nincs szabad helye a 
környéken (a feltüntetett minimális szabad hely: a készülék körül 30 cm és 
legfeljebb 100 cm). A szoba túl nagy ehhez a modellhez, ajánlott helyiségméret 
legfeljebb 36 m2.

A készülék túl hangosan működik Ellenőrizze, hogy a fóliatasak eltávolította-e a beépített szűrőt.

A készülék nagyon rosszul tisztítja a levegőt a 
helyiség porától.

Ellenőrizze a szűrő tisztaságát, esetleg túl piszkos. Cserélje ki a szűrőt egy újra.

Nehéz eltávolítani a kellemetlen szagokat a 
szobából

Ha a készüléket túl intenzíven használják erős szagú helyiségekben, például 
dohányzásra kijelölt helyeken vagy hasonló helyeken. Gyakrabban cserélje ki a 
szűrőt egy újra.

MEGJEGYZÉSEK

KARBANTARTÁS ÉS TISZTÍTÁS

HIBAELHÁRÍTÁS

Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőknek való 
kitettségre vonatkozó összes szabványnak és előírásnak. A vállalat 
egyik legfontosabb alapelve a szükséges biztosítékintézkedések 
meghozatala, amelyek biztonságosak és ártalmatlanok a 
termékek egészségének szempontjából. Magában foglalja 
mindazok teljesítését, akikalkalmazzák a jogszabályi előírásokat 

Megjegyzés: A készülék karbantartása vagy tisztítása előtt húzza 
ki a készüléket.

Tisztítsa meg a készülék testét.készülék
• Afelületét puha ruhával tisztítsa meg.
• Néhány makacs folt esetén puha ruhával és kevés semleges 

mosószerrel távolíthatja el őket.
Megjegyzés: Ne használjon kemény tárgyakat karbantartáshoz, 
hogy ne károsítsa a készüléket. Kövesse a használati utasítást. 

A szűrő tisztítása és cseréje
Ha por jelenik meg a HEPA szűrő felületén, porszívóval 
megtisztíthatja annak élettartamát. Ha a szűrőcsere jelző 
kigyullad, az azt jelenti, hogy a szűrőt ki kell cserélni. A szűrő 
cseréjéhez kövesse az utasításokat.

A vízszűrő tisztítása
A vízszűrőt rendszeresen (pl. 3 havonta) tisztítania kell, hogy 
megakadályozza a szűrő vízkő szennyeződését. Ezt meg lehet 
tenni vízzel és egy puha kefével.

A víztartály tisztítása 
A víztartályt rendszeresen (pl. 3 hónapig) kell tisztítani, hogy 
megakadályozza a vízkő szennyeződését. Ezt meg lehet tenni 
vízzel és egy puha kefével.
Ehhez:
• Vegye ki a víztartályt, vegye ki a párásító szűrőt, puha kefével 

tisztítsa meg a víztartályt.
• Néhány makacs folt esetén megpróbálhat enyhe tisztítószert 

használni.
• Ezután öblítse le a tartályt vízzel és törölje szárazra, helyezze 

vissza a párásító szűrőt, és helyezze vissza a tartályt a 
készülékbe.

A porérzékelő tisztítása
A szenzorellenőrzés pontosságának fenntartása érdekében 
ajánlatos a porérzékelő bemenetét rendszeresen (pl. 3 hónapig) 
megtisztítani.
Ehhez:
• Nyissa ki az érzékelő fedelét, puha ruhával tisztítsa meg az 

érzékelőt.
• Nedves pamut törlővel tisztíthatja a belsejét, majd szárítsa meg 

a felületet.
• Csukja be az érzékelő fedelét.

Ez a fejezet ismerteti a leggyakoribb problémákat, amelyek az eszköz használata során felmerülhetnek. Ha az alábbi tippek elégtelennek 
bizonyulnak a probléma megoldásához, kérjük, lépjen kapcsolatba az ügyfélszolgálattal.

és akövetelményeit már a gyártás szakaszábanmágneses 
téremisszióval (EMF) kapcsolatos előírások. Aktívan részt 
veszünkfejlesztésében, olyan termékekgyártásában és 
értékesítésében, amelyek nincsenek káros hatással az 
egészségre. A vállalat igazolja, hogy a jelenleg birtokolt 
tudományos ismeretek szerint az általunk gyártott termékek 
biztonságosak, ha rendeltetésszerűen használják őket.

Elektromágneses mezők (EMF)
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MŰSZAKI ADATOK

Környezetvédelem 

Az áthúzott hulladéktartály szimbóluma a 2012/19 / EU irányelvnek megfelelően szelektív gyűjtés alá eső terméket 
jelenti, és arról tájékoztat, hogy a berendezés hasznos élettartama után nem dobható ki más háztartási hulladékkal. A 
felhasználó köteles visszajuttatni azt a fogadó szervezethez, amely elektromos és elektronikus használt berendezéseket 
gyűjt, és létrehoz egy rendszert az ilyen hulladékok gyűjtésére - beleértve a megfelelő tárolót, helyi gyűjtőhelyet 
vagy önkormányzati egységet. Az elhasználódott berendezések káros hatással lehetnek a környezetre és az emberi 
egészségre, tekintettel a potenciálisan veszélyes tartalmú anyagokra, keverékekre és alkatrészekre. A háztartások 
fontos szerepet játszanak az újrafelhasználható és hasznosítható másodlagos nyersanyagok, köztük a hulladékeszközök 
újrafeldolgozásában. Ebben a szakaszban alakul ki az a hozzáállás, amely befolyásolja a közös jószág viselkedését, 
amely természetes tiszta környezet.

Modell neve Tesla AIR 6 WiFi

tápellátás 220V~50Hz

Készülékteljesítmény 68W

Ajánlott helyiségméretek 25-36m2

CADR tisztító teljesítmény 300m3/h

tápkábel hossza 1.8 m

Térfogat 30~65dB

A tisztító méretei 370x200x550 mm

A csomag mérete 425x280x635mm

Víztartály kapacitása 250 ml

Párásító teljesítmény 20 ml/h

Munkaidő teljes párásító tartályon 12 .5 h

A Smart Wifi applikáció felhasználói kézikönyve itt található 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

Garanciális feltételek megtekintéséhez, látogasson el a  
https://tesla.info/en/service/
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Безбедност

Пред употреба, внимателно прочитајте го упатството за 
работа. Вреди да се зачува упастовото за понатамошно 
упатување.

Опасност
• Не смее да навлегува вода, запаливи детергенти или 

други течности во уредот, бидејќи може да доведе до 
електричен удар и/или пожар.

• Не чистете го уредот со вода, (запаливи) детергенти или 
други течности, бидејќи тоа е ризик од електричен удар и/
или пожар.

• Не прскајте околу уредот со запаливи материјали како што 
се инсектициди или ароматични масла.

• Пред да ги поврзете уредите, проверете дали напонот 
наведен на уредот е во согласност со локалната 
електрична мрежа.

• Од безбедносни причини, замена на оштетен кабел за 
напојување мора да изврши овластен сервисен центар.

• Не користете го уредот, ако има оштетен приклучок, 
оштетен кабел за напојување или оштетена опрема.

• Уредот може да го користат деца над 8-годишна возраст и 
лица со ограничени физички способности, сензорни или 
ментални и исто така неуки или искуство во употреба на 
ваков вид уреди, под услов да бидат надгледувани или 
да бидат упатени како да го користат уредот на безбеден 
начин и да бидат информирани за потенцијални закани. 
Деца не можат да се играат со уредот. Децата кои сакаат 
да помогнат во чистење и одржување на уредот секогаш 
треба да го сторат тоа под надзор на возрасните. 

• Не ставајте никакви предмети на влезот и излезот на 
воздухот за да не го блокирате протокот на воздух.

• Проверете дали ниеден предмет нема да падне во уредот 
преку излезниот воздух.

ВНИМАНИЕ!
Овој уред нема да замени соодветна вентилација, редовно 
вакуумирање и аспирација за време на готвењето.
Ако електричниот штекер од кој се напојува уредот е 
погрешно поврзан, приклучокот може да се загрее. 

Проверете дали го поврзувате уредот со правилно 
инсталиран штекер.
• Секогаш поставувајте го уредот на сува, стабилна, 

рамномерна и хоризонтална површина.
• Поставете го уредот така да има најмалку 30 см слободен 

простор наоколу и 100 см над уредот.
• Не ставајте никакви предмети врз уредот.
• Не седете и не стапнувајте на уредот. Седењето или 

стоењето на уредот може да резултира со повреда.
• Не ставајте го уредот директно под климатизер за да 

спречите капење на вода врз уредот.
• Пред да го вклучите уредот, проверете дали е правилно 

инсталиран повеќеслониот филтер.
• Користете ги само оригиналните филтри на Тесла 

наменети за уредот. Не користете филтри од други 
производители.

• Горењето на филтерот може да претставува закана по 
живот или здравје на луѓето. Не користете филтер како 
гориво или за слични цели.

• Не удирајте го уредот со тврди предмети, особено во 
влезот и излезот на воздухот.

• За да спречите оштетување на телото или оштетување на 
уредот, не ставајте ги прстите или некои предмети на влез 
и излез на воздухот.

• Не користете го уредот кога во затворена просторија ќе 
испрскате на пр. средство за елиминација на инсекти, во 
која има остатоци од масло, палење стапчиња од темјан 
или пареа од хемикалија.

• Не користете го уредот во близина на гасни уреди, грејачи 
или камини.

• Секогаш исклучувајте го уредот од напојувањето по 
употреба и пред да продолжите со чистење или други 
активности на одржување.

• Не користете го уредот во простории изложени на високи 
температурни промени бидејќи тоа може да предизвика 
кондензација во уредот.

• За да избегнете пречки, поставете го уредот на растојание 
од најмалку 2 метри од електричните уреди кои користат 
радио бранови, како што се телевизори, радио приемници 
или часовници контролирани од радио.

• Уредот е наменет исклучиво за употреба во домашни 
услови/канцеларија, при нормални услови на работа.

ВАЖНО

ВАШ ПРОЧИСТУВАЧ НА ВОЗДУХ
За да ја искористите можноста за набавка на филтри или 
додатоци и друга техничка помош, ве молиме контактирајте 
го овластениот сервисен центар.

• Уредот не отстранува јаглерод моноксид (CO) или радон 
(Rn). Не може да се користи како уред за спасување во 
случај на пожари или протекување на штетни хемикалии.

• Ако сакате да го преместите уредот, прво исклучете го од 
изворот на напојување.

• Не влечете го уредот, повлекувајќи го кабелот за 
напојување.
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ОПИС НА УРЕДОТ

 КОРИСТЕЊЕ НА ПРОЧИСТУВАЧ НА ВОЗДУХ

A. Задното куќиште делува како предфилтер (внес на воздух)

Б. ХЕПА филтер со високи перформанси во комбинација со 

филтер со активен јаглен

В. Контејнер со вода

Г. Филтер за вода

Д. Контролен панел

Ѓ. Излез на воздух

Е. Лева и десна рачка

Ж. Сензор за прашина

З. Сензор за навлажнување

За да го стартувате уредот, поврзете го со напојувањето и 
притиснете го копчето  ON/OFF

Внимание!!!
• Прочистувачот на воздухот треба да биде поставен на рамна, 

стабилна и нивелирана површина, на таков начин што предниот 
дел на апаратот не е свртен кон sид или мебел.

• За оптимално чистење, затворете ги вратите и прозорците.
• Бидете внимателни и не дозволувајте завесите да паѓаат над 

влезот или излезот на воздухот.

Предфилтер: Фаќа коса, крзно и други остатоци од големи 
честички; исто така има функција на продолжување на 
животниот век на ХЕПА филтерот.
ХЕПА филтер: ХЕПА филтерот ефикасно ги отстранува 
честичките прашина поголеми од 0,3 микрони, вклучувајќи 
делови од честички PM2,5 и PM5-10.

Извадете го 
филтерот од 
пластична кеса. 
(Сл. 3)

Јаглероден филтер: Ефикасно отстранува разни штетни 
гасови, на пр. формалдехид.
Филтер за вода: Неговата цел е да ја исчисти водата, да ја 
додаде во резервоарот за вода на овлажнител.
Јони - Ослободувањето на јони помага за понатамошно 
прочистување на воздухот.

Отстранете 
го задниот 
капак држејќи 
ги рацете 
на горните 
две брави и 
извадете го. 
(Сл. 1)

Извадете го 
филтерот 
со нежно 
повлекување 
на лентата 
на врвот на 
филтерот.  
(Сл. 2)

Сл. 1 Сл.  2 Сл.  3

Вклучување и исклучување

Повеќекратно филтрирање и процес на навлажнување

Инсталација, замена на филтрите
За да ги замените филтрите, следете ги упатствата подолу.

Внимание! Пред расклопување и склопување, проверете дали уредот е исклучен од електричниот приклучок.
Внимание ! Сите нови филтри се ставаат во пластични кеси - тие мора да се отстранат пред да ги ставите во уредот.
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МЕРКИ НА ПРЕТПАЗЛИВОСТ

Сл.  4

Сл.  8 Сл.  9

Сл.  5 Сл.  6 Сл.  7

Инсталирање на филтри

Истурање вода во резервоарот за навлажнувач

Следниот чекор е да го расклопите кабелот за напојување 
и да го поврзете со електричен штекер (Сл. 6 и 7)

Имајте предвид дека лентите за отстранување на филтрите треба да бидат свртени нагоре и свртени нанадвор.

Откако ќе го извадите од 
пластична кеса, поставете го 
филтерот во согласност со 
упатството подолу (Сл.4)

За да го отстраните 
резервоарот за вода, 
следете го упатството 
подолу (Сл. 8)

Кога истурате вода, 
внимавајте да не го 
надминете максималното 
ниво на вода (Сл. 9)

Потоа го затвораме задниот 
капак според упатството 
подолу (Сл. 5)

• Не блокирајте го влезот и излезот на воздухот за да 
избегнете оштетување од прегревање. Ставете го 
прочистувачот на воздухот подалеку од предмети што 
можат да бидат фатени, како што се завесите.

• Треба да има дозвола од околу 30 см од секоја страна на 
прочистувачот.

• Секојдневно менувајте ја водата во резервоарот за 
навлажнувач.

• Не користете вода потопла од 40 °C, не користете вода што 
содржи хемикалии, мириси или алкохол. Таквото дејство 
може да предизвика дефект на уредот.

• Не користете го уредот без инсталирани филтри и сад за 
вода.

• Извадете ја водата од контејнерот кога не користите 
функција за навлажнување.

• Ако производот се користи во зачадена околина подолго 
време, почесто чистете ги или заменувајте ги филтрите за 
поголема ефикасност на филтрацијата.
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ПАНЕЛ ЗА КОНТРОЛА

Вклучување/исклучување – Вклучено - 
On / Исклучено - Off
За да го вклучите/исклучите прочистувачот, притиснете го 
копчето Вклучено/Исклучено (On / Off). Уредот се вклучува 
во режимот „Автоматски“  (Auto) и го анализира квалитетот 
на воздухот за една минута. По ова време, тој се прилагодува 
на избраната брзина, истовремено информирајќи за 
тековниот квалитет на воздухот. За да го исклучите, 
притиснете го копчето Вклучено/Исклучено (On / Off).

Избор на работа на снабдување со 
воздух - Волумен на воздух (Air volume)
• Спиење: Вентилаторот тивок со мала брзина, индикаторот 

„SLEEP“ е вклучен.
• Средина: Вентилаторот работи со средна брзина, 

индикаторот „MID“ е вклучен.
• Високо: Вентилаторот работи со голема брзина, 

индикаторот „HIGH“ е вклучен.
• Максимално: Вентилаторот работи со максимална брзина, 

индикаторот „MAX“ е вклучен.

Автоматска (AUTO) функција
Во режимот „AUTO“, сензорот го открива квалитетот на 
воздухот во просторијата и автоматски ја прилагодува 
брзината на вентилаторот на квалитетот на воздухот во 
реално време.

• Притиснете го копчето „AUTO“, индикаторот „AUTO“ е 
вклучен.

• Во режимот „AUTO“, сензорот за прашина го проверува 
квалитетот на воздухот во просторијата и автоматски ја 
прилагодува брзината на вентилаторот. Во исто време, 
дигиталниот дисплеј покажува и податоци за PM2,5 и 
влажност на секои 10 секунди.

• Во режимот „AUTO“ се вклучуваат и јонизаторот и 
навлажнувањето, а уредот анализира дали да се 
активира функцијата за навлажнување во согласност со 
моменталниот степен на влажност во просторијата. Ако 
нема доволно вода во резервоарот за вода ќе се вклучи 
индикаторот „Недостаток на вода“ (Water Shortage).

• Во режимот „AUTO“, можете да притиснете на копчето 
„Volume air“ за да излезете од режимот „AUTO“, а 
единицата ќе се префрли во рачен режим. Секој пат кога 
ќе притиснете „Волумен на воздух“ (Air volume), режимот 
на вентилаторот се менува во „SLEEP“ --- „MID“ --- „HIGH“ --- 

„MAX“, што е означено со соодветното LED осветлување.
• Откако ќе го поврзете уредот на штекер (во режим на 

работа или во мирување), држете го копчето „AUTO“ 3 
секунди за да го активирате режимот за пребарување 
на мрежата WiFi за далечинско работење - кога 
прочистувачот може да се спари со мобилен уред, 
диодата ќе започне брзо да трепка. Кога се поврзувате на 
Интернет, WIFI LED трепка полека и кога се спарува, LED-
светлото се пали континуирано.

Навлажнувачка функција - 
Навлажнување
• Додека уредот работи, притиснете го копчето 

„Навлажнување“ (Humidifying) за да ја вклучите или 
исклучите функцијата за навлажнување.

• Во режимот „AUTO“, сензорот за влажност ќе ја тестира 
влажноста и автоматски ќе ја прилагоди оваа функција на 
соодветниот режим на работа на овлажнител. 
а) Кога е вклучена функцијата „Навлажнување“ и има 
доволно вода во резервоарот, сензорот автоматски ќе ја 
прилагоди функцијата. 
б) Кога влажноста на просторијата е помала од 45%, 
уредот ќе ја активира оваа функција. 
в) Кога влажноста на просторијата надминува 60%, уредот 
ќе ја оневозможи оваа функција. 
г) Вклучувањето на диодата „Недостаток на вода“ значи 
дека нема доволно вода во резервоарот и функцијата 
„Навлажнување“ автоматски ќе се исклучи. За да продолжи 
да функционира, водата мора да се пополни.

Потреба за замена на филтер - диодата 
сигнализира со црвена боја
а) Кога ќе се достигне максималниот век на траење на 
филтерот, црвениот индикатор за промена на филтерот ќе се 
вклучи за да го потсети корисникот дека треба да ги замени 
филтрите со нови.
б) Откако ќе ги замените филтрите, ресетирајте го уредот 
држејќи ги копчињата „AUTO“ и копчето „Humidifying“ 
истовремено 3 секунди, сè додека не се исклучи црвеното 
индикаторско светло и не слушнете два „Бип“ звуци. Од 
тој момент, времето на работа на филтрите се одбројува 
повторно.

Внимание: Ве молиме, не вршете ресетирање ако LED-
диодата за замена на филтер не е вклучена за да избегнете 
погрешна пресметка на времето на работа на филтерот.
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PM 2,5 0-50 51-100 Над  101

Боја на LED-сијаличка Сина Зелена Црвена

Квалитет на воздухот Совршен Добар Лош

Работа во режим „AUTO“ Спијење Средина Максимално

Покажано време за замена на филтерот

Префилтер Циклично чистење

Комбиниран ХЕПА филтер и филтер со активен 
јаглен

Препорачана замена на филтерот на секои 6 месеци

Филтер за вода во резервоар за навлажнувач Препорачана замена на филтерот на секои 6 месеци

Со претпоставка дека прочистувачот работи 8 часа на ден, во нормална средина

Доколку има многу загадување во просторијата каде што прочистувачот работи, филтрите треба почесто да се 
заменуваат

Сензор за квалитет на воздух: Кога уредот работи, тој 
автоматски го проверува квалитетот на воздухот.

Сензор за влажност: Кога уредот работи, тој автоматски ја 
проверува влажноста во просторијата.

PM 2,5 и % RH екран: Кога прочистувачот работи, 
дигиталниот екран ќе се менува помеѓу податоците во 
реално време PM 2,5 и% RH влажност. PM 2,5 е прикажан со 
3 бројки, а влажноста е прикажана со 2 бројки.

Забелешка: Ако сакате да го исклучите LED позадинското осветлување за квалитетот на воздухот, можете да го сторите тоа во 
кој било режим освен во „Спиење“ (Sleep). За да го извршите овој процес, држете го копчето Вклучено/Исклучено (On / Off) 
5 секунди - LED ќе се исклучи. За да го вклучите, држете го истото копче 5 секунди и LED индикаторот за квалитет на воздухот 
повторно ќе се вклучи

• Во зависност од степенот на загадување на воздухот во просторијата каде што се користи прочистувачот, циклусот за замена 
на филтерот може да варира. За да го постигнете најдобриот можен квалитет на воздухот, заменете го филтерот како што е 
наведено на уредот.

• По менувањето на филтрите, држете ги копчињата „AUTO“ и „Humidifying“ 3 секунди додека не се исклучи црвеното светло 
на индикаторот за замена на филтерот. Ова значи дека замената е завршена.

Јонизатор: Кога ќе го вклучите уредот, јонизаторот исто така 
автоматски ќе се вклучи.

Звук „Бип“: Кога ракувате со уредот, звукот „Бип“ ќе го 
означи избраното дејствије.

LED индикаторско светло за квалитет на воздухот: Кога 
уредот работи, ЛЕД-светлото го покажува квалитетот на 
воздухот во реално време со 3 различни бои: црвена, зелена 
и сина.

Функционирање на прочистувачот:

Информации за времето за замена на филтерот

СКЛАДИРАЊЕ
Кога прочистувачот не се користи, тој треба правилно да се 
складира. Препорачани активности:
1.  Исклучете го прочистувачот на воздухот и извадете го 

приклучокот од штекерот.

2. Исчистете го прочистувачот на воздухот и предфилтерот.

3. Оставете ги сите делови да се исушат целосно пред да го 
зачувате уредот.

4. Ставете ги филтрите во посебни херметички пластични 
кеси.

5. Чувајте го прочистувачот на воздух на ладно и суво место.

6. Секогаш мијте ги рацете темелно откако ќе ракувате со 
филтрите.
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Проблем Можни решенија

Индикаторот за замена на филтерот е вклучен 
постојано

Имате заборавено да го замените филтерот и уредот работи со 
валкан филтер. Заменете го филтерот со нов што е можно поскоро и 
рестартирајте го.

Нема проток на прочистен воздух на местото на 
излез на воздухот од уредот

Уредот не е вклучен во штекер за напојување. Вметнете го приклучокот 
на уредот во штекер и повторно стартувајте го со копче на контролниот 
панел.

И покрај долгата работа на уредот, не 
чувствувате никакво подобрување на квалитетот 
на воздухот во просторијата.

За правилно работење, ставете го оригиналниот филтер во уредот 
наменет за овој модел.
Проблемот може да биде премногу висока влажност во просторијата.
Уредот може да биде на погрешно место со недостаток на слободен 
простор наоколу (посочениот минимален слободен простор е: околу 
уредот 30 см и до 100 см). Просторијата е преголема за овој модел, 
препорачана големина на просторијата е до 36 м2.

Уредот работи премногу гласно Осигурете се дека фолијата е извадена од инсталираниот филтер.

Уредот многу слабо го чисти воздухот од 
прашина во просторијата

Проверете ја чистотата на филтерот, можеби е премногу валкан. Заменете 
го филтерот со нов.

Тешко е да се отстранат непријатните мириси од 
собата

Ако уредот се користи премногу интензивно во простории со силен 
мирис, како на пример во назначено место за пушење или слични 
области. Почесто заменувајте го филтерот со нов.

 ОДРЖУВАЊЕ И ЧИСТЕЊЕ

ОТСТРАНУВАЊЕ НА ДЕФЕКТИ

Забележка: Исклучете го уредот пред да го одржувате или 
чистите

Исчистете го телото на уредот
• Користете мека крпа за чистење на површината на уредот.
• За некои постојани дамки, можете да користите мека крпа 

со малку неутрален детергент за да ги отстраните.
Забелешка: Да не се користат тврди предмети за 
одржување, за да не се оштети уредот. Следете го 
упатството за употреба.

Чистење и промена на филтерот
• Кога ќе се појави прашина на површината на ХЕПА 

филтерот, можете да го исчистите со правосмукалка за 
да му го продолжите векот на траење. Ако индикаторот 
за замена на филтерот се вклучи, тоа значи дека треба да 
се смени филтерот. Следете ги упатствата за замена на 
филтерот.

Чистење на филтерот за вода
• Треба да го чистите филтерот за вода периодично (на 

пример, на секои 3 месеци) за да спречите загадување на 
филтерот со варовник. Ова може да се направи со вода и 
мека четка.

Чистење на резервоарот за вода
• Резервоарот за вода треба да се чисти периодично 

(на пример, 3 месеци) за да се спречи загадување на 
резервоарот со варовник. Ова може да се направи со вода 
и мека четка.

За да го направите ова:
• Извадете го резервоарот за вода, извадете го филтерот 

за навлажнување, користете мека четка за чистење на 
резервоарот за вода.

• За некои постојани дамки, можете да пробате да 
користите благ агенс за чистење.

• Потоа исплакнете го резервоарот со вода и избришете 
го за да се исуши, повторно инсталирајте го филтерот 
за навлажнување и повторно ставете го резервоарот во 
уредот.

Чистење на сензорот за прашина
• Се препорачува периодично да се чисти влезот на 

сензорот за прашина (на пример, на секои 3 месеци) за да 
се задржи точноста на следењето на сензорот.

За да го направите ова:
• Отворете го капакот на сензорот, исчистете го сензорот со 

мека крпа.
• Можете да користите влажна памучна крпа за да ја 

исчистите внатрешноста, а потоа исушете ја површината.
• Затворете го капакот на сензорот.

Ова поглавје ги опишува најчестите проблеми што можат да се сретнат при користење на уредот. Ако следниве совети се 
покажат недоволни за решавање на проблемот, контактирајте го одделот за услуги на клиенти.
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ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ

Заштита на животната средина

 Симбол на прецртаниот контејнер за отпад значи производ што подлежи на одделно собирање во 
согласност со Директивата 2012/19/ЕУ и информира дека опремата по својот век на употреба не може да се 
исфрли со друг отпад од домаќинството. Корисникот е должен да му ја врати на субјектот домаќин што собира 
користена електрична и електронска опрема, создавајќи систем за собирање на таков отпад - вклучувајќи 
ја и соодветната залиха, локалното место за собирање или општинската единица. Истрошената опрема 
може да има штетно влијание врз животната средина и здравјето на луѓето со оглед на потенцијалните 
опасни материи, мешавини и компоненти на делови. Домаќинствата играат важна улога во придонесот на 
секундарни суровини за повеќекратна употреба и обновување, вклучувајќи опрема за рециклирање на отпад. 
Во оваа фаза се формираат ставовите што влијаат на однесувањето за заедничко добро, за чиста природна 
животна средина.

Име на моделот Tesla AIR 6 WiFi

Моќност 220V~50Hz

Напојување на уредот 68W

Препорачана големина на просторијата 25-36m2

CADR перформанси на прочистувачот 300m3/h

Должина на кабелот за напојување 1.8 m

Ниво на бучава 30~65dB

Димензии на прочистувачот 370x200x550 mm

Големина на амбалажата 425x280x635mm

Капацитет на резервоарот за вода 250 ml

Перформанси на овлажнителот 20 ml/h

Време на работа на полн резервоар со овлажнител 12 .5 h

Упатство за употреба за паметна WiFi апликација може да се најде на: 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

За информации во врска со гарантните права, посетете ја  
https://tesla.info/en/service/

КОМЕНТАРИ

Овој уред ги исполнува сите стандарди и е во согласност со 
сите прописи во врска со изложеноста на електромагнетни 
полиња. Еден од најважните принципи на компанијата е 
преземање на неопходните мерки за обезбедување на 
безбедна и безопасна здравствената употреба на нејзините 
производи. Веќе во фазата на производство се исполнуваат 
сите оние законските прописи и барања на стандардите во 

врска со емисијата на магнетно поле (EMF). Ние сме активно 
вклучени во развој, производство и продажба на производи 
кои немаат негативно влијание врз здравјето. Компанијата 
потврдува дека според тековните научни сознанија, 
производите произведени од наша страна се безбедни 
доколку се користат за нивната намена.

Електромагнетни полиња (EMF)
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Securitate

Înainte de utilizare, vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile de
utilizare. Merită să păstrați instrucțiuni pentru referințe 
suplimentare.

Pericol
• Nu este permisă pătrunderea în apă, detergenți inflamabili sau 

alte lichide în interiorul dispozitivului, deoarece poate duce la 
șocuri electrice și / sau incendii.

• Nu curățați dispozitivul cu apă, detergenți (inflamabili) sau alte 
lichide, deoarece acestaea prezintă un risc de electrocutare și / 
sau incendiu.

• Nu pulverizați în jurul dispozitivului materiale inflamabile 
precum insecticide.

• Înainte de conectarea dispozitivului, asigurați-vă că tensiunea 
specificată pe dispozitiv este conformă cu tensiunea electrică a 
rețelei locale.

• Din motive de siguranță, înlocuirea cablului de alimentare 
deteriorat trebuie efectuată de un centru de service autorizat.

• Nu utilizați dispozitivul dacă acesta are ștecherul, cablul de 
alimentare sau același echipament deteriorat.

• Dispozitivul poate fi utilizat de copii cu vârsta peste 8 ani și de 
persoane cu abilități fizice limitate, senzoriale sau mentale și, 
de asemenea, ignorante sau cu experiență în utilizarea acestui 
tip de dispozitive, cu condiția ca acestea să fie supravegheate 
sau vor fi instruiți cu privire la modul de utilizarea dispozitivelor 
într-un mod sigur, vor fi informate despre potențiale 
amenințări. Copii nu se pot juca cu dispozitivul. Copiii care 
doresc să ajute la curățarea și întreținerea dispozitivelor trebuie 
întotdeauna să facă acest lucru sub supravegherea unui adult.

• Nu puneți obiecte la intrare și la ieșirea aerului pentru a nu 
bloca fluxul de aer.

• Asigurați-vă că niciun element nu va cădea în dispozitiv prin 
orificiul de evacuare. 

ATENȚIE!
Acest dispozitiv nu va înlocui ventilația adecvată, aspirarea 
regulată și hota în timpul gătitului. 
Dacă priza electrică de la care este alimentat dispozitivul este 

conectată greșit, ștecherul se poate încălzi. Verificați dacă 
conectați dispozitivul la o priză instalată corect.
• Puneți întotdeauna dispozitivul pe o suprafață uscată, stabilă, 

uniformă și orizontală.
• Configurați dispozitivul astfel încât să aibă cel puțin 30 cm 

spațiu liber în jurul său și 100 cm deasupra dispozitivului.
• Nu puneți niciun obiect pe dispozitiv.
• Nu stați și nu călcați pe dispozitiv. Așezarea sau călcarea pe 

dispozitiv poate duce la răniri.
• Nu plasați dispozitivul direct sub aparatul de aer condiționat 

pentru a preveni scurgerea apei pe dispozitiv.
• Înainte de a porni dispozitivul verificați dacă filtrul cu mai multe 

straturi este instalat corect.
• Utilizați numai filtrele TCL originale destinate dispozitivului. Nu 

utilizați filtre diferite.
• Arderea filtrului poate reprezenta o amenințare pentru viața 

sau sănătatea omului. Nu folosiți filtrul drept combustibil sau în 
scopuri similare.

• Nu loviți dispozitivul cu obiecte dure, în special în orificiul de 
intrare și ieșire a aerului.

• Pentru a preveni deteriorarea corpului sau deteriorarea 
dispozitivului, nu puneți fegetele sau obiecte în orificiul de 
intrare și ieșire a aerului.

• Nu utilizați dispozitivul atunci când este pulverizat în interior 
ca agent de respingere a insectelor sau în interior, în care sunt 
prezente reziduuri de ulei, arzătoare de tămâie sau vapori 
chimici.

• Nu utilizați dispozitivul lângă dispozitive cu gaz, încălzitoare sau 
înlocuitoare.

• Deconectați întotdeauna dispozitivul de la sursa de alimentare 
după utilizare și înainte de a continua cu curățarea sau 
efectuarea altor activități de întreținere.

• Nu utilizați dispozitivul în încăperi expuse la schimbări de 
temperatură ridicate, deoarece poate provoca condens în 
interiorul dispozitivului.

• Pentru a evita interferențele, setați dispozitivul la o distanță 
de cel puțin 2 metri de aparatele electrice care utilizează 
unde radio, cum ar fi televizoare, receptoare radio sau ceasuri 
controlate de radio.

• Dispozitivul este destinat exclusiv utilizării la domiciliu / birou în 
condiții normale de lucru.

IMPORTANT

PURIFICATORUL TĂU DE AER
Pentru a profita de posibilitatea de a achiziționa filtre sau 
accesorii și asistență tehnică, vă rugăm să contactați centrul de 
service autorizat.

• Dispozitivul nu îndepărtează monoxidul de carbon (CO) sau 
radonul (Rn). Nu poate fi utilizat ca dispozitiv de salvare a vieții 
în cazul în care ard sau se scurg substanțe chimice dăunătoare.

• Dacă urmează să mutați dispozitivul, deconectați-l de la sursa 
de alimentare.

• Nu transportați dispozitivul, trăgând de cablul de alimentare
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DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

UTILIZAREA PURIFICATORULUI DE AER

A. carcasa din spate acționează ca un prefiltru (admisie de aer)

B. Filtru HEPA de înaltă performanță combinat cu un filtru de

cărbune activ

C. Recipient de apă

D. Filtru de apă

E. Panoul de control

F. Orificiu ieșire aer

G. Mânerul stânga și dreapta

H. Senzor de praf

I. Senzor de umidificare

Pentru a porni dispozitivul, conectați-l la sursa de alimentare și 
apăsați butonul ON / OFF

Atenție!!!
• Purificatorul de aer trebuie amplasat pe o suprafață plană, 

stabilă și uniformă, astfel încât partea din față a aparatului să nu 
fie orientată către pereți sau mobilier.

• Pentru o curățare optimă, închideți ușile și ferestrele.
• Aveți grijă să nu lăsați perdelele să cadă peste orificuiul de 

intrare sau ieșire a aerului.

Pre-filtru: Captează părul, blana și alte resturi cu particule mari; 
are și funcția de a prelungi durata de viață a filtrului HEPA.

Filtru HEPA: Filtrul HEPA îndepărtează în mod eficient particulele 
de praf mai mari de 0,3 microni, inclusiv părțile de particule PM2,5 
și PM5-10.

Scoateți filtrul din 
punga de plastic. 
(Fig. 3)

Filtru de Carbon: îndepărtează eficient diferite gaze dăunătoare, 
de ex. formaldehidă.

Filtru apă: scopul său este de a curăța apa, de a o adăuga în
rezervorul de apă al umidificatorului.

Ioni - Eliberarea ionilor ajută la purificarea în continuare a aerului.

Scoateți 
capacul din 
spate ținând 
mâinile de cele 
două zăvoare 
superioare și 
scoateți-l. (Fig. 
1)

Scoateți filtrul 
trăgând ușor 
banda de 
deasupra 
filtrului. (Fig. 2)

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Pornirea și Oprirea

Proces de filtrare și umidificare multiplă

Pentru a înlocui filtrele, urmați instrucțiunile de mai jos.

Atenție ! Înainte de demontare și asamblare, asigurați-vă că dispozitivul este deconectat de la priza electrică

Atenție ! Toate filtrele noi sunt plasate în pungi de plastic - trebuie îndepărtate înainte de a le introduce în dispozitiv.

Instalarea, înlocuirea filtrelor
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PRECAUȚII

Fig. 4

Fig. 8 Fig. 9

Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7

Instalarea filtrelor

Turnarea apei în rezervorul umidificatorului

Următorul pas este desfășurarea cablului de alimentare și 
conectarea acestuia la o priză electrică (Fig. 6 și 7)

Vă rugăm să rețineți că curelele pentru îndepărtarea filtrelor trebuie să fie orientate în sus și  spre exterior.

După ce îl scoateți din punga 
de plastic, plasați filtrul în 
conformitate cu instrucțiunile 
de mai jos (Fig.4)

Pentru a scoate rezervorul de 
apă, urmați instrucțiunile de 
mai jos (Fig. 8)

Când turnați apă, aveți grijă să 
nu depășiți nivelul maxim de 
apă (Fig. 9)

Apoi închideși capacul din 
spate conform instrucțiunilor 
de mai jos (Fig. 5)

• Nu blocați orificiul de intrare și ieșire a aerului pentru a evita 
deteriorarea supraîncălzirii. Așezați purificatorul de aer departe 
de obiectele care pot fi prinse, cum ar fi perdelele. 
Ar trebui să existe o distanță de aproximativ 30 cm pe fiecare 
parte a purificatorului.

• Schimbați zilnic apa din rezervorul umidificatorului.
• Nu utilizați apă mai fierbinte de 40�C, nu utilizați apă care 

conține substanțe chimice, parfumuri sau alcool. O astfel de 
acțiune poate cauza disfuncționalitatea dispozitivului.

• Nu utilizați dispozitivul fără filtrele și recipientul de apă instalate. 
Scoateți apa din recipient atunci când nu utilizați funcția de 
umidificare.

• Dacă produsul este utilizat într-un mediu cu fum pentru o lungă 
perioadă de timp, curățați sau înlocuiți filtrele mai frecvent 
pentru o eficiență mai bună a filtrării.
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PANOU DE CONTROL

Buton On / Off - Pornit / Oprit
Pentru a porni / opri purificatorul, apăsați butonul Pornit / Oprit. 
Dispozitivul pornește în modul „Auto” și analizează calitatea 
aerului timp de un minut. După acest timp, se ajustează la viteza 
selectată, informând în același timp care  este calitatea curentă a 
aerului. Pentru a-l opri, apăsați butonul On / Off.

Selectarea funcționării alimentării cu aer - 
Volumul de aer
• Sleep: Ventilator silențios la viteză mică, semn „SLEEP”.
• Mid: ventilatorul funcționează la viteză medie, semnul „MID” 

este pornit.
• High: ventilatorul funcționează la viteză mare, indicația „HIGH” 

este activată.
• Max: ventilatorul funcționează la viteză maximă, marcajul 

„MAX” este activat

Funcția AUTO
În modul „AUTO”, senzorul detectează calitatea aerului din 
cameră și ajustează automat viteza ventilatorului la calitatea 
aerului în timp real.

• Apăsați butonul „AUTO”, marcajul „AUTO” este activat.
• În modul „AUTO”, senzorul de praf verifică calitatea aerului din 

cameră și reglează automat viteza ventilatorului. În același timp, 
afișajul digital afișează atât datele PM2.5, cât și umiditatea cu o 
distanță de până la 10 secunde.

• În modul „AUTO”, atât ionizatorul, cât și umidificarea sunt 
activate, iar dispozitivul analizează dacă se activează funcția 
de umidificare în funcție de gradul actual de umiditate din 
cameră. Dacă nu există suficientă apă în rezervorul de apă, se 
va aprinde indicatorul luminos „Water Shortage”.

• În modul „AUTO”, puteți apăsa butonul „Air volume” pentru a 
ieși din modul „AUTO”, iar unitatea va trece în modul manual. 
De fiecare dată când apăsați „Air volume”, modul ventilator 
se schimbă în „SLEEP” --- „MID” --- „HIGH” --- „MAX”, care este 
indicat prin aprinderea corespunzătoare a LED-ului.

• După conectarea soclului (în modul de funcționare sau de 
așteptare), țineți apăsat butonul „AUTO” timp de 3 secunde 
pentru a activa modul de căutare a rețelei WiFi pentru operare 
la distanță - când purificatorul poate fi asociat cu un dispozitiv 
mobil, dioda va începe să clipească rapid . Când vă conectați 
la Internet, LED-ul WiFi clipește încet și la asociere, LED-ul se 
aprinde continuu.

Funcția de umidificare - Umidificare
• În timp ce dispozitivul funcționează, apăsați butonul 

„Umidificare” pentru a activa sau dezactiva funcția de 
umidificare.

• În modul „AUTO”, senzorul de umiditate va testa umiditatea 
și va regla automat această funcție la modul de funcționare 
corespunzător al umidificatorului.  
a) Când funcția „Umidificare” este activată și există suficientă 
apă în rezervor, senzorul va regla automat funcția: 
b) Când umiditatea camerei este mai mică de 45%, dispozitivul 
va activa această funcție. 
c) Când umiditatea camerei depășește 60%, dispozitivul va 
dezactiva această funcție.  
d) Pornirea diodei „Deficiență de apă” înseamnă că există 
apă insuficientă în rezervor și funcția „Umidificare” se va opri 
automat. Pentru a-și relua funcționarea, recipientul de apă 
trebuie umplut din nou.

Necesitatea înlocuirii filtrului - dioda este 
semnalizată cu roșu
e)Când se atinge durata maximă de viață a filtrului, indicatorul 
roșu de schimbare a filtrului se va aprinde pentru a reaminti 
utilizatorului să schimbe filtrele cu altele noi.  
f)După înlocuirea filtrelor, resetați dispozitivul ținând apăsate 
simultan butonul „AUTO” și butonul „Umidificare” timp de 3 
secunde, până când indicatorul luminos roșu se stinge și veți auzi 
două sunete „Bee”. Din acel moment, timpul de lucru al filtrelor 
este contorizat din nou.

ATENȚIE: Vă rugăm să nu efectuați o resetare dacă LED-ul de 
înlocuire a filtrului nu este aprins pentru a evita calculul greșit al 
duratei de funcționare a filtrului.



55

RO

PM 2.5 0-50 51-100 Above 101

Culoare pe lampa LED Albastru Verde Roșu

Calitatea aerului Perfect Okay Rău

Funcționare în modul „AUTO” Sleep Mid Max

Timpul de înlocuire a filtrului indicat

Prefiltru Curățarea ciclică

Filtru HEPA combinat și filtru cu cărbune activ Înlocuirea recomandată a filtrului la fiecare 6 luni.

Filtru de apă în rezervorul umidificatorului Înlocuirea recomandată a filtrului la fiecare 6 luni.

Presupunând: purificatorul funcționează 8 ore pe zi, într-un mediu normal.

Dacă există multă poluare în camera în care funcționează purificatorul, filtrele trebuie înlocuite mai frecvent.

Senzor de calitate a aerului: când dispozitivul funcționează, 
acesta verifică automat calitatea aerului. 

Senzor de umiditate: când dispozitivul funcționează, acesta 
verifică automat umiditatea din cameră. 

Afișaj PM 2,5 și% RH: Când purificatorul funcționează, ecranul 
digital va alterna între datele PM 2.5 în timp real și % umiditatea 
RH. PM 2.5 este  afișat în 3 cifre și umiditatea este afișată în 2 cifre.

Notă: Dacă doriți să opriți lumina de fundal LED a calității aerului, puteți face acest lucru în orice mod, cu excepția „Sleep”. Pentru a 
efectua acest proces, țineți apăsat butonul On / Off timp de 5 secunde - LED-ul se va stinge. Pentru a porni, țineți apăsat același buton 
timp de 5 secunde și indicatorul LED pentru calitatea aerului se va aprinde din nou.

• În funcție de gradul de poluare a aerului din încăperea în care este utilizat purificatorul, ciclul de înlocuire a filtrului poate varia. Pentru 
a obține cea mai bună calitate a aerului, înlocuiți filtrul conform indicațiilor dispozitivului. 

• După schimbarea filtrelor, țineți apăsat butonul „AUTO” și butonul „Umidificare” timp de 3 secunde până când lumina roșie a 
indicatorului de înlocuire a filtrului se stinge. Aceasta înseamnă că înlocuirea este completă.

Ionizator: când porniți dispozitivul, ionizatorul se va porni 
automat. 

Sunet “Bep”: La acționarea dispozitivului, sunetul „Bep” va indica 
acțiunea selectată. 

Indicator LED pentru calitatea aerului: când dispozitivul 
funcționează,  lumina LED arată calitatea aerului în timp real cu 3 
culori diferite: roșu, verde și albastru.

Funcționarea purificatorului:

Informații despre timpul de înlocuire a filtrului

DEPOZITARE
Când purificatorul nu este utilizat, acesta trebuie depozitat 
corespunzător. Acțiuni recomandate
1. Opriți purificatorul de aer și scoateți ștecherul din priza 

electrică.

2. Curățați purificatorul de aer și prefiltrați.

3. Lăsați toate părțile să se usuce complet înainte de a depozita 
dispozitivul.

4. Așezați filtrele în pungi de plastic etanșe separate.

5. Păstrați purificatorul de aer într-un loc răcoros și uscat.

6. Spălați întotdeauna bine mâinile după ce ați manipulat filtrele.



56

RO

Problemă Soluții posibile

Indicatorul de înlocuire a filtrului este aprins constant
Ați neglijat să înlocuiesc filtrul și dispozitivul funcționează cu un filtru murdar. 
Înlocuiți filtrul cu unul nou cât mai curând posibil și reporniți.

Nu există curent de aer purificat în punctul de ieșire 
a aerului din dispozitiv

Dispozitivul nu este conectat la o priză de curent. Vă rugăm să introduceți 
ștecherul dispozitivului într-o priză de alimentare și să îl reporniți cu butonul de 
pe panoul de control.

În ciuda funcționării îndelungate a dispozitivului, nu 
simțiți nicio îmbunătățire a calității aerului în cameră.

Pentru o funcționare corectă, vă rugăm să plasați în dispozitivul original filtrul 
destinat acestui model. 
Problema poate fi umiditatea prea mare în cameră. 
Dispozitivul poate fi într-un loc greșit, cu o lipsă de spațiu liber în jur (spațiul 
liber minim indicat este: în jurul dispozitivului 30 cm și până la 100 cm 
înălțime). Camera este prea mare pentru acest model, dimensiunea camerei 
recomandată până la 36 m2.

Dispozitivul funcționează prea tare. Asigurați-vă că punga de folie este îndepărtată din filtrul instalat.

Dispozitivul curăță foarte prost aerul de praful din 
cameră.

Verificați daca filtrul este curat, poate este prea murdar. Înlocuiți filtrul cu unul 
nou.

Este greu să elimini mirosurile neplăcute din cameră.
Dacă dispozitivul este utilizat prea intens în încăperi cu mirosuri puternice, cum 
ar fi fumatul sau zone similare. Înlocuiți filtrul cu unul nou mai des.

OBSERVAȚII

ÎNTREȚINERE ȘI CURĂȚARE

DIAGNOSTICARE

Acest dispozitiv îndeplinește toate standardele și respectă toate 
reglementările privind expunerea la câmpuri electromagnetice. 
Unul dintre cele mai importante principii ale companiei este 
luarea măsurilor de asigurare necesare în condiții de siguranță 
și inofensive pentru utilizarea sănătății produselor sale. Include 
îndeplinirea tuturor celor care au aplicarea reglementărilor 

Notă: Deconectați dispozitivul înainte de a întreține sau curăța 
dispozitivul

Curățarea carcasei dispozitivului
• Folosiți o cârpă moale pentru a curăța suprafața dispozitivului.
• Pentru unele pete încăpățânate, puteți folosi o cârpă moale cu 

puțin detergent neutru pentru a le îndepărta.
Notă: nu folosiți obiecte dure pentru întreținere, pentru a nu 
deteriora dispozitivul. Urmați manualul de instrucțiuni.

Curățarea și schimbarea filtrului
Când apare praf pe suprafața filtrului HEPA, îl puteți curăța cu 
un aspirator pentru a-i prelungi durata de viață. Dacă indicatorul 
de înlocuire a filtrului se aprinde, înseamnă că filtrul trebuie 
schimbat. Urmați instrucțiunile pentru înlocuirea filtrului. 

Curățarea filtrului de apă
Ar trebui să curățați periodic filtrul de apă (de exemplu, la fiecare 
3 luni) pentru a preveni contaminarea cu calcar a filtrului. Acest 
lucru se poate face cu apă și o perie moale.

Curățarea rezervorului de apă
Rezervorul de apă trebuie curățat periodic (de exemplu, 3 luni) 
pentru a preveni contaminarea cu calcar a rezervorului. Acest 
lucru se poate face cu apă și o perie moale. 
Pentru a face acest lucru:
• Scoateți rezervorul de apă, scoateți filtrul de umidificare, folosiți 

o perie moale pentru a curăța rezervorul de apă.
• Pentru unele pete încăpățânate, puteți încerca să utilizați un 

agent de curățare ușor.
• Apoi clătiți rezervorul cu apă și ștergeți-l cu o cârpă uscată, 

reinstalați filtrul de umidificare și puneți rezervorul înapoi în 
dispozitiv.

Curățarea senzorului de praf
e recomandă curățarea periodică a  senzorului de praf (de 
exemplu, 3 luni) pentru a menține precizia monitorizării 
senzorului. 
Pentru a face acest lucru::
• Deschideți capacul senzorului, curățați senzorul cu o cârpă 

moale.
• Puteți folosi un tampon de bumbac umed pentru a curăța 

interiorul, apoi uscați suprafața.
• Închideți capacul senzorului.

Acest capitol descrie cele mai frecvente probleme care pot apărea la utilizarea dispozitivului. Dacă următoarele sfaturi se dovedesc a fi 
insuficiente pentru a rezolva problema, vă rugăm să contactați departamentul de asistență pentru clienți.

legale și a cerințelor standardelor privind emisia câmpului 
magnetic (CEM) deja în faza de producție. Suntem implicați activ 
în dezvoltarea, producerea și vânzarea de produse care nu au 
un efect negativ asupra sănătății. Compania certifică faptul că, 
conform cunoștințelor științifice deținute în prezent, produsele 
produse de noi sunt sigure dacă sunt utilizate în scopul propus.

Câmpuri electromagnetice (CEM)
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DATE TEHNICE

Protectia mediului

Simbolul containerului tăiat pentru deșeuri înseamnă produsul supus colectării separate în conformitate cu Directiva 
2012/19 / UE și informează că echipamentul după durata sa de utilizare nu poate fi aruncat împreună cu alte deșeuri 
menajere. Utilizatorul este obligat să îl returneze entității gazdă care colectează echipamente electrice și electronice 
folosite, creând  
un sistem de colectare a acestor deșeuri - inclusiv un magazin adecvat, un punct local de colectare sau unitatea 
municipală. Echipamentele uzate pot avea un efect dăunător asupra mediului și sănătății umane, având în vedere 
conținutul potențial de substanțe periculoase, amestecuri și componente ale pieselor. Gospodăria joacă un rol 
important în contribuția materiilor prime secundare reutilizabile și recuperabile, inclusiv în reciclarea deșeurilor de 
echipamente. În această etapă formează atitudinile care afectează comportamentul bunului comun, care este un 
mediu natural curat.

Nume model Tesla AIR 6 WiFi

Putere 220V~50Hz

Puterea dispozitivului 68W

Dimensiunile recomandate ale camerei 25-36m2

Performanța purificare CADR 300m3/h

Lungimea cablului de alimentare 1.8 m

Volum 30~65dB

Dimensiunile purificatorului 370x200x550 mm

Dimensiunea ambalajului 425x280x635mm

Capacitatea rezervorului de apă 250 ml

Performanța umidificatorului 20 ml/h

Timp de lucru pe un rezervor plin de umidificator 12 .5 h

Manualul de utilizare al aplicației Smart WiFi poate fi găsit la  
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

Pentru informații despre garanție, vizitați 
https://tesla.info/en/service/
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Varnost

Pred uporabo natančno preberite navodila za uporabo.  Navodila 
shranite, da jih boste po potrebi lahko uporabili.

Nevarnost
• Naprava ne sme priti v stik z vodo, v njeni notranjosti pa ne 

sme biti čistil ali drugih tekočin, saj lahko pride do električnega 
udara in/ali požara.

• Ne čistite naprave z vodo, (vnetljivimi) čistili ali drugimi 
tekočinami, saj s tem tvegate, da pride do električnega udara 
in/ali požara.

• Okrog naprave ne pršite vnetljivih snovi, kot so insekticidi ali 
eterična olja.

• Pred priključitvijo naprave se prepričajte, da je napetost, ki je 
navedena na njej, skladna z napetostjo omrežnega napajanja.

• Zaradi varnosti morajo poškodovani napajalni kabel zamenjati 
v pooblaščenem servisnem centru.

• Če je poškodovan vtič, napajalni kabel ali podobna oprema, 
naprave ne uporabljajte.

• To napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, osebe z 
zmanjšanimi telesnimi, slušnimi ali duševnimi sposobnostmi 
in osebe brez izkušenj, če so pod nadzorom ali pa so jim bila 
podana navodila za varno uporabo naprave in če razumejo 
nevarnosti, povezane z njeno uporabo. Otroci se z napravo 
ne smejo igrati. Otroci, ki želijo pomagati pri čiščenju in 
vzdrževanju naprave, morajo to vedno izvajati pod nadzorom 
odraslega.

• Ob dovod in odvod zraka ne postavljajte nobenih predmetov, 
saj bi lahko ovirali pretok zraka.

• Poskrbite, da v odvod zraka ne bo padel noben predmet. 

POZOR!
Ta naprava ni nadomestek za zadostno prezračevanje, redno 
sesanje in uporabo nape med kuhanjem. 
Če je električna vtičnica, iz katere se naprava napaja, napačno 

priključena, se vtič lahko segreje. Preverite, ali ste napravo 
priklopili v pravilno priključeno vtičnico. 
• Napravo vedno postavite na suho, stabilno, enakomerno in 

vodoravno površino.
• Postavite jo tako, da bo okrog nje vsaj 30 cm prostora, nad njo 

pa 100 cm.
• Na napravo ne postavljajte nobenih predmetov.
• Na napravi ne sedite in ne stopajte nanjo. S sedanjem ali 

stopanjem na napravo lahko pride do poškodb.
• Da preprečite kapljanje vode na napravo, je ne postavljajte 

neposredno pred klimatsko napravo.
• Pred vklopom naprave preprečite, če je večslojni filter pravilno 

nameščen.
• Uporabljajte samo originalne filtre Tesla, ki so predvideni za 

napravo. Ne uporabljajte filtrov drugih znamk.
• Sežiganje filtra je lahko nevarno za življenje ali zdravje ljudi. 

Filtra ne uporabljajte kot goriva ali v podoben namen.
• Naprave, še posebej dovodov in odvodov zraka, ne udarjajte s 

trdimi predmeti.
• Da preprečite telesne poškodbe ali poškodbe naprave, ne 

vstavljajte prstov ali kakršnih koli predmetov v dovod in odvod 
zraka.

• Naprave ne uporabljajte, če ste notranjost prostora poškropili s 
sredstvi za odganjanje insektov ali če so v notranjosti prostora 
ostanki olja, če gorijo dišavne paličice ali če so prisotne hlapne 
kemikalije.

• Naprave ne uporabljajte v bližini plinskih naprav, grelnikov ali 
kaminov.

• Po uporabi in pred čiščenjem ali izvajanjem drugih vzdrževalnih 
del napravo vedno izklopite iz napajanja.

• Naprave ne uporabljajte v sobah, ki so izpostavljene velikim 
temperaturnih nihanjem, saj znotraj naprave lahko pride do 
kondenzacije.

• Da preprečite motnje, postavite napravo vsaj 2 metra stran od 
električnih naprav, v katerih so uporabljeni radijski valovi, kot so 
televizijski aparati, radijski sprejemniki ali radijsko vodene ure.

• Naprava je predvidena izključno za uporabo v gospodinjstvih/
pisarnah pri normalnih delovnih pogojih.

POMEMBNO

ČISTILNIK ZRAKA

Da bose lahko izkoristili možnost nakupa filtrov ali dodatne 
opreme in druge tehnične pomoči, se obrnite na pooblaščeni 
servisni center.

• Naprava ne odstranjuje ogljikovega monoksida (CO) ali radona 
(Rn). Ni je mogoče uporabljati kot naprave za reševanje življenj 
pri požarih ali puščanju nevarnih kemikalij.

• Če boste napravo premikali, jo naprej odklopite z vira 
napajanja.

• Naprave ne prenašajte tako, da bi jo držali za napajalni kabel.
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OPIS NAPRAVE

UPORABA ČISTILNIKA ZRAKA

A. Zadnji del ohišja deluje kot predfilter (dovod zraka).

B. Visoko zmogljivi filter HEPA s filtrom z aktivnim ogljem

C. Posoda za vodo

D. Filter za vodo

E. Nadzorna plošča

F. Odvod zraka

G. Levi in desni ročaj

H. Tipalo za prah

I. Tipalo za vlaženje

Da zaženete napravo, jo priklopite na napajanje in pritisnite 
gumb ON/OFF (Vklop/izklop).

Pozor!!!
• Čistilnik zraka morate postaviti na ravno, stabilno in 

enakomerno površino, tako da sprednji del naprave ni obrnjen 
proti stenam ali pohištvu.

• Za optimalno čiščenje zaprite vrata in okna.
• Pazite, da čez dovod ali odvod zraka ne bodo visele zavese

Predfilter: vanj se ujamejo lase, dlaka in druga umazanija v obliki 
večjih delcev. Njegova vloga je tudi podaljševanje življenjske 
dobe filtra HEPA.

Filter HEPA: filter HEPA učinkovito odstranjuje prašne delce, ki so 
večji od 0,3 mikronov, vključno z delci PM2.5 in PM5-10.

Vzemite filter iz 
plastične vrečke. 
(Slika 3)

Ogleni filter: učinkovito odstranjuje različne škodljive pline, npr. 
formaldehid.

Filter za vodo: namenjen je čiščenju vode; dodajte jo v posodo 
za vodo, ki je v vlažilniku.

Ioni – zrak je še dodatno očiščen s sproščanjem ionov.

Odstranite 
pokrov na 
zadnji strani, 
tako da z 
rokama držite 
vrhova obeh 
zapahov, in 
ga odstranite. 
(Slika 1)

Odstranite 
filter, tako 
da nežno 
povlečete trak 
na vrhu filtra. 
(Slika 2)

Slika 1 Slika 2 Slika 3

Vklop in izklop

Postopek večkratne filtracije in vlaženja

Če želite zamenjati filtre, upoštevajte spodnja navodila.

Pozor! Pred razstavljanjem in sestavljanjem se prepričajte, da je naprava izklopljena iz vtičnice električnega napajanja. 

Pozor! Vsi novi filtri so v plastičnih vrečkah – te morate odstraniti, preden filtre namestite v napravo.

Namestitev in menjava filtrov
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PREVIDNOSTNI UKREPI

Slika 4

Slika 8 Slika 9

Slika 5 Slika 6 Slika 7

Nameščanje filtrov

Nalivanje vode v posodo vlažilnika

Naslednji korak je, da odvijete napajalni kabel in ga priključite 
na električno vtičnico (sliki 6 in 7).

Ne spreglejte, da morajo biti trakovi za odstranjevanje filtrov obrnjeni navzgor in navzven.

Ko filter vzamete iz plastične 
vrečke, ga namestite v skladu s 
spodnjimi navodili (slika 4).

Posodo za vodo odstranite po 
naslednjih navodilih (slika 8)

Pri nalivanju vode pazite, da ne 
boste presegli najvišjega nivoja 
vode (slika 9).

Nato zaprite pokrov na zadnji 
strani v skladu s spodnjimi 
navodili (slika 5).

• Da preprečite poškodbe zaradi pregrevanja, ne blokirajte 
dovoda in odvoda za zrak. Postavite čistilnik zraka stran od 
predmetov, ki se lahko vanj ujamejo, na primer zaves.

• Okrog čistilnika mora biti na vseh straneh 30 cm prostora.
• Vodo v rezervoarju vlažilnika zamenjajte vsak dan.
• Ne uporabljajte vode, ki je toplejša od 40�C, in ne vode, v kateri 

so kemikalije, dišave ali alkohol. Zaradi tega bi se naprava lahko 
okvarila.

• Ne uporabljajte naprave, ki nima nameščenih filtrov in posode 
za vodo.

• Ko funkcije razvlaževanja ne uporabljate, odlijte vodo iz posode.
• Če napravo dolgo uporabljate v zadimljenem okolju, filtre čistite 

in menjajte pogosteje, da bo filtracija učinkovitejša.
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NADZORNA PLOŠČA

Stikalo za vklop/izklop – On/Off (Vklop/
izklop)
Če želite čistilnik vklopiti, pritisnite gumb On/Off (Vklop/izklop). 
Naprava se vklopi v načinu Auto (Samodejno) in eno minuto 
analizira kakovost zraka. Po preteku tega časa prilagodi hitrost na 
izbrano, hkrati pa obvesti o tem, kakšna je trenutna kakovost zraka. 
Če želite čistilnik izklopiti, pritisnite gumb On/Off (Vklop/izklop).

Izbira delovanja pri dovajanju zraka – 
količina zraka
• Sleep (Spanje): Ventilator deluje tiho pri nizki hitrosti, vklopljen 

je znak SLEEP (Spanje).
• Mid (Srednja hitrost): ventilator deluje pri visoki hitrosti, 

vklopljen je znak MID (Srednja hitrost).
• High (Visoka hitrost): ventilator deluje pri visoki hitrosti, 

vklopljen je znak HIGH (Visoka hitrost).
• Max (Najvišja hitrost): ventilator deluje pri najvišji hitrosti, 

vklopljen je znak MAX (Najvišja hitrost).

Funkcija AUTO (Samodejno)
V načinu AUTO (Samodejno) tipalo zazna kakovost zraka 
v prostoru in v realnem času samodejno prilagodi hitrost 
ventilatorja tako, da ustreza kakovosti zraka.
• Pritisnite gumb AUTO (Samodejno); vklopi se oznaka AUTO 

(Samodejno).
• V načinu AUTO (Samodejno) tipalo za prah preveri kakovost 

zraka v prostoru in samodejno prilagodi hitrost ventilatorja. 
Hkrati se na digitalnem zaslonu v razmaku do 1’ sekund 
prikazujejo podatki o delcih PM2.5 in vlažnosti.

• V načinu AUTO (Samodejno) sta vklopljena ionizator in 
vlažilnik, naprava pa analizira, ali je treba v skladu s trenutno 
stopnjo vlažnosti v prostoru aktivirati funkcijo vlaženja. Če v 
posodi za vodo ni dovolj vode, bo zasvetila indikatorska lučka 
Water Shortage (Premalo vode).

• V načinu AUTO (Samodejno) lahko za izhod iz tega načina 
pritisnete gumb Air volume (Količina zraka) in enota bo 
preklopila v ročni način. Vsakič ko pritisnete gumb Air volume 
(Količina zraka), se bo način ventilatorja spremenil v SLEEP 
--- MID --- HIGH --- MAX (SPANJE --- SREDNJA HITROST --- 
VISOKA HITROST --- NAJVIŠJA HITROST), kar kažejo ustrezne 
indikatorske lučke, ki zasvetijo.

• Po priklopu v vtičnico (v delovnem načinu ali načinu mirovanja) 
držite gumb AUTO (Samodejno) pritisnjen 3 sekunde, da 
aktivirate način iskanja prek omrežja Wi-Fi za delovanje na 
daljavo – ko bo čistilnik mogoče združiti z mobilno napravo, bo 
dioda začela hitro utripati. Pri povezovanju z internetom lučka 
LED za povezavo Wi-Fi LED počasi utripa, pri združevanju pa 
lučke LED neprekinjeno svetijo.

Funkcija vlaženja – vlaženje
• Med delovanjem naprave pritisnite gumb Humidifying 

(Vlaženje), da vklopite ali izklopite funkcijo vlaženja.
• V načinu AUTO (Samodejno) bo s tipalom za vlažnost 

preverjena vlažnost, ta funkcija pa bo samodejno prilagojena 
ustreznemu načinu delovanja vlažilnika. 
a) Ko je funkcija Humidifying (Vlaženje) vklopljena in je v 
posodi dovolj vode, jo bo tipalo samodejno prilagodilo: 
b) če je vlažnost v prostoru manjša od 45 %, bo naprava to 
funkcijo aktivirala; 
c) če je vlažnost v prostoru večja od 60 %, bo naprava to 
funkcijo onemogočila. 
d) Če se vklopi dioda Water Shortage (Premalo vode), pomeni, 
da v posodi ni dovolj vode in funkcija Humidifying (Vlaženje) se 
bo samodejno izklopila. Če želite, da bo spet delovala, morate 
doliti vodo.

Potreba po menjavi filtra – dioda sveti 
rdeče 
e) Ko je dosežena najdaljša življenjska doba filtra, se bo vklopila 
rdeča indikatorska lučka za menjavo filtra, uporabnik pa bo s tem 
opomnjen, da mora zamenjati filtre z novimi. 
f) Po menjavi filtrov ponastavite napravo, tako da 3 sekunde hkrati 
pritiskate gumba AUTO (Samodejno) in Humidifying (Vlaženje), 
dokler se rdeča indikatorska lučka ne izklopi in zaslišite dva piska. 
Od tega trenutka se čas delovanja filtra spet začne odštevati.

Pozor: Da čas delovanja filtra ne bo nepravilno izračunan, ne 
izvajajte ponastavitve, če lučka LED za zamenjavo filtra ne sveti.
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PM 2.5 0-50 51-100 Nad 101

Barva lučke LED Modra Zelena Rdeča

Kakovost zraka Perfect (Popolna) Okay (V redu) Bad (Slaba)

Delovanje v načinu AUTO 
(Samodejno)

Sleep (Spanje) Mid (Srednja hitrost) Max (Največja hitrost)

Prikazani čas zamenjave filtra

Predfilter Redno čiščenje

Združena filter HEPA in filter z aktivnim ogljem Priporočena zamenjava filtra vsakih 6 mesecev.

Filter za vodo v posodi za vlaženje Priporočena zamenjava filtra vsakih 6 mesecev.

Predpostavka: čistilnik deluje 8 ur na dan v normalnem okolju.

Če je v prostoru, v katerem deluje čistilnik, zrak zelo onesnažen, je treba filtre menjati pogosteje.

Tipalo za kakovost zraka: ko naprava deluje, to tipalo 
samodejno preveri kakovost zraka.

Tipalo za vlažnost: ko naprava deluje, to tipalo samodejno 
preveri vlažnost v prostoru.

Zaslon za prikaz delcev PM 2.5 in relativne vlažnosti v %: 
Ko čistilnik zraka deluje, se na digitalnem zaslonu v realnem 
času izmenično prikazujejo podatki o delcih PM 2.5 in relativni 
vlažnosti v %. Podatki o delcih PM 2.5 so prikazani s 3 števkami, 
vlažnost pa z 2.

Opomba: če želite izklopiti osvetlitev ozadja LED za kakovost zraka, lahko to storite v katerem koli načinu, razen v načinu Sleep (Spanje). 
Da to izvedete, 5 sekund držite pritisnjen gumb On/Off (Vklop/izklop) – lučka LED se bo izklopila. Za vklop 5 sekund držite isti gumb in 
indikatorska lučka LED za kakovost zraka se bo znova vklopila.

• Čas zamenjave filtra je lahko različen, odvisno od stopnje onesnaženosti zraka v prostoru, v katerem deluje čistilnik. Za doseganje 
najboljše možne kakovosti zraka filter menjajte v skladu z navodili na napravi.

• Po menjavi filtrov držite gumba AUTO (Samodejno) in Humidifying (Vlaženje) 3 sekunde, dokler se rdeča lučka indikatorja zamenjave 
filtra ne izklopi. To pomeni, da je zamenjava končana.

 
Ionizator: ko vklopite napravo, se bo samodejno vklopil tudi 
ionizator.

Pisk: Med delovanjem naprave bo izbrano dejanje najavljeno s 
piskom.

Indikatorska lučka LED za kakovost zraka: ko naprava deluje, 
lučka LED prikazuje kakovost zraka v 3 različnih barvah: rdeči, 
zeleni in modri.

Delovanje čistilnika:

Informacije o času zamenjave filtra

SHRANJEVANJE
Ko čistilnika ne uporabljate, ga morate primerno shraniti. 
Priporočeni ukrepi:
1. Izklopite čistilnik in odstranite vtič in električne vtičnice.

2.  Očistite čistilnik zraka in predfilter.

3.  Preden shranite napravo, naj se vsi njeni deli popolnoma 
posušijo.

4. Filtre položite v ločene, neprepustno zaprte plastične vrečke

5. Čistilnik zraka shranite v hladnem in čistem prostoru.

6. Po rokovanju s filtri roke vedno temeljito umijte.
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Težava Možne rešitve

Indikator za menjavo filtra je nenehno vklopljen.
Filtra nisem zamenjal in naprava deluje z umazanim filtrom. Filter čim prej 
zamenjajte z novim in znova zaženite napravo.

Iz odvoda zraka v napravi ni pretoka očiščenega 
zraka.

Naprava ni vključena v napajalno vtičnico. V napajalno vtičnico vstavite vtič 
naprave in s tipko na nadzorni plošči znova zaženite napravo.

Čeprav naprava že dolgo deluje, se vam zdi, da zrak 
v prostoru ni nič boljši.

Za pravilno delovanje v napravo namestite originalni filter, ki je predviden za ta 
model.
Težava je morda v previsoki vlažnosti v prostoru.
Naprava je morda na napačnem mestu in okrog nje ni dovolj prostora 
(najmanjši določeni prostor okrog naprave znaša 30 cm, nad njo pa 100 cm). 
Prostor je prevelik za ta model; priporočena velikost prostora znaša do 36 m2

Naprava deluje preglasno. Prepričajte se, da na nameščenem filtru ni vrečke iz folije.

Naprava zelo slabo čisti prah iz zraka v prostoru. Preverite, ali je filter čist; morda je preveč umazan. Zamenjajte ga z novim.

Težko je odstraniti neprijetne vonjave iz prostora.
Naprava je prepogosto uporabljena v prostorih z močnimi vonjavami, kot so 
prostori, namenjeni kajenju, in podobna območja. Filter pogosteje zamenjajte 
z novim.

KOMENTARJI

VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE

ODPRAVLJANJE TEŽAV

Ta naprava izpolnjuje vse standarde in je skladna z vsemi predpisi 
v zvezi z izpostavljenostjo elektromagnetnim poljem. Eno od 
najpomembnejših načel družbe je izvajanje potrebnih ukrepov, 
s katerimi je zagotovljeno, da je uporaba njenih izdelkov varna 
in neškodljiva za zdravje. To vključuje izpolnjevanje vseh tistih 
ukrepov, pri katerih so pravni predpisi in zahteve standardov v 

Opomba: pred vzdrževanjem ali čiščenjem napravo izklopite. 

Očistite ohišje naprave.
• Zunanjost naprave očistite z mehko krpo.
• Za odstranjevanje trdovratnih madežev lahko uporabite mehko 

krpo, na katero kanete malo nevtralnega čistila.

Opomba: da naprave ne poškodujete, pri vzdrževanju ne 
uporabljajte trdih predmetov. Upoštevajte navodila za uporabo.

Čiščenje in menjava filtra
Ko se na površini filtra HEPA pojavi prah, ga morate očistiti s 
sesalnikom, da podaljšate njegovo življenjsko dobo. Če se vklopi 
indikator za zamenjavo filtra, morate filter zamenjati. Upoštevajte 
navodila za menjavo filtra.

Čiščenje filtra za vodo
Filter za vodo morate čistiti redno (npr. vsake 3 mesece), da 
preprečite nalaganje vodnega kamna na njem. To lahko storite z 
vodo in mehko krtačko.
 

Čiščenje posode za vodo
Posodo za vodo morate čistiti redno (npr. na 3 mesece), da 
preprečite nalaganje vodnega kamna v njej. To lahko storite z 
vodo in mehko krtačko.
Za to opravilo izvedite naslednje:
• izvlecite posodo za vodo in filter za vlaženje ter z mehko 

krtačko očistite posodo za vodo.
• Pri trdovratnih madežih lahko uporabite blago čistilno sredstvo.
• Nato posodo izplaknite z vodo in jo do suhega obrišite, znova 

namestite filter za vlaženje ter vstavite posodo za vodo nazaj v 
napravo.

Čiščenje tipala za prah
Dovod tipala za prah je priporočljivo čistiti redno (npr. na 3 
mesece), da bo nadzor, ki pa opravlja tipalo, vedno točen.
Za to opravilo izvedite naslednje:
• Odprite pokrov tipala in očistite tipalo z mokro krpo.
• Notranjost lahko očistite z vlažno vatirano paličico; površino 

nato osušite.
• Zaprite pokrov tipala.

V tem poglavju so opisane najpogostejše težave, do katerih lahko pride pri uporabi naprave. Če s spodnjimi nasveti ne morete razrešiti 
težave, se obrnite na oddelek za pomoč strankam.

zvezi z emisijami elektromagnetnih polj (EMF) uporabljeni že v 
fazi proizvodnje. Dejavno smo vključeni v razvoj,
proizvodnjo in prodajo izdelkov, ki nimajo škodljivih učinkov na 
zdravje. Družba potrjuje, da so v skladu s trenutno veljavnimi 
znanstvenimi spoznanji izdelki, ki jih proizvajamo, varni, če so 
uporabljeni za njihov predvideni namen.

Elektromagnetna polja (EMF)
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TEHNIČNI PODATKI

Varovanje okolja

Simbol prekrižanega zabojnika za odpadke pomeni, da je treba v skladu z Direktivo 2012/19/EU izdelek zbirati 
ločeno, in da opreme po izteku njene življenjske dobe ni mogoče odstraniti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. 
Uporabnik jo je dolžan vrniti v gostiteljski subjekt, kjer zbirajo uporabljeno električni in elektronsko opremo in kjer
imajo sistem za zbiranje takšnih odpadkov, vključno z ustrezno trgovino, lokalno zbirno točko ali občinsko enoto. V 
smislu snovi, mešanic in sestavnih delov s potencialno nevarno vsebino lahko izrabljena oprema škodljivo vpliva na 
okolje in zdravje ljudi. Gospodinjstva pomembno prispevajo k sekundarnim surovinam, ki so namenjene ponovni 
uporabi in jih je mogoče obnoviti, vključno z recikliranjem odpadne opreme. Na tej stopnji se oblikuje odnos, ki vpliva 
na vedenje, usmerjeno k skupnemu dobremu – čistemu naravnemu okolju.

Ime modela Tesla AIR 6 WiFi

Moč 220V~50Hz

Moč naprave 68W

Priporočene velikosti prostorov 25-36m2

Zmogljivost čistilnika CADR 300m3/h

Dolžina napajalnega kabla 1.8 m

Glasnost 30~65dB

Mere čistilnika 370x200x550 mm

Velikost paketa 425x280x635mm

Prostornina posode za vodo 250 ml

Zmogljivost vlažilnika 20 ml/h

Čas delovanja pri polni posodi vlažilnika 12 .5 h

Navodila za uporabo Smart WiFi aplikacije lahko najdete na 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

Za več informacij o garancijskih pravicah obiščite  
https://tesla.info/en/service/
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Bezbednost

Pre korišćenja molimo da pažljivo pročitate Uputstvo o rukovanju. 
Preporučljivo je sačuvati ovo uputstvo za ubuduće.

Opasnost
• Nije dozvoljen pristup  vode, zapaljivih deterdženata ili drugih    

tečnosti u unutrašnjost uređaja jer to može dovesti do strujnog 
udara i/ili požara. 

• Nemojte čistiti uređaj  vodom, (zapaljivim) sredstvima za 
čišćenje ili drugim  tečnostima, jer to može dovesti do strujnog 
udara i/ili požara. 

• Nemojte prskati oko zapaljivih delova uređaja materijalima kao 
što su insekticidi ili aromatični mirisi.

• Pre povezivanja uređaja, proverite da li je električni napon 
predviđen za uređaj u skladu sa dostupnim električnim 
naponom u lokalnoj mreži.

• Iz bezbednosnih razloga zamena oštećenog kabla za napajanje 
uređaja mora biti izvršena od strane ovlašćenog servisnog 
centra.

• Nemojte koristiti uređaj,  ukoliko mu je oštećen utikač kabl za 
napajanje ili neki drugi deo takve opreme.

• Ovaj uređaj mogu da koriste deca  starija od 8 godina, i osobe 
ograničenih  fizičkih, senzornih ili mentalnih     sposobnosti i 
takođe neupoznati ili neiskusni u  korišćenju ovakvih tipova 
uređaja, samo u slučaju da se obezbedi nadzor ili  da im se 
daju instrukcije kako da koriste uređaj  na bezbedan način, ako 
će takođe biti informisani o potencijalnim uzrocima opasnosti. 
Deci je zabranjena igra s uređajem. Deca koja žele da 
pomognu prilikom čišćenja ili održavanja uređaja moraju uvek 
biti pod strogim nadzorom odrasle osobe 

• Nemojte stavljati bilo kakav predmet na  ulaz ili izlaz vazduha 
da ne biste blokirali protok vazduha. 

• Pobrinite se  i da nijedan predmet ne padne u uređaj kroz izlaz 
za vazduh.

 

PAŽNJA!
Ovaj uređaj ne zamenjuje odgovarajuću ventilaciju,  redovno 
čišćenje usisivačem ili kuhinjsku kapu tokom spremanja hrane. 

U slučaju da je utičnica na koju je  priključen uređaj pogrešno 
spojena utikač može da se pregreje. Proverite da li je uređaj 
povezan na pravilo instaliranu utičnicu. 
• Uvek postavljajte      uređaj na suvu, stabilnu, ravnu i 

horizontalnu površinu. 
• Postvite uređaj tako da      ima barem  30 cm slobodnog  

prostora oko, i 100 cm iznad uređaja.    
• Nemojte stavljati predmete u u uređaj. 
• Nemojte stajati ili  sedati na uređaj. Sedenje ili stajanje na 

uređaju može dovesti do povrede. 
• Ne postavljajte uređaj direktno ispod klima uređaja, kako biste 

sprečili kapljanje vode na uređaj. 
• Pre uključivanja uređaja proverite da li je višeslojni filter 

pravilno postavljen. 
• Koristite samo originalne Tesla filtere namenjene za ovaj 

uređaj. Ne koristite druge filtere. 
• Paljenje filtera može predstavljati opasnost po ljudski život ili 

zdravlje. Ne koristite filter kao gorivo za slične namene. 
• Ne udarajte uređaj tvrdim predmetima,  pre svega otvor za ulaz 

i  izlaz vazduha. 
• Kako biste izbegli povrede tela ili uređaja ne postavljate svoje 

prste ili objekte na otvor za ulaz i izlaz vazduha. 
• Nemojte koristiti uređaj kada se prskali po prostoriji sredstvima 

kao što su sprejevi protiv insekata  ili u prostoriji u kojoj su 
prisutni ostaci ulja, paljeni aromatični štapići ili isparavale 
hemikalije. 

• Nemojte koristiti uređaj blizu uređaja na gas,  grejalica ili 
kamina. 

• Uvek isključite uređaj s napajanja električnom energijom nakon 
upotrebe i pre čišćenja ili vršenja nekih drugih aktivnosti u vezi 
s održavanjem. 

• Nemojte koristiti uređaj u prostorijama koje su izložene 
velikim temperaturnim promenama, jer to može dovesti do 
kondenzacije u uređaju. 

•  Kako biste izbegli smetnje postavite uređaj na udaljenost  
najmanje dva metra od električnih uređaja koji koriste radio 
talase, kao što su televizijski aparati, prijemnici, radio aparati ili 
časovnici koje kontroliše radio. 

•  Uređaj je namenjen isključivo za kućnu/ kancelarijsku 
upotrebu u normalnim uslovima rada. 

VAŽNO

VAŠ PREČIŠĆIVAČ VAZDUHA
Da biste iskoristili mogućnost kupovine filtera ili dodatne opreme 
i druge tehničke pomoći, molimo kontaktirajte ovlašćeni servisni 
centar.

• Ovaj uređaj ne uklanja ugljen-monoksid (CO) ili radon (Rn). 
Ne može se koristiti kao spasonosni uređaj u slučaju požara ili 
curenja štetnih hemikalija.  

• Ukoliko nameravate da premestite uređaj, prvo ga isključite s 
napajanja električnom energijom.  

• Nemojte nositi uređaj, tako što   ćete ga vući za kabl za 
napajanje          
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OPIS UREĐAJA

KORIŠĆENJE PREČIŠĆIVAČA

A. Stražnje kućište deluje kao predfilter (usisavanje vazduha)   

B.  HEPA filter visokih performansi u kombinaciji sa filterom sa 

aktivnim ugljem 

C. Posuda za vodu 

D. Filter za vodu 

E. kontrolna tabla 

F. Izlaz za vazduh 

G. Leva I desna drška 

H. Senzor za prašinu 

I. Senzor ovlaživanja vazduha

Da biste pokrenuli uređaj, priključite ga na napajanje i pritisnite 
taster ON / OFF

Pažnja!!!
• Prečišćivač vazduha treba da bude smešten na ravnu, stabilnu 

i ravnomernu površinu, na takav  način da prednja strana 
uređaja nije okrenuta prema zidovima ili nameštaju.

• Za optimalan rad uređaja, zatvorite vrata i prozore
• Obratite pažnju da da zavese ne padnu na ulaz ili izlaz vazduha

Predfilter: sakuplja kosu, krzno i ostale ostatke krupnih čestica; 
takođe ima funkciju produženja veka trajanja HEPA filtera.

HEPA filter: HEPA filter efikasno uklanja čestice prašine veće od 
0,3 mikrona, uključujući delove čestica PM2,5 i PM5-10.

Izvadite filter 
iz plastične 
ambalaže. (Slika 3)

Karbonski filter:  efikasno uklanja razne štetne gasove, npr. 
formaldehid.

Filter za vodu: njegova svrha je da očisti vodu, doda je u 
rezervoar za vodu ovlaživača.

Joni - Oslobađanje jona pomaže u dodatnom pročišćavanju 
vazduha.

Uklonite zadnji 
poklopac 
držeći ruke 
na dve gornje 
sklopke i 
uklonite ga. 
(slika 1)

Uklonite 
filter laganim 
povlačenjem 
trake na vrhu 
filtera. (Slika 2)

Slika 1 Slika  2 Slika  3

Uključivanje i isključivanje

Višestruka filtracija i proces  ovlaživanja

Instalacija, zamena filtera
Da bi zemenili filtere, pratite sledeća uputstva.

Pažnja! Pre rasklapanja i sklapanja, proverite da li je uređaj odvojen od električne utičnice
Pažnja! Svi novi filteri su smešteni u plastične kese - morate ih ukloniti pre nego što se smeste u uređaj.
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Slika  4

Slika  8 Slika  9

Slika  5 Slika  6 Slika  7

Instaliranje filtera

  Sipanje vode u rezervoar ovlaživača

Sledeći korak je razmotavanje kabla za napajanje i povezivanje 
sa električnom utičnicom (slike 6 i 7)

  Imajte na umu da trake za uklanjanje filtera treba da budu okrenute prema gore i okrenute ka spoljašnjoj strani.

Nakon što izvadite filter iz 
plastične ambalaže, namestite 
filter u skladu sa donjim 
uputstvima (slika 4)

Da biste uklonili rezervoar za 
vodu, sledite dole navedena 
uputstva (slika 8)

Kada sipate vodu, pripazite da 
ne prekoračite maksimalni nivo 
vode (slika 9)  

Zatim zatvorimo zadnji 
poklopac u skladu sa dole 
navedenim uputstvima (slika 5)

•  Ne blokirajte ulaz i izlaz vazduha kako biste izbegli oštećenje 
od pregrevanja. Prečišćivač vazduha postavite dalje od 
predmeta koji se mogu uhvatiti ventilacijom, kao što su zavese.

• Sa svake strane pročišćivača treba da bude slobodan prostor 
od oko 30 cm.

•  Svakodnevno menjajte vodu u rezervoaru ovlaživača.
• Ne koristite vodu topliju od 40 �C, nemojte koristiti vodu koja 

sadrži hemikalije, mirise ili alkohol. Takav postupak može 
dovesti do kvara uređaja.

• Ne koristite uređaj bez instaliranih filtera i posude za vodu.
• Uklonite vodu iz posude kada ne koristite funkciju ovlaživanja 

vazduha.
• Ukoliko se proizvod  koristi u zadimljenom okruženju duži 

vremenski period, češće očistite ili zamenite filtere radi 
efikasnijeg filtriranja.
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KONTROLNA TABLA

Prekidač za uključivanje/ isključivanje – 
uključi/isključi
Da biste uključili / isključili prečišćivač, pritisnite taster za 
uključivanje / isključivanje. Uređaj se uključuje u režimu „Auto“ i 
analizira kvalitet vazduha jedan minut. Nakon toga, uređaj se sam  
prilagođava izabranoj brzini, istovremeno informišući kakav je 
trenutni kvalitet vazduha. Da biste isključili uređaj, pritisnite taster 
za uključivanje / isključivanje.

Izbor operacija dovoda vazduha - intenzitet 
vazduha  
• Spavanje: Ventilator radi  tiho pri maloj brzini, uključeno 

„SLEEP“.
• Srednji nivo: ventilator radi srednjom brzinom, znak „MID“ je 

uključen.
• Visok nivo: ventilator radi velikom brzinom, indikacija „HIGH“ je 

uključena.
• Maksimum: ventilator radi maksimalnom brzinom, oznaka 

“MAX” je uključena

AUTOMATSKA funkcija
U režimu „AUTO“ senzor otkriva kvalitet vazduha u sobi i 
automatski prilagođava brzinu ventilatora kvalitetu vazduha 
u realnom vremenu.

• Pritisnite taster “AUTO”, oznaka “AUTO” je uključena.
• U režimu „AUTO“ senzor prašine proverava kvalitet vazduha 

u sobi i automatski podešava brzinu ventilatora. Istovremeno, 
digitalni ekran prikazuje istovremeno podatke PM2.5 i nivo 
vlažnost u razmaku od 10 sekundi.

• U režimu „AUTO“ uključeni su i jonizator i ovlaživanje, a 
uređaj sam analizira da li treba aktivirati funkciju ovlaživanja 
prema trenutnom stepenu vlažnosti u sobi. Ukoliko nema 
dovoljno vode u rezervoaru, upaliće se indikatorska lampica 
„Nedostatak vode“ (“Water Shortage”).

• U režimu „AUTO“ možete da pritisnete taster „Intenzitet 
vazduha“ (“Air volume”) da biste izašli iz režima „AUTO“, a 
uređaj  će preći u ručno biranje režima rada. Svaki   put kada 
pritisnete “Air   volume”, režim rada   ventilatora se menja  
od   “SLEEP” --- “MID” --- “HIGH” ---   “MAX”, što je prikazano 
odgovarajućim LED osvetljenjem.    

• Nakon povezivanja utičnice (u režimu rada ili u režimu 
mirovanja), držite dugme „AUTO“ 3 sekunde da biste aktivirali 
režim pretraživanja WiFi mreže za daljinsko upravljanje - kada 
prečišćivač  može da se poveže sa mobilnim uređajem, dioda 
će početi brzo da treperi. Pri povezivanju na Internet, WIFI LED 
polako treperi, a prilikom povezanosti, LED neprekidno svetli.

Funkcija ovlaživanja – ovlaživanje vazduha
• U toku rada uređaja, pritisnite taster “Ovlaživanje” 

(“Humidifying”) da biste uključili ili isključili funkciju ovlaživanja 
vazduha.

• U režimu „AUTO“ senzor vlage će testirati vlažnost i automatski 
prilagoditi ovu funkciju odgovarajućem radu ovlaživača.| 
a)  Kada je uključena funkcija “ovlaživanje” (“Humidifying”) i u 
rezervoaru ima dovoljno vode, senzor će automatski prilagoditi 
funkciju: 
b) Ukoliko je vlažnost u prostoriji niža od 45%, uređaj će 
aktivirati ovu funkciju. 
c) Kada vlažnost u sobi pređe 60%, uređaj će sam onemogućiti 
rad ove funkcije. 
d) Uključivanje signala „Nedostatak vode“ (“Water Shortage”) 
znači da u rezervoaru nema dovoljno vode i funkcija 
„Ovlaživanje“ će se automatski isključiti. Da bi ova funkcija 
nastavila sa radom, voda se mora  dopuniti.

Potreba za zamenom filtera – signalna 
lampica svetli  crvenom bojom
e)   Kada se dostigne maksimalni vek trajanja filtera, uključiće se 
crveni indikator zamene filtera koji podseća korisnika da zameni 
filtere novim.
f)   Nakon zamene filtera, resetujte uređaj tako što ćete 
istovremeno drđati pritisnute taster “AUTO” i taster “Ovlaživanje” 
(“Humidifying”) tokom 3 sekunde, sve dok se crveno indikatorsko 
svetlo ne ugasi i začućete dva zvuka “Beep”. Od tog trenutka, 
radno vreme filtera se ponovo odbrojava.

Pažnja: Molimo Vas da ne vršite resetovanje ako LED za zamenu 
filtera ne svetli upozoravajuće, kako biste izbegli pogrešno 
izračunavanje vremena rada filtera.
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PM 2,5 0-50 51-100 Iznad 101

Boja LED lampi Plava Zelena Crvena

Kvalitet vazduha Odličan Zadovoljavajuć Loš

Rad u režimu "AUTO" Spavanje Srednje Maksimalno

Navedeno vreme zamene filtera

Predfilter Ciklično čišćenje

Kombinovani HEPA filter i filter sa aktivnim ugljem Preporučuje se zamena filtera svakih 6 meseci.

Filter za vodu u rezervoaru za ovlaživač Preporučuje se zamena filtera svakih 6 meseci.

Pod pretpostavkom: prečišćivač radi 8 sati dnevno, u normalnom okruženju.  

Ako je u prostoriji u kojoj radi prečišćivač puno zagađenja, filtere treba češće menjati.

 Senzor kvaliteta vazduha: kada uređaj radi, automatski 
proverava kvalitet vazduha.

Senzor vlažnosti: kada uređaj radi, automatski proverava 
vlažnost u prostoriji.

Prikaz PM 2,5 I % RH: Kada pročišćivač radi, digitalni ekran će 
se izmjenjivati između podataka PM 2,5 u realnom vremenu i % 
RH  vlažnosti vazduha. Zagađivač PM 2.5 je prikazan sa tri broja, a 

Napomena: Ukoliko želite da isključite LED pozadinsko osvetljenje kvaliteta vazduha, to možete učiniti u bilo kom režimu, osim u režimu 
spavanja. Da biste izveli ovaj postupak, držite taster za uključivanje / isključivanje 5 sekundi - LED će se isključiti. Da biste ga uključili, 
držite isto dugme pet sekundi i LED indikator kvaliteta vazduha će se ponovo uključiti.

• U zavisnosti od stepena zagađenja vazduha u prostoriji u kojoj se koristi prečišćivač, ciklus zamene filtera može da varira. Da biste 
postigli najbolji mogući kvalitet vazduha, zamenite filter kako je navedeno na uređaju.

• Nakon promene filtera, držite pritisnuto dugme „AUTO“ i dugme „Vlaženje“ 3 sekunde dok se crveno svetlo indikatora zamene filtera 
ne ugasi. To znači da je zamena filtera izvršena.

vlažnost vazduha  numerički sa dva.
Jonizator: kada uključite uređaj, jonizator će se takođe 
automatski uključiti.

Zvuk “Bip”: Kada rukujete uređajem, zvuk „Bip“ ukazuje na 
izabranu radnju.  

LED indikator kvaliteta vazduha: kada uređaj radi, LED svetlo 
prikazuje kvalitet vazduha u realnom vremenu sa 3 različite boje: 
crvenom, zelenom i plavom.  

Funkcionisanje prečišćivača vazduha:  

Informacije o vremenu zamene filtera

SKLADIŠTENJE
Kada se prečišćivač ne koristi, treba ga pravilno uskladištiti.
Preporučene radnje:

1. Isključite pročišćavač vazduha i izvadite utikač iz električne 
utičnice.

2. Očistite pročišćavač vazduha i predfilter.

3. Ostavite sve delove da se potpuno osuše pre skladištenja 
uređaja.

4. Stavite filtere u odvojene hermetičke plastične kese.

5. Prečišćivač vazduha čuvajte na hladnom i suvom mestu.

6. Uvek dobro operite ruke nakon rukovanja filterima.
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Problem Moguća rešenja

Indikator zamene filtera neprekidno svetli
Zanemarena je zamena filtera i uređaj radi sa prljavim filterom.
Zamenite filter novim što pre i ponovo pokrenite uređaj.

Na mestu izlaska vazduha iz uređaja nema strujanja 
prečišćenog vazduha

Uređaj nije priključen na napajanje u utičnicu. Utaknite utikač uređaja u utičnicu 
i ponovo pokrenite uređaj tasterom na kontrolnoj tabli.

Uprkos dugom radu uređaja, ne osećate 
poboljšanje kvaliteta vazduha u prostoriji

Da bi pravilno funkcionisao, stavite u uređaj originalni filter namenjen ovom 
modelu.
Problem može biti previsoka vlažnost u prostoriji.
Uređaj je možda smešten na pogrešno mesto sa nedostatkom slobodnog 
prostora svuda okolo (naznačeni minimalni slobodni prostor je: oko uređaja 
30cm i iznad njega 100cm).        
Prostorija je prevelika za ovaj model, preporučuje se veličina prostorije do 36m2.

Uređaj radi preglasno Obavezno uklonite folijsku ambalažu sa instaliranog filtera.

Uređaj veoma loše čisti vazduh od prašine u 
prostoriji

Proverite čistoću filtera, možda je previše prljav 
Zamenite filter novim.

Teško je ukloniti neprijatne mirise iz prostorije
Ako se uređaj previše intenzivno koristi u prostorijama sa jakim mirisima, kao 
što je određeno mesto za pušenje ili slična mesta. Češće zamenite filter novim.

KOMENTARI

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE

REŠAVANJE PROBLEMA

Ovaj uređaj podleže  svim standardima i u skladu je sa  svim 
propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetnim poljima. 
Jedan od najvažnijih principa kompanije je preduzimanje  
neophodnih mera bezbednosti i da je korišćenje njihovih uređaja 
potpuno sigurno i neškodljivo po zdravlje. Uključuje ispunjenje 
svih onih koji podležu primeni zakonskih propisa i zahteva 

Napomena: Isključite uređaj sa napajanja pre održavanja ili 
čišćenja uređaja 

Očistite kućište uređaja
• Mekom krpom očistite površinu uređaja.
• Neke tvrdokorne mrlje možete ukloniti koristeći meku krpu sa 

malo neutralnog deterdženta.
Napomena: ne koristite grube i tvrde predmete za održavanje 
kako ne biste oštetili uređaj. Sledite uputstva za upotrebu. 

Čišćenje i zamena filtera
• Kada se prašina pojavi na površini HEPA filtera, možete ga 

očistiti električnim usisivačem kako biste mu produžili vek 
trajanja. Ako se uključi indikator zamene filtra, to znači da filter 
treba promeniti. Sledite uputstva za zamenu filtera. 

Čišćenje filtera za vodu
• Treba periodično da čistite filter za vodu (npr. svaka 3 meseca) 

kako biste sprečili nagomilavanje kamenca na filteru. To se 
može učiniti vodom i mekom četkom.

Čišćenje rezervoara za vodu
Rezervoar za vodu treba periodično čistiti (npr. 3 meseca) kako bi 
se sprečilo  nagomilavanje kamenca na rezervoaru za vodu. To se 
može učiniti vodom i mekom četkom.
Da biste očistili:
• Izvadite rezervoar za vodu, izvadite filter za ovlaživanje vazduha, 

koristite meku četku da očistite rezervoar za vodu.
• Neke tvrdokorne mrlje možete ukloniti koristeći  blago 

sredstvo za čišćenje.
• Zatim isperite rezervoar vodom i obrišite da bude potpuno 

suv,  vratite filter za ovlaživanje vazduha  i vratite ceo rezervoar 
u uređaj.

Čišćenje senzora za prašinu
Preporučuje se periodično čišćenje ulaza senzora za prašinu (npr. 
3 meseca) kako bi se održala preciznost funkcije senzora.
Da biste očistili:
• Otvorite poklopac senzora, očistite senzor mekom krpom.
• Možete koristiti navlažen pamučni štapić za čišćenje 

unutrašnjosti, a zatim osušite površinu.            
• Zatvorite poklopac senzora.

U ovom poglavlju su opisani najčešći problemi koji se mogu pojaviti prilikom upotrebe uređaja. Ukoliko se dati saveti pokažu 
nedovoljnim za rešavanje problema, kontaktirajte službu za korisnike.

standarda koji se tiču emisije magnetnog polja (EMF) već u fazi 
proizvodnje. Mi smo aktivno uključeni u razvoj, proizvodnju i 
prodaju proizvoda koji nemaju štetne uticaje na ljudsko   zdravlje. 
Kompanija potvrđuje da prema trenutno priznatim  naučnim 
saznanjima uređaji koji se kod nas  proizvode su potpuno 
bezbedni ako se koriste u njima namenjene svrhe. 

Elektromagnetna polja (EMF)
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Zaštita čovekove sredine 

Simbol precrtanog kontejnera za odpadke znači da proizvod treba odvojeno da se odlaže u skladu sa Direktivom 
2012/19 / EU, i označava da se oprema posle prolaska svoje upotrebne vrednosti ne sme odlagati zajedno sa ostalim 
kućnim otpadom. Korisnik je dužan da prosledi uređaj osobama koje se bave prikupljanjem korišćene elektronske 
i električne opreme i nalaze se u lancu sistema za reciklažu otpada – uključujući prodavnice, lokalne centre za 
prikupljanje ili opštinske jedinice za reciklažu. Istrošena oprema može imati štetan uticaj na životnu sredinu, kao i na 
zdravlje ljudi u pogledu opasnih sadržaja supstanci, smesa i delova komponenti. Domaćinstvo igra veoma važnu ulogu 
u doprinošenju ponovnom korišćenju i reciklaži sekundarnih sirovina, uključujući recikliranu opremu. Na ovon nivou se 
formiraju stavovi koji utiču na ponašanje i kolektivno dobro koje se očituje u čistom, prirodnom okruženju.

Naziv modela Tesla AIR 6 WiFi

Jačina 220V~50Hz

Snaga uređaja   68W

Preporučena veličina prostorije 25-36m2

Performanse CADR prečišćivača 300m3/h

Dužina kabla za napajanje 1.8 m

Glasnost 30~65dB

Dimenzije prečišćivača    370x200x550 mm

Veličina pakovanja 425x280x635mm

Kapacitet rezervoara za vodu 250 ml

Performanse ovlaživača vazduha 20 ml/h

Radno vreme sa punim rezervoarom ovlaživača 12 .5 h

Uputstvo za preuzimanje i korišćenje Smart WiFi aplikacije pronađite na linku: 
https://tesla.info/wp-content/uploads/pdf/TeslaAir6WiFiapp.pdf

Za informacije o ostvarivanju garantnih prava, posetite  
https://tesla.info/en/service/
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